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INTRODUCTION

This volume is entirely devoted to the bibliography of the Philippine
Islands. In its narrowest significance, the term “Philippine bibliography”’
is restricted to the actual imprints of the Philippine Islands. By this term,
however, we understand and include a much wider field -in addition to
the above, all the printed books and pamphlets of any country dealing, in
whole or in part, with the Philippine Islands; as well as all Manuscripts.

Obviously, one cannot hope, much less expect, within the compass of one
single volume, to cover the field as just outlined. Besides it is unnecessary
to duplicate work that has been so efficiently done already. The recent bib-
liographies published under the auspices of the Library of Congress, namely,
those of A. P. C. Griffin and Dr. T. H. Pardo de Tavera, furnish excellent
working bibliographies. The bibliographical works of Medina and Retana,
although published in limited editions, are sufficiently accessible. The
latest work of the latter, Aparato bibliogréfico, offers the most extensive
array of Philippine imprints yet listed. The catalogues (especially vols.
iv and v) of Pedro Vindel, the Madrid bookseller, can be used to distinct
advantage, and are easily obtainable. The Adiciones of Pérez and Giiemes
supplement Medina’s and Retana’s work on the imprints of Manila and
the Philippines. Finally, the bibliographical comments of James A. LeRoy,
published in The Philippine Islands, 1493-1898, Vol. LII, furnish the
most comprehensive practical working list of Philippina for the later period
of the Spanish régime that has yet been attempted.

It is to be observed that the above bibliographies, and all Philippine
bibliographies generally, while they do note or publish some few MSS.,
with but few exceptions (notably Llorens Asensio’s Primer vuelta al mundo)
are devoted to the listing of printed matter. Consequently, it has been
deemed expedient, in the present work, to limit our endeavors more directly
to the field of MSS. - a field that offers so rich a source for the history of the
Philippines. Yet, in order that one may find within our volume complete
material for a thorough bibliographical survey of the Philippines, we have
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devoted the first part of our work to printed titles. We make no pretense
of listing the titles usually found in bibliographies. Our first object, as
seen by the first three divisions of printed titles, is to point out the sources
for a complete bibliographical study of the Philippines. Those three divi-
sions are: 1. Philippine bibliographies, and important bibliographical
lists;~this in small compass covering the entire field of imprints, so far
as bibliographies have been compiled. II. Other bibliographies; cata-
logues of public and private libraries; and sales catalogues;—this division
showing the recognition of Philippine titles by general and special bibliog-
raphers; to some extent the ownership of Philippina; and the demand
and supply as demonstrated by the sales catalogues. III. Books, pam-
phlets, etc., containing bibliographical lists, notes, etc.;—this division
showing titles in many different lines, some of great rarity and value. It
must again be noted that we do not list the actual titles, but the sources
where the titles may be found. The fourth division of printed titles is the
only one that can be classed under the head of pure or general bibliography.
This we have entitled “Books, pamphlets, etc. (mostly published in whole
or in part in The Philippine Islands, 7493-1898).” 'The fact that we have
used them, in whole or in part, as documents for our series constitutes the
first reason for their appearance. We have introduced here a very few
titles that we have not used, because of their scarcity or importance for the
study of the history of the Philippine Archipelago, such as, for instance,
Rivadeneira’s Historia of 1601. A special feature of the last division is
the location of the rarer titles. However, we have made no attempt to cite
prices, for since American occupation, prices have been more or less arti-
fically raised, and the present price is not a sure index of the value of the
books. To many of the printed titles, we append critical and other notes;
and frequent references to the various Philippine bibliographies admit of
a study of the critical notes of others. In this portion of our work, as in the
manuscript division, we aim rather at the practical, and our attempt is to
furnish a good working bibliography, and not one calculated merely to meet
the tastes of the bibliophile.

We have personally examined most of the titles of the printed material
listed by us, a process that has involved an immense amount of work, in-
asmuch as the various books are not to be found in one collection. This has
necessitated research in many libraries; and we are able to assert that no-
where else have bibliographical aids to the study of the bibliography of the
Philippine Islands been so extensively cited. We have made no attempt
to list the many books that we have used for annotation, unless such books
contain bibliographical information. Many general bibliographies and
many special bibliographies contain Philippine titles. Many catalogues
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of private libraries also contain titles. Especially is this true of libraries of
Americana, which generally list some Magalhdes and Pigafetta material.
While we have listed some libraries of Americana we make no effort to list
all of them. It should also be noted that the ecclesiastical provinces of
the Philippines extended to China and other parts of the Asiatic mainland,
so that it is quite natural to expect that bibliographies of China and Japan
and other parts of southern Asia should often contain Philippina. The
student should also note that many collections of voyages, ecclesiastical
books, etc., contain Philippine matter. Some of the titles cited contain
very few items of Philippina, but some are of great importance. In the
arrangement of the titles to books and pamphlets, we have adopted the
strict chronological order.

For a study of the early history of printing in the Philippines, and its de-
velopment, the reader will find useful matter in Medina’s Imprenta en Ma-
nila (Santiago de Chile, 1896); and in Retana’s Imprenta (Madrid, 189g),
Introduction, col. 5-50. See also the rules of printing as published by the
latter in vol. i of his Archivo. These rules were promulgated in Manila,
February 16, 1857. It seems reasonably clear that the printing press was
established in the Philippines as early as 1593, for in that year, Gomez
Perez Dasmariiias licensed the printing of the Christian Doctrine in Taga-
log and Chinese (see his letter of June 20, 1593, in our voL. 1x, p. 68),
aithough no copies of this have come down to the present day. It must be
noted, however, that from the language of the letter above cited, it may be
assumed that the printing press had been established before the year 1593.
However, the implied reasoning of Pérez and Giiemes (4diciones, pp. xxi-
xxiv) following the statement of Beristain de Sousa, that the Arte y Vocabu-
lario de la lengua tagala of Juan de Quifiones was printed at Manila in 1581,
cannot be supported. The real history of printing in the Philippines, in
which it seems that the religious orders had more to do than anyone else,
has not yet been written, although it is worth careful study.

MANUSCRIPTS

The bibliography of MSS. forms the main part of the present volume.
Important as is our citation of authorities citing Philippine titles, we believe
this to be our chief contribution to Philippine bibliography. We do not
hesitate to assert that we have presented more manuscript Philippine titles
than all other bibliographers together. In this we have naturally had the
benefit of the work of all bibliographers and authors who have cited Philip-
pine MSS., and to such we are naturally under obligations. However, we
have ourselves personally examined the greater part of the MSS. cited by
us, and thus are enabled to cite directly from the originals or our transcripts
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from the originals. Especially is this true of the MSS. cited from the Ar-
chivo de Indias, at Sevilla; those of the Real Academia de la Historia, at
Madrid; other government archives of that city; the MSS. belonging to
Eduardo Navarro, O. 8. A., of Valladolid, and those of the Colegio de Agus-
tinos of the same city; those belonging to Pablo Pastells, S. J., at Sarri4;
those of the Vatican; those in the Bibliothéque Nationale, Paris; those in the
British Museum; and in America, those in Lenox, the Library of Congress,
and the Ayer Collection. The rest we have cited from any source where we
have found them mentioned. In addition to the arduous research in the
various archives and libraries, the examination of the various authorities
citing MSS. has entailed severe and protracted labor. In this research we
have examined the following works: Sommervogel’s Bibliothique; Blumen-
tritt’s Vocabular; Huerta’s Estado; Marcellino da Civezza’s Saggio di
bibliografia; Retana’s works (especially his Bibliografia de Mindanao, and
his Archivo); Vindel’s Catélogos; Pérez’s Catilogo; Pérez and Giiemes’s
Adiciones; and others. When MSS. have been cited by several authori-
ties, we have so stated; as we have also done when MSS. personally exam-
ined by us have been cited by others or transcribed for others. The con-
stant effort has been to cite as many MSS. as possible, and to describe them
as fully as possible. In some cases we have been able to give only the most
meager details. This is true of some of the MSS. cited from the various
archives, and which we personally examined. In such cases this arises from
the fact that our notes were taken rather for immediate use in our series
than for bibliographical purposes. All such MSS., however, have a value
to the historical student, having been carefully selected from the thousands
in the archives as worthy of publication.

Our manuscript division falls quite naturally into two parts: I. Those
MSS. which we have published, in whole or in part, in our series. II.
Those manuscripts which we merely cite and describe in this bibliography,
but have not published in our series. The description of the MSS. of the
first division is in general more complete than those of the second, except
for the MSS. from the Library of Congress and the Ayer Collection. In
all the MSS. of the first division and in as many as possible of the second,
we have given the opening and closing words; and in some of the most
important we have indicated the line endings of the titles.

We have not considered it advisable to list merely devotional writings,
sermons, translations of the Christian Doctrine, Catechism, etc., of which
there are so many, both in Spanish and in the Filipino idioms and dialects.
Neither have we cited all linguistic MSS., of which also there are many.
We have endeavored, however, to cite specially those documents of politi-
cal, civil, social and economic value, our constant desire being to furnish
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sources for the study of the history of the Philippines and the Filipino peoples
and other inhabitants of the Archipelago in all lines that tend toward human
development — in a word, of the great forces that make for intellectual and
spiritual achievement and progress, either through governmental, or social
and economic (including ecclesiastical) activities. MSS. are cited for
almost each year of the Spanish régime; and thus the manuscript division
forms in itself an epitome of Philippine history.

Of some of the MSS. we are unable to give locations, as some have dis-
appeared or our authorities have failed to give the place of conservation.
But wherever possible we have given location and pressmark. We make no
pretense at completeness. That is impossible in one single volume. But
we do present a representative list of titles to MSS. gathered from many
sources, and of distinct value.

The most important archives and libraries where Philippine material
(both printed and manuscript) is conserved are noted below, with some
comments on contents and scope.

PHILIPPINE ISLANDS

Manila Archives— During the Spanish régime great confusion prevailed
in the keeping of MSS. They were not even all housed in central archives.
It is known that Governor Enrile took back to Spain with him many MSS.
and printed documents (Pardo de Tavera, Noticias sobre la imprenta y el
grabado, p. 8); and it is to be surmised that many documents now in private
hands in the islands should by rights be in the archives. Each of the reli-
gious orders had, as now, its own archives, where many valuable documents
were conserved. The parish priests, as customary in all parts, kept the
records of their churches, and each municipality generally made some pre-
tense at keeping records. Yet in all instances, the system was not by any
means perfected. During the Tagilog rebellion of 1896-97, during the
Spanish-American war, and during the later Filipino revolution, many
documents and books were destroyed or looted by Spaniards, Filipinos,
and Americans. Fortunately, some of the looted MSS. are gradually find-
ing their way into American libraries and collections, where they will be
adequately conserved. Since American occupation it has been the policy
to gather all public records into one central point, namely, at Manila. A
new bureau was accordingly created, which was known as the Bureau of
Archives, Patents, Copyrights, and Brands. This bureau lost its entity in
1906, and is now a part of the Executive Bureau. The division of archives,
etc., is under the management of Manuel de Iriarte, a Filipino of scholarly
tastes, considerable executive ability, and thoroughness. Shortly after the
creation of the bureau, one of the younger Filipino scholars, Clemente
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Zulueta, a history professor in the new Filipino academy, was commissioned
to go to Spain and other countries in order to gather information regarding
Philippine MSS. This work came to a close on account of the death of Sr.
Zulueta, and has not been resumed since. Notwithstanding that the ar-
chives have been removed four times since American occupation, work has
steadily progressed, and much order brought out of the chaos that formerly
ruled. Much valuable information has been furnished to the government
and to private parties, from the archives, especially on land matters and
accounts. There are over 5,000 volumes of Philippine MSS. in the Manila
archives, and many Joose MSS., relating to the various departments of gov-
ernment. The collection of records as reorganized since American occupa-
tion consists of papers covering a period of over two centuries. “It em-
braces papers referring to all subjects connected with the Spanish adminis-
tration and all institutions affected by Spanish legislation. It embraces
papers relating to the general administration of the archipelago, the munici-
palities, civil and religious corporations, colleges, hospitals, pious founda-
tions, banks and mercantile corporations, consulates, printing offices,
colonies, penal institutions, Chinese immigration, patents and trademarks,
personal records of officials, public charity and health, public instruction,
post and telegraph, market-license contracts, cock pits, weights and meas-
ures, ferries, opium, construction and repair of State, provincial, and munici-
pal buildings; bridges, wagon-roads, railroads, and tramways; industrial,
urbana, cedula, and Chinese head taxes; customs duties, revenue from
stamped paper, revenue from vino and tobacco when these articles were
monopolies of the State; sale of State lands, security fund, and various other
matters.” Among the documents are many important land records and
many referring to the accounts and public funds.!

In regard to the papers of the religious orders, many have been removed
from the islands by the friars, but many that are most valuable yet remain
in their archives; and it is hoped that in the near future a thorough investi-
gation may be made of the documents in the various convents. Through
the aid of Sr. Iriarte, we have been able to publish one important MS. from
the Dominican archives.

Dr. T. H. Pardo de Tavera, of Manila, whom we have cited so frequently
in this work, possesses a fine collection of Philippina, among which are
many linguistic titles. Epifanio de los Santos, of Malolos, Bulakan, Luzén,
also possesses a fine collection, said to number about 2,000 pieces, and which

! See Phil. Commission Report for 1901, i, pp. 130-132. See also the later reports of the
Philippine Commission for matter regarding the archives. Sr. Iriarte is, in the midst of his
other duties, preparing an index of the more important MSS. in the archives, which will
render research much more easy.
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Retana ranks above that of Pardo de Tavera. Some of the collection of
C. Zulueta has 'been sold; as has also a portion of the Rizal collection.
Manuel Ponce also owns some Philippina.

SPAIN

Archivo de Indias.~ These archives are housed in the Lonja or Exchange
at Sevilla.  As their name indicates, they are the depét for the conservation
of papers relating to the Spanish Indies, both West and East. The West
Indies include all the Spanish possessions in the Americas; the East Indies,
the Philippines, Moluccas, other islands, and parts of the Asiatic mainland.
These archives (which are under charge of Pedro Torres Lanzas) are the
most important in existence for Philippine study, both from the number
and variety of the papers conserved therein. There are many thousands of
documents dating from the period of Magalhies’s voyage to almost the end
of the Spanish régime, and all are open to the student. These documents
consist not only of MSS. but as well of printed pamphlets and broadsides,
many of the greatest rarity. There are many duplicates and even some
triplicates, etc., for in the old days in order to ensure arrival at their destina-
tion, letters, reports, etc., were generally sent in duplicate, triplicate, and
even quadruplicate, on different vessels, the report of one year often includ-
ing that of the previous year, which had been sent before.

Classification of documents is inadequate. The first general classifica-
tion is into Audiencias, r.c., into the districts under the jurisdiction of the
various tribunals of that name. Thus, there is the Audiencia de Quito, the
Audiencia de Panam3, the Audiencia de Méjico, and the Audiencia de Fili-
pinas. The indexes roughly classify into secular and ecclesiastical, but
the division is often not sharp, and many documents are strangely out of
place. There 1s little individual listing of documents, and still less attempt
at calendaring. Yet, since the documents are classified by subjects and
periods, this arrangement furnishes a rough working guide. In research,
however, one must examine every document of the period under investiga-
tion, in order that no important material may escape. In the Philippine
documents proper, there are four main divisions: those sent from Simancas;
those entitled * Secretaria de Nueva Espafia;” those entitled merely “ Audien-
cia de Filipinas;” and the documents sent by the Ministry of War in 1887.

The subdivision of each group is into the special heads under which the
documents naturally classify. Thus, to take a concrete example: the first
special head of the documents of the Audiencia de Filipinas is “Consultas
originales correspondientes 4 dicha Audiencia” (1.e., “Original consulta-
tions relating to said Audiencia”). The period embraced for this division
is for the years 1586-1700; and the pressmark proper is ““estante 67, cajén
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6, legajos 1-3.” “Estante” corresponds to “section,” “cajén,” to “shelf,”
and “legajo” to “bundle” (there being in this case three legajos). The
various bundles are wrapped in strong paper and tied—a method that is
somewhat hard on the MSS.; for since many of them are written and
printed on the so-called rice paper, which has become brittle with age, each
handling of the bundle aids the natural process of disintegration of such
documents. Hence some of our transcripts are now more valuable than
the original from which they were made.

Because of the importance of the Archivo de Indias for Philippine re-
search, we give below the contents of the various indexes of Philippine
documents. I. The documents sent from Simancas early in the nine-
teenth century are divided first into those of secular and ecclesiastical
character indiscriminately - § legajos; second, into documents of a
secular character — 68 legajos; and third, into documents of an ecclesias-
tical character—20 legajos. To this division must be added three legajos
also sent from Simancas that treat of the discovery, description, and popula-
tion of the Philippines. II. Documents of the-“Secretaria de Nueva
Espafia” — divided into three divisions as above, of 25, 171, and 39 legajos,
respectively. III. Audiencia de Filipinas. This is divided first, into
documents of a secular character - 670 legajos; second, into documents
of an ecclesiastical character~66 legajos. IV. Documents sent by the
Ministry of War in 1887. Two divisions as above, of 146 and 34 legajos
respectively. This makes a total of 1,247 legajos treating entirely of the
Philippines. To this must be added those documents in other divisions
that treat of the Philippines, such as the Audiencia de Méjico (orders and
decrees sent to the viceroys, etc.); the legajos treating of the Moluccas;
papers in the division of justice and accounts; the division “Indiferente de
Nueva Espafia;” and others. The indexes of Philippine documents follow.

I. SIMANCAS: AUDIENCIA DE FILIPINAS

Ramo secular y eclesiastico

Consultas originales correspondientes 4 dicha Audiencia; 1586-1700; est. 67, caj. 6, leg.
1-3.

Decretos originales correspondientes 4 dicha Audiencia; 1594-1698; est. 67, caj. 6, leg. 4.

Peticiones y memoriales sueltos decretidos por el consejo; 1600-1700; est. 67, caj. 6, leg. 5.

Ramo secular

Cartas y expedientes del gobernador de Filipinas vistos en el consejo; 1567-1699; est. 67,
caj. 6, leg. 6-17.

Cartas y expedientes del presidente y oidores de Filipinas vistos en el consejo; 1583-1699;
est. 67, caj. 6, leg. 18-26.

Cartas y expedientes del cabildo secular de Manila vistos en el consejo; 1570-1699; est. 67,
caj. 6, leg. 27, 28.

Cartas y expedientes de los oficiales reales de Filipinas vistos en el consejo; 1564-1698;
est. 67, caj. 6, leg. 29-33.
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Cartas y expedientes de personas seculares de dicha Audiencia; 1565-1650; est. 67, caj. 6,
leg. 34-42.

Cgrtas y expedientes de personas seculares de dicha Audiencia; 1650-1699; est. 68, caj. 1,
leg. 1, 2.

gConfu'mac:iom‘zs de oficios bendibles y renunciables; 1571-1700; est. 68, caj. 1, leg. 3, 4.

Confirmaciones de encomiendas de Indios; 1616-1700; est. 68, caj. 1, leg. 5-16.

Informaciones de oficio y parte; 1572-1658; est. 68, caj. 1, leg. 17-19.

Testimonio de las cuentas tomadas al cabildo y regimiento de Manila correspondientes &
los propios y rentas fenecidas; 1572-1691; est. 63, caj. 1, leg. 20.

Autos y otros papeles del gobernador de Filipinas Don Juan de Silva contra los oficiales
reales sobre escesos en uso de sus oficios; 1610-1616; est. 68, caj. 1, leg. 21.

Testimonio de visitas y registro de champanes y pataches que llegaron al comercio de
Filipinas; 1657-1686; est. 68, caj. 1, leg. 22.

Expediente formado sobre los procedimientos de Don Francisco Samaniego Tuesta [i.e.,
Cuesta), oidor de dicha Audiencia; 1670; est. 68, caj. 1, leg. 23.

Testimonio de autos obrados en Acapulco, Megico, y Filipinas en razon de descubrir los
bienes del gobernador de Manila Don Juan de Vargas Hurtado y su cufiado Don Francisco
Guerrero y Abila; 1685-1688; est. 68, caj. 1, leg. 24.

Testimonio de autos sobre la rebellion conversion y espulsion de los Sangleyes de China;
1687-1690; est. 68, caj. 1, leg. 25.

Testimonio sobre la arribada del galeon Santo Nifio y Nuestra Sefiora de Guia y sobre
enterar en la real caja los descaminos de dicho buque; 1688-1701; est. 68, caj. 1, leg. 26.

Testimonio de autos sobre sublevacion de los Sangleyes sustenciados y determinados por
el oidor Don Pedro Sebastian Bolivar y Mena; 1686-1690; est. 68, caj. 1, leg. 27.

Testimonio por duplicado sobre la llegada al comercio de Filipinas de dos barcos nom-
brados San Pablo y Nuestra Sefiora de la Piedad; 1695; est. 68, caj. 1, leg. 28.

Testimonio de autos sobre la pretencion de los Indios menudos 6 vagamundos situados
en las serranias de Oton y Panai; 1696; est. 68, caj. 1, leg. 29.

Autos de testamentario seguidos por la mesa y diputados de la Santa Misericordia de Ma-
nila sobre las bienes que dejo Don Bartolomé Tenorio; 1699; est. 68, caj. 1, leg. 30.

Testimonio de los autos de testamentaria de Don Gabriel de Curucelaegui y Arriola que
fallecio en 1689 siendo gobernador y capitan general de Filipinas; fenecidos en 1700; est.
68, caj. 1, leg. 31.

Ramo eclesiastico

Cartas y expedientes del arzobispo de Manila; 1579-1697; est. 68, caj. 1, leg. 32, 33.
- Cartas y expedientes de los obispos sufraganeos de Manila 4 saber, Nueva Segovia; Nueva

Céceres, y Santisimo Nombre de Jesis 6 Cebti; 1597-1698; est. 68, caj. 1, leg. 34.

Cartas y expedientes del cabildo eclesiastico de Filipinas; 1586-1700; est. 68, caj. 1, leg.
35, 36

Cartas y expedientes de los missioneros de Filipinas; 1567-1700; est. 68, caj. 1, leg. 37-41.

Cartas y expedientes de personas eclesiasticas de Filippinas; 1570-1696; est. 68, caj. 1,
leg. 42-44.

Testimonios de autos respectivos al arzobispo de Manila y otros; 1591-1689; est. 68, caj.
2, leg. 1, 2.

Testimonio de autos de gobernador de Manila obispo electo de la Nueva Espaiia y causa
formada al Don Diego de Espinosa Maranon; 1681-1682; est. 68, caj. 2, leg. 3.

Espedientes sobre la extrafieza y prision del arzobispo de Manila Don Fray Felipe Pardo
y descordias occurridas entre las religiones de Santo Domingo y la Compaiiia de Jesus; 1692;
est. 68, caj. 2, leg. 4-6.
~ Testimonio de autos de espolios que quedaron por fallecimiento del Illustrisimo Sefior
Don Fray Felipe de Aguilar obispo de Cebt; 1696; est. 68, caj. 2, leg. 7.

To these documents sent from Simancas should be added the following
three legajos, which contain for the period covered by them, perhaps more
important matter than any other three legajos treating of the Philippines.
Each document of these three legajos has been carefully indexed by some
archivist.

Simancas; Filipinas; descubrimientos descripciones y poblaciones de las Yslas Filipinas;
afios 1537 4 1606; est. 1, caj. 1, leg. 123, 2§24, 3] 25.
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II. sECRETARIA DE NUEVA ESPANA: AUDIENCIA DE FILIPINAS

Ramo secular y eclesiastico

Consultas y decretos originales; 1630-1759; est. 68, caj. 2, leg. 8-12.

Traslados autenticos de reales cedulas; 1711-1725; est. 68, caj. 2, leg. 13.

Minutas de consultas despachos y papeles de secretaria; 1618-1759; est. 68, caj. 2, leg.
14-29.

Indices de la correspondencia del gobernador Audiencia oficiales reales ¥y sugetos particu-
lares del distrito de aquella Audiencia; 1671-1756; est. 68, caj. 2, leg. 30.

Indices de despachos remitidos al distrito de aquella Audiencia; 1662-1753; est. 68, caj.
2, leg. 31.

Provisiones de empleos politicos y militares en el distrito de aquella Audiencia; 1683-17 50;
est. 68, caj. 2, leg. 32.

Ramo secular

Cartas y expedientes del virrey de Nueva Espaiia que tratan de asuntos de Filipinas;
1699-1760; est. 68, caj. 3, leg. 1-3.

Cartas y expedientes del gobernador de Filipinas; 1675-1747; est. 68, caj. 3, leg. 4-33.

Cartas y expedientes del gobernador de Filipinas; 1747-1765; est. 68, caj. 4, leg. 1-11.

Autos y expedientes del presidente y oidores de aquella Audiencia; 1608-1762; est. 68,
caj. 4, leg. 12-35.

Cartas y expedientes del cabildo secular de Manila; 1700-1759; est. 68, caj. s, leg 1-3.

Cartas y espedientes de los oficiales reales de Manila; 1638-1735; est. 68, caj. 5, leg. 4-6.

Cartas y espedientes de personas seculares; 1645-1761; est. 68, caj. 5, leg. 7-13.

Expedientes sobre el despacho de la armada para aquellas islas 4 carga de Don Francisco
Tejada; 1613-1618; est. 68, caj. 5, leg. 14.

Espediente sobre el desmanteio de Terrenate Zamboanga y otros presidios de las islas
Filipinas; 1622-1686; est. 68, caj. s, leg. 15.

* Espediente sobre la espulsion de Ios Sangleyes; 1684-1744; est. 68, caj. 5, leg. 16.

Espediente sobre el comercio de aquellas islas con el reyno de Nueva Espaiia, cuyo es-
pediente consta de 7 legajos; 1684-1737; est. 68, caj. s, leg. 17-23.

Espedientes sobre las medidas de cajones y demas piezas que trajo el galeon de Filipinas
de Sacra Familia; 1685-1736; est. 68, caj. 5, leg. 24, 25.

Espediente sobre azogues de Alemania; 1692-1694; est. 68, caj. s, leg. 26.

Espediente de Sevilla Cadiz ¥ otros pueblos de Espafia que tratan de asuntos de aque
distrito; 1704-1741; est. 68, caj. 5, leg. 27.

Espediente sobre 1a manifestacion de la plata que llevo el galeon San Francisco Javier
1708; est. 68, caj. 5, leg. 28.

Espediente sobre el descubrimiento de las islas Pais 6 Palaos; 1710-1715; est. 68, caj. 5
leg. 2q.

Espediente sobre la restitucion de las plazas de oydores de la Audiencia de Manila a Don
Gregorio Manuel de Villa ¥ Don José Antonio Pabon ¥ lo resuelto contra Don José Torralva
oydor de la misma Audiencia; 1711-1722; est. 68, caj. 5, leg. 30, 31.

Espediente sobre los estancos de vinos ¥ buyo de Manila, 1714-1748; est. 68, caj. 5, leg. 32.

Espediente sobre los provechimientos deJ gobernador Don Fernando Bustillo Bustamante
¥ sobre la muerte violento que sufrié dicho gobernador ¥ su hijo; 1714-1727; est. 68, caj. 6,
leg. 1-5.

gEspgdiente sobre el comiso del navio relampago; 1717-1733; est. 68, caj. 6, leg. 6.

Testimonio de autos sobre log provechimientos de Don Vicente de Luceo contador orde-
nador de aquellas provincias; 1719; est. 68, caj. 6, leg. 7.

Espediente sobre la obra pia que para la sustencia de veinte misioneros en la China [fué]
r fundado por el abad Don Juan Bautista Sidoti; 1721-1743; est. 68, caj. 6, leg. 8.

Espediente sobre la conservacion del presidio de Zamboanga aumento de su situado y
pazes hechas con el rey de Jolo; 1721-1748; est. 68, caj. 6, leg. 9, 10.

Espediente sobre el registro del galeon de Filipinas nombrado el Santo Cristo de Burgos
que hizo viaje el afio de 1723 desde el puerto de Cavite al de Acapulco; 1724; est. 68, caj.
6, leg. 11.

Efpedieﬂte sobre el comiso de un barco ¥ bienes de Don Manuel de Herrera que venia del
reyno de Matan; 1726; est. 68, caj. 6, leg. 12.

Espediente sobre el aumento del situado de aquellas islas; 1727-1728; est. 68, caj. 6,
leg. 13.
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Espediente sobre la perdida del galeon capitana nombrado Santo Cristo de Burgos al
cargo del general Don Francisco Sanchez de Tagle; 1727-1734; est. 68, caj. 6, leg. 14, 15.

Espediente de la Hermandad de la Misericordia de Manila sobre amplificacion de sus
facultades y privilegios; 1728-1732; est. 68, caj. 6, leg. 16.

Espediente sobre el oficio de alferez real de la ciudad de Manila; 1729-1744; est. 68, caj.
6, leg. 17.

Espediente sobre la llegada del Navio Nuestra Sefiora de Guya al puerto de Acapulco;
1730; est. 68, caj. 6, leg. 18.

Espediente sobre la instancia del castellano y oficiales reales de Acapulco en que declaran
la sesta parte de comisos hechos en naos de Filipinas; 1730-1733; est. 68, caj. 6, leg. 19.

Espediente sobre la arribada y perdida del patache Nuestra Sefiora de los Dolores que
conducia el situado de las islas Marianas; 1734; est. 68, caj. 6, leg. 2.

Espediente sobre el recibo del galeon capitana Nuestra Sefiora de Guia 4 cargo del Ge-
neral Don Francisco Antonio de Abarca y Valdés; 1734; est. 68, caj. 6, leg. 21.

Espediente sobre el desfalco que hacian los oficiales reales del Puerto de Acapulco 4 la
gente de mar con el titulo de debitos; 1734; est. 68, caj. 6, leg. 22.

Espediente sobre los 162,992 pesos que se sacaron del comercio; 1735-1741; est. 63, caj.
6, leg. 23.

Espediente sobre la escuadra de tres navios holandeses que se a visto en Manila y la presa
de un barco tambien holandes que hizieron las galeras del presidio de Zamboanga; 1735-
1737; est. 68, caj. 6, leg. 24.

Espediente sobre el juego de naipes en el distrito de la Audiencia de Manila; 1736-1739;
est. 68, caj. 6, leg. 25.

Testimonios de autos originados sobre la visita y composicién de tierras encargadas al
oydor Don Pedro Calderon en riqueza del consejo de su Magestad; 1739-1746; est. 68,
caj. 6, leg. 26.

Espediente sobre los dos navios holandeses que desde Batavia fueron a comerciar 4 la
Nueva Espafia; 1739-1753; est. 68, caj. 6, leg. 27.

Espediente sobre la prision y causa criminal seguida contra Don Cristoval Perez de
Arroyos fiscal de 1a Audiencia de Manila; 1740-1744; est. 68, caj. 6, leg. 28-31.

Testimonio de autos de la visita que hizo el oydor Don José Ignacio de Arzadun remitidos
por la Audiencia de Manila; 1743; est. 68, caj. 6, leg. 32-38.

Espediente sobre el planteo de tributos en la provincia de Tondo y puerto de Cavite; 1743;
est. 68, caj. 6, leg. 36.

Espediente sobre comisos de genero del navio Nuestra Sefiora del Pilar construccion de
un nuevo galeon para Nueva Espafia y carga que salio de aquellas islas para Acapulco;
1743-1744; est. 68, caj. 6, leg. 37.

Espediente sobre la presa que hicieron los Ingleses del navio Cabodonga y libertad de los
oficiales que mandavan dicho navio; 1743-1753; est. 68, caj. 6, leg. 38, 39.

Espedientes y autos sobre la sublevacion de los pueblos tagalos y otros por vejaciones reci-
bidas de los religiosos de Santo Domingo y San Agustin pacificados por el oydor Don Pedro
Calderon; 1741-1751; est. 68, caj. 6, leg. 40-24.

Espediente del subdelegado Don Pedro Calderon de la barca . . .; 1745-1755; est.
68, caj. 6, leg. 45.

Espediente sobre las espediciones contra los Moros Tirones y Camucones; 1746-1751;
est. 68, caj. 6, leg. 46.

Espedientes sobre los . . . pesos de multa que se impuso a2 Don Andres Blanco y

de este vecinos de la ciudad de Manila; 1749-1755; est. 68, caj. 6, leg. 47.

Testimonios de autos que tratan del comercio establecido por el gobernador de Filipinas
con el rey de Sian cuya capitulacion no fue valida por no haber tenido real aprovacion; 1752;
est. 68, caj. 6, leg. 48, 49.

Espedientes sobre las alteraciones que ha tenido aquel comercio por las novedades intro-
ducidas por el gobernador Marques de Ovando; 1752-1755; est. 68, caj. 6. leg. 50, 51.

Espediente sobre las labores de las minas de fierro de la provincia de Camarines que so-
licito Don Francisco Salgado; 1754-1756; est. 68, caj. 6, leg. 52.

Espediente sobre los escesos que cometio el gobernador Don Pedro Manuel de Arandia;
1756-1758; est. 68, caj. 6, leg. 53.

Espediente sobre el importe que estableci6 el gobernador 4 todos los generos comestibles
que se conducian a Manila; 17§7-1795; est. 68, caj. 6, leg. 54.

Provisiones de plazas togadas de la Audiencia de Manila; 1644-1760; est. 69, caj. 1, leg. 1.

Provisiones de contadores de cuentas y oficiales reales de aquellas islas; 1667-1751; est.
69, caj. 1, leg. 2.
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Confirmaciones de oficios vendibles y renunciables; 1701-1759; est. 69, caj. 1,leg. 3-12.
Testimonios de autos que se hallaron sin carta de remision entre los papeles del distrito
de aquella Audiencia; 1654-1745; est. 69, caj. 1, leg. 13-17.

Ramo eclesiastico

Cartas y espedientes de arzobispo de Manila; 1702-1761; est. 69, caj. 1, leg. 18-20.

- Cartas y espedientes de obispos de Zebt, Nueva Segovia, y Nueva Ciceres; 1674-1762;
2st. 69, caj. 1, leg. 21.

Cartas y espedientes del cabildo eclesiastico de Manila; 1645-1762; est. 69, caj. 1, leg. 22, 23.

Cartas y espedientes de personas eclesiasticas de distrito de aquella Audiencia; 1660-
1761; est. 69, caj. 1, leg. 24-29.

Espedientes sobre la visita de los religiosos por los ordinarios; 1607-1763; est. 69, caj. 1,
leg. 30-32.

Espedientes sobre misiones de la China y otros puntos como espresa un indice que va al
principio de este legajo; 1669-1766; est. 69, caj. 1, leg. 33.

Espediente sobre que en las vacantes del arzobispado de Manila gobierne el cabildo eclesi-
astico; 1691-1696; est. 69, caj. 1, leg. 34.

- Espedientes sobre el espolio de Don Fray Diego de Aguilar obispo que fué de Zebd; 1694~
1705; est. 69, caj. 1, leg. 35.

Espedientes sobre los procedimientos del patriarca de Antiochia y fundacion del colegio
seminario; 1694-1712; est. 69, caj. 1, leg. 36.

Espediente sobre la resistencia que hicieron las religiones de aquel distrito a presentar los
titulos de sus tierras y estancias; 1698-1704; est. 69, caj. 1, leg. 37.

Espediente sobre causa formada 4 Fr. Bartolome Marron del orden de predicadores por
un manifiesto que imprimié y manifest6 sobre puntos del real patronato y regalias del gober-
nador y capitan general de aquellas islas; 1704-1719; est. 69, caj. 1, leg. 38.
~ Espedientes sobre los procedimientos de Don Fray Pedro de la Vega obispo de Zebt y su
secretario; y sobre nombramiento de obispo a visitar; 1709-1731; est. 69, caj. 1, leg. 39.

Espediente sobre corregir las ordenanzas del colegio seminario de San Felipe y nombra-
miento del maestro de gramatica; 1710-1730; est. 69, caj. I, leg 40.

Espedientes sobre las catedras de la universidad de Manila; 1714-1761; est. 69, caj. 1,
leg. 41-43.

Espediente con autos sobre haber pedido el estado eclesiastico de Manila se le entregasen
los caudales que les pertenecian; 1725-1726; est. 69, caj. 1, leg. 44, 45.

Espediente sobre la limosna de vino y aceyte que gozan las religiones de aquellas islas
Filipinas; 1726; est. 69, caj. 1, leg. 46.

Tres testimonios de autos que pertenecen 4 un espediente del cabildo eclesiastico de Ma-
nila sobre asignacion de voletas; 1730-1731; est. 69, caj. 2, leg. 1.

Espediente sobre el descubrimiento y misiones de las islas de los garvanzos al cargo de los
padres de la Compaiiia de Jesus; 1734; est. 69, caj. 2, leg. 2.

Espediente sobre ereccion de un seminario para la educacion de los religiosos misioneros
de San Agustin; y tambien consta un legado para lo mismo que dejo la Santisima Sefiora
Infanta Dofia Juana; 1737-1746; est. 69, caj. 2, leg. 3.

Espediente de Padre Fray José de Torrubia sobre que no se le obligase & pasar 4 la pro-
vincia de San Gregorio 4 dar cuentas; 1739-1750; est. 69, caj. 2, leg. 4.

Espediente sobre el numero de religiosos pueblos y iglesias que tienen las religiones de
Santo Domingo, San Francisco, y San Agustin; 1751-1754; est. 69, caj. 2, leg. 5, 6.

Espediente sobre la ocultacion de bienes pertenecientes al espolio del obispo de Nueva
Segovia Don Fray Juan de Arechederra; 1757; est. 69, caj. 2, leg. 7, 8.

Provisiones del arzobispado de Manila; 1680-1759; est. 69, caj. 2, leg. 9.

Provisiones de dignidades canongias prevendas y curatos de la iglesia catedral de Manila;
1602-1759; est. 69, caj. 2, leg. 10.

I11. AUDIENCIA DE FILIPINAS

[Ramo secular]

Registros de oficio: reales ordenes dirigidas 4 las autoridades del distrito de la Audiencia;
1597-1804; est. 105, caj. 2, leg. 1-10.

Registros de oficio y partes: reales ordenes dirigidas 4 las autoridades y particulares del
distrito de Audiencia; 1568-1808; est. 105, caj. 2, leg. 11-18.
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Registros [de] camara: reales ordenes sobre gracias, nombramiento, etc.; 1634-1735; est.
105, caj. 2, leg. 19-21.

Registros: ordenes instrucciones titulos etc., para la armada que llevaba el socorro 4 las
islas Filipinas; 1619-1621; est. 105, caj. 2, leg. 22.

Reales cedulas sobre materias gubernativas sueldos, hospitales e Islas Marianas; 1590-
1838; est. 105, caj. 2, leg. 23.

Reales cedulas mercedes e informe sobre encomiendas; 1629-1791; est. 105, caj. 2, leg. 24.

Inventario de cedulas y consultas; 1670-1831; est. 105, caj. 2, leg. 25.

Inventario de registros de reales ordenes instancias y materias en general; 1790-1846;
est. 105, caj. 2, leg. 26.

Consultas, decretos y ordenes originales; 1724-1774; est. 105, caj. 2, leg. 27-31.

Consultas, decretos y ordenes originales; 1775-1850; est. 105, caj. 3, leg. 1-9.

Remisiones al consejo, camara y ministros; 1728-1829; est. 105, caj. 3, leg. 10, 11.

Materias gubernativas; 1611-1837; est. 105, caj. 3, leg. 12.

Yoformes sobre materias gubernativas, 1765-1824; est. 105, caj. 3, leg. 13, 14.

Reales cedulas relaciones ¢ ynformaciones sobre oficios vendibles y renunciables; 1616~
1876; est. 105, caj. 3, leg. 15.

Provisiones de empleos politicos y militares; 1730-1827; est. 105, caj. 3, leg. 16-19.

Confirmaciones de oficios vendibles y renunciables; 1760-1797; est. 105, caj. 3, leg. 20~22.

Titulos y nombramientos politicos y militares; 1591-1825; est. 103, caj. 3, leg. 23, 24.

Gobiernos de los capitanes generales Marques de Torre-Campo, Don Fernando Valdes
Tamon, Don Gaspar de la Torre ¢ interina del obispo de Nueva Segovia; 1729-1748; est.
105, caj. 3, leg. 25.

Gobierno del capitan general Marques de Obando; 1746-1767; est. 105, caj. 3, leg. 26.

Gobierno de los capitanes generales Don Pedro Manuel de Arandia y Don José Crespo;
1752-1762; est. 10§, caj. 4, leg. 1.

Correspondencia del gobernador Marques de Obando dando noticia del estado de aque-
lias islas; 1753; est. 105, caj. 4, leg. 2.

Correspondencia con gobernadores; 1759-1821; est. 105, caj. 4, leg. 3, 4.

Gobierno del capitan general Don Simon de Anda; 1769-1780; est. 105, caj. 4, leg. 5.

Gobierno de los capitanes generales Don José Vasco y Vargas y Don Felix Verengos de
Marquina; 1776-1787; est. 105, caj. 4, leg. 6.

Duplicado del gobernador; 1651-1725; est. 105, caj. 4, leg. 7-24.

Duplicado del gobernador; 1725-1737; est. 105, caj. 5, leg. 1-24.

Duplicado del gobernador; 1737-1749; est. 105, caj. 6, leg. 1-24.

Duplicado del gobernador; 1750-1759; est. 105, caj. 7, leg. 1-24.

Duplicado del gobernador; 1759-1812; est. 106, caj. 1, leg. 1-27.

Duplicado del gobernador; 1813-1850; est. 106, caj. 2, leg. 1-14.

Reales cedulas, nombramientos é ynformes acerca del presidente, oidores y subalternos
de la Audiencia; 1622-1825; est. 106, caj. 2, leg. 15.

Provisiones de las relatorias de la Audiencia; 1765-1828; est. 106, caj. 2, leg. 16.

Duplicados del presidente y oidores; 1703-1731; est. 106, caj. 2, leg. 17-25.

Duplicados del presidente y oidores; 1731-1745; est. 106, caj. 3, leg. 1-28.

Duplicados del presidente y oidores; 1745-1850; est. 106, caj. 4, leg. 1-21.

Espedientes de la Audiencia; 1777-1804; est. 106, caj. 4, leg. 22.

Duplicados de la causa criminal y prision de Don Cristobal Perez de Arroyo fiscal de
aquella Audiencia remitido por el gobernador; 1740; est. 106, caj. 4, leg. 23-28.

Expediente sobre competencia entre el gobernador y Audiencia de Manila remision 4 Es-
pafa bajo partida de registro de Don Diego Martinez de Araque, el agente de la misma y
otros ministros; 1778-1784; est. 106, caj. 5, leg. 1-3.

Expediente de Don Francisco Fernandez Cendrero alcalde mayor y capitan 4 guerra de la
provincia de Ylocos, sobre su residencia pendiente de informe de la Audiencia; 1794; est.
106, caj. 5, leg. 4.

Seccion de fomento establecimiento de sociedades economicas; 1779-1798; est. 106, caj.
5, leg. 5.

Cuentas del real hospital y boticas; 1797-1826; est. 106, caj. 5, leg. 6.

Cuentas de la casa y mesa de Misericordia y colegio de Santa Potenciana; 1764-1823;
est. 106, caj. 5, leg. 7.

Expediente sobre aprovacion de las ordenanzas de la casa de Misericordia de Manila y
el permiso concedido para que se pueda remitir las cuentas sin intervencion de la real Au-
diencia; 1778; est. 106, caj. 5, leg. 8.

@
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Reales cedulas sobre privilegios y titulos de ciudades, y espedientes de establecimiento de
doctrina; 1745-1818; est. 106, caj. 5, leg. 9.

Duplicado de cabildos seculares; 1708-1825; est. 106, caj. 5, leg. 10-13.

Inventario de cartas y expedientes; 1700-1800; est. 106, caj. 5, leg. 14.

Cartas y expedientes; 1751-1765; est. 106, caj. 5, leg. 15-24.

Cartas y expedientes; 1766-1777; est. 106, caj. 6, leg. 1-29.

Cartas y expedientes; 1778-1800; est. 106, caj. 7, leg. 1-25.

Ynventario de espedientes diarios; 1700-1800; est. 107, caj. 1, leg. 1.

Espedientes diarios; 1760-1799; est. 107, caj. 1, leg. 2-10.

Espedientes ¢ ynstancias de partes; 1719-1778; est. 107, caj. I, leg. 11-20.

Espedientes é ynstancias de partes; 1719-1849; est. 107, caj. 2, leg. 1-10.

Ynstancias sin curso; 1800-1845; est. 107, caj. 2, leg. 11.

Cartas y testimonios sin dar curso hasta el afio de 1761 con sus respectivos y acuerdos del
consejo y frases al sefior fiscal; 17615 est. 107, caj. 2, leg. 12.

Duplicados de autoridades y particulares; 1703-1833; est. 107, caj. 2, leg. 13-18.

Espediente sobre invasiones de los Moros, Joloes y Mindanaos en varias provincias y
armadas que para su castigo se hicieron; 1734-1735; est. 107, caj. 2, leg. 19.

Espediente sobre la espedicion hecha contra los Moros de Jolé, prision de su rey con-
ducido 4 Manila, é Audiencia; 1751-1761; est. 107, caj. 2. leg. zo.

Espediente sobre las sospechas tenidas de que el rey de Jolé con sus datos, intentaba sor-
prender el presidio de Zamboanga y prowdenclas tomadas; 1752-1753; est. 107, caj. 2, leg 21.

Expediente sobre la obligacion y compromiso otorgado por el sultan, principes, princesas
y datos de Jol6 prisos en la fortaleza de Santiago, y otros acontecimientos en Jolé y Min-
danao; 1753; est. 107, caj. 2, leg. 22.

Espediente sobre la egecutado con motivo de haber llegado 4 Manila un embajador de
Jol6 pidiendo paces; 1754; est. 107, caj. 2, leg. 23.

Espediente sobre ressidencias al maestre de campo de aquel real tercio por su conducta
en la armada que comando al reino de Jolé; 1754; est. 107, caj. 2, leg. 24.

Espediente sobre que el virrey de Nueva Espafia revoco los nuevos establecimientos de
la caja de ahorros y plan de guerra para la mejor navegacion defensa de la nao y ahorro de
la real hacienda; 1753; est. 107, caj. 2, leg. 25.

Espediente y autos sobre la conversion y reducion de los Indios infieles y sublevacion de
los Sangleyes; 1747-1751; est. 107, caj. 2, leg. 26.

Espediente sobre espedicion de los Sangleyes 6 Chinos Catolicos por delito de infidelidad
y otros [delitos] durante la ocupacion de la plaza [de Manila] por los Ingleses; 1755-1759;
est. 107, caj. 2, leg. 27-30.

Espediente de la reclamacion por Ynglatierra de los dos millones de pesos capitulados
en la toma de la plaza de Manila; 1762-1766; est. 107, caj. 3, leg. 1, 2.

Espediente relativo al sitio y toma de Manila por los Yngleses; 1762-1765; est. 107, caj.

, leg. 3-6.
3 Se%cn%n de fomento establecimiento del jardin botanico cultivo de la canela por Don
Francisco Salgado y concesion 4 este de titulo de Castilla; 1770-1792; est. 107, caj. 3, leg. 7.

Expediente sobre abaluo de la alcaiceria de San Fernando manejo egercicio y facultad
de su castellano y lo actuado contra Don Fernando de Mier y Noriega que fue el primero;
1783; est. 107, caj. 3, leg. 8.

Espediente sobre bienes de difuntos; 1751-1833; est. 107, caj. 3, leg. 9.

Reales cedulas sobre libranzas mercedes pensiones, ayudas de costa, penas de camara,
multas y condenaciones ¢ indultos y sueldos; 1591-1824; est. 107, caj. 3, leg. 10.

Materias gubernativas de real hacienda; 1733-1824; est. 107, caj. 3, leg. 11.

Ynoforme de real hacienda; 1682-1818; est. 107, caj. 3, leg. 12.

Espediente de provisiones de empleo de real hacienda; 1773-1821; est. 107, caj. 3, leg.
13, 14

3Titulos de oficiales reales; 1604-1818; est. 107, caj. 3, leg. 15.

Reales cedulas, nombramientos ynstrucciones é ynformes del tribunal de cuentas; 1725-
1825; est. 107, caj. 3, leg. 16.

Tribunal de cuentas, oficiales reales, y las dependencias; 1716-1741; est. 107, caj. 3, leg.
17-2:

Tl?xbunal de cuentas, oficiales reales, y las dependencias; 174.2-1795, est. 107, caj. 4,
leg. 1-27.

s1‘r1l:nu11al de cuentas, oficiales reales, y las dependiencias; 1796-1835; est. 107, caj. 3,
leg. 1-13.
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Espediente sobre establecimiento de yntendencias y subintendencias; 1784-1787; est.
107, caj. §, leg. 14.

Duplicados de subintendientes é yntendientes de egercito y real hacienda; 1787-1813; est.
107, caj. 5, leg. 15-31.

Duplicados de subintendientes é yntendientes de egercito y real hacienda; 1813-1841;
est. 107, caj. 6, leg. 1-31.

Duplicados de subintendientes é yntendientes de egercito y real hacienda; 1841-1849;
est. 107, caj. 7, leg. 1-21.

Estados cortes y tanteos de real hacienda; 1754-1831; est. 107, caj. 7, leg. 22-24.

Cuenta de real hacienda; 1759-1775; est. 107, caj. 7, leg. 25-32.

Cuenta de real hacienda; 1775-1831; est. 108, caj. 1, leg. 1-6.

Cuentas de diversos ramos de real hacienda; 1726-1833; est. 108, caj. 1, leg. 7, 8.

Ynforme sobre el ramo de tributos y numeracion de Indios; 1691-1819; est. 108, caj. 1,
leg. 9.

Cuentas de tributos, contribucion directa y ramos 4 cargo de los corregidores y alcaldes
mayores; 1755-1830; est. 108, caj. 1, leg. 10-13.

Ynformes, cuentas y espedientes del ramo de polvora; 1765-1830; est. 108, caj. 1, leg. 14.

Cedulas, ynformes y cuentas del ramo de propios; 1734-1827; est. 108, caj. 1, leg. 15.

Reales cedulas é ynformes sobre minas y mineros; 1600-1783; est. 108, caj. 1, leg. 16.

Espedientes del gobernador de Filipinas sobre el establecimiento y laborio de las minas
de hierro en aquellas islas; 1783; est. 108, caj. 1, leg. 17.

Renta de tabacos, establecimiento de su estanco, asuntos de su administracion y sus de-
pendientes; 1769-1781; est. 108, caj. 1, leg. 18.

Cuentas de tabacos; 1726-1831; est. 108, caj. 1, leg. 19, 20.

Espedientes de la renta de tabacos; 1780-1833; est. 108, caj. 1, leg. 21-23.

Cuentas de naipes; 1798-1823; est. 108, caj. 1, leg. 24.

Reales cedulas, ynformes y estados sobre vino y bebidas; 1733-1796; est. 108, caj. 1, leg. 25.

Cuentas de los ramos de vinos y bebidas; 1789-1834; est. 108, caj. 1, leg. 26, 27.

Espediente sobre la fabricacion del rom; 1809-1813; est. 108, caj. 1, leg. 28.

Cuentas del ramo de bonga; 1797-1819; est. 108, caj. 1, leg. 29.

Reales cedulas, ynformes y cuentas sobre alcabalas y almojarifazgo; 1735-1816; est. 108,
caj. 1, leg. 30.
- Cuenta de real hacienda de Cebt; 1788; est. 108, caj. 1, leg. 31.

Reales cedulas, ynformes, cuentas, y expedientes sobre langas y medias anatas; 1675-
1824; est. 108, caj. 1, leg. 32.

Espedientes de real hacienda; 1765-1789; est. 108, caj. 1, leg. 33.

Espedientes de real hacienda; 1790-1850; est. 108, caj. 2, leg. 1-5.

Espedientes ¢é ynstancias de partes de real hacienda; 1776-1800; est. 108, caj. 2, leg. 6-9.

Espediente sobre los ramos que constituyen los cargos y obligaciones de real hacienda;
1746-1755; est. 108, caj. 2, leg. 10.

Espediente sobre la fabricacion y venta del afiil; 1782-1783; est. 108, caj. 2, leg. 11.

Reales cedulas é ynformes sobre comisos; 1611-1820; est. 108, caj. 2, leg. 12.

Reales cedulas é ynformes sobre sueldo, nombramientos y patentes militares; 1589-1815;
est. 108, caj. 2, leg. 13, 14.

Hojas de servicios y estractos de revistas militares; 1767-1799; est. 108, caj. 2, leg. 15, 16.

Asuntos de guerra; 1780-1807; est. 108, caj. 2, leg. 17.

Descuentos militares; 1801-1834; est. 108, caj. 2, leg. 18.

Fortificacion, parque, almacen, aportadera y cuentas; 1785-1825; est. 108, caj. 2, leg. 19.

Planos sobre fortificacion de Manila y Cavite; 1764-1771; est. 108, caj. 2, leg. 20.

Fortificaciones, pertrechos de guerra, situados de tropa, y sus incidencias; 1728-1767;
est. 108, caj. 2, leg. 21-25.

Fortificaciones, pertrechos de guerra, situados de tropa, y sus incidencias; 1768-1818;
est. 108, caj. 3, leg. 1-6.

Espediente sobre el envio 4 Espafia del coronel del [regimiento] fijo de Manila Don Felipe
Salazar y de su hijo; 1771-1774; est. 108, caj. 3, leg. 7.

Espediente sobre licencia de embarco 4 aquellas islas; 1787-1823; est. 108, caj. 3, leg. 8.

Reales cedulas, providencias, é ynformes sobre materias de comercio y naos de Acapulco;
1700-1824; est. 108, caj. 3, leg. 9.

Espediente de lo obrado enla comision para residencia al comandante y oficiales de la es-
cuadrilla que fue al reconocimiento de las islas Paragua, Hipoloti y Balaba; 1754; est. 108,
caj. 3, leg. 10.
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Despachos del galeon SantissimaTrinidad para Acapulco; 1753-1754; est.108, caj. 3, leg.11

Despachos del buque San Carlos para Acapulco y sus incidencias; 1764-1781; est. 108,
caj. 3, leg. 12, 13.

Representaciones mandadas tener presente sobre el incendio de la fragata San Carlos y
su carga 4 tiempo de salir para Acapulco; 1776; est. 108, caj. 3, leg. 14.

Espediente en que se aprueba al gobernador la sentencia que dio en la residencia tomada
al general y oficiales de la fragata San Carlos; 1768-1781; est. 108, caj. 3, leg. 15.

Espediente sobre lo ocurrido en la arribada al puerto de Cavite del bergantin nombrado
la Sultanesa de Bigan; 1768; est. 108, caj. 3, leg. 16.

Espediente sobre adelantamiento y mejora del comercio con Nueva Espafia, navegacion
4 Acapulco y otros particulares; 1769; est. 108, caj. 3, leg. 17, 18.

Registro de embarcaciones que arribaron 4 estas is lasprocedentes de China; 1771-1777;
est. 108, caj. 3, leg. 19, 20.

Registro para Acapulco de la Fragata Nuestra Sefiora [de] la Concepcion; 1774; est. 108,
caj. 3, leg. 21.

Registro para Acapulco de la fragata S. José; 1775-1787; est. 108, caj. 3, leg. 22-27.

Registro para Acapulco del navio San Pedro; (6) el Cavitefio; 1778-1782; est. 108, caj. 4,
leg. 1, 2.

Registros para Acapulco de la fragata S. Andres; 1787-1796; est. 108, caj. 4, leg. 3-6.

Registros para Acapulco de la fragata S. Fernando (6) el Magallanes; 1793-1800; est. 108 ,
caj. 4, leg. 7-10.

Registros para Acapulco de la fragata S. Rafael (6) el comercio; 1800; est. 108, caj. 4, leg. 11.

Espediente del registro de la fragata Nuestra Sefiora de la Paz en sus viajes de Manila &
Cadiz; 1804; est. 108, caj. 4, leg. 12.

Registros para Acapulco del navio Magallanes; 1809; est. 108, caj. 4, leg. 13, 14.

Reales cedulas, ynformes, proyectos, y reglamento del consulado de Manila; 1734-1823;
est. 108, caj. 4, leg. 15.

Espediente sobre el arreglo de sueldo y gastos del consulado y esaccion del derecho de
aberias; 1776; est. 108, caj. 4, leg. 16.

Espediente del consulado erigido en 1779 sobre el mal estado de aquel comercio y medio
de su restablecimiento; 1773; est. 108, caj. 4, leg. 17.

Cuentas del consulado por la fonda de aberias; 1772-1834; est. 108, caj. 4, leg. 18-24.

Espedientes del consulado y comercio; 1760-1832; est. 108, caj. 4, leg. 25-29.

Reales cedulas de erecciones, ynformes y patentes de 1a Real Compaiiia de Filipinas; 1788-
1821; est. 108, caj. 5, leg. 1.

Acuerdos de la junta de gobierno de la Real Compania de Filipinas; 1789-1825; est. 108,
caj. 5, leg. 2-4.

Espediente sobre la decadencia de la Real Compaiiia de Filipinas y medio para su fomento
segun real cedula de 1790; 1789-1794; est. 108, caj. §, leg. 5.

Espedientes de la Real Compaiiia de Filipinas; 1785-1836, y 1840; est. 108, caj. 5,leg. 6-17

Eclesiastico

Reales cedulas ¢ ynformes sobre limosnas de vino, cera y aceite para las yglesias y reli-
giones; 1635-1808; est. 108, caj. 5, leg. 18.

Reales cedulas ¢ informes sobre medias annatas y mesadas eclesiasticas; 1726-1815; est.
108, caj. 5, leg. 19.

Reales cedulas é ynformes sobre vacantes de obispados y ayudas de costa; 1595-1788;
est. 108, caj. 5, leg. 20.

Consultas de materias y provisiones eclesiasticas; 1702-1832; est. 108, caj. 5, leg. 21, 22.

Materias eclesiasticas é ynformes; 1589-1819; est. 108, caj. §, leg. 23.

Reales cedulas é yaformes sobre diezmos; 1626-1795; est. 108, caj. 5, leg. 24.

Egecutoriales y presentaciones de obispos y prebendas de la yglesia de Manila; 1634-
1847; est. 108, caj. 5, leg. 25, 26.

Duplicados del arzobispo de Manila; 1703-1752; est. 108, caj. 5, leg. 27, 28.

Duplicados del arzobispo de Manila; 1752-1850; est. 108, caj. 6, leg. 1-4.

Pliegos remitidos al consejo por el arzobispo de Manila y para su santidad sobre el estado
de curatos y fundamentos de los regulares para eximerse de la jurisdicion del diocesano;
1769; est. 108, caj. 6, leg. 5, 6.

? Accompanying this entry in the index is a note which reads as follows: “It must con-
sist of only one legajo, for no. 6, is lacking.”



BIBLIOGRAPHY —INTRODUCTION 25

Duplicados del cabildo eclesiastico de Manila; 1688-1835; est. 108, caj. 6, leg. 7-11.

Duplicados de personas eclesiasticas; 1684-1832; est. 108, caj. 6, leg. 12, 13.

Cuentas de las fabricas de la santa yglesia de Manila; 1793-1801; est. 108, caj. 6, leg. 14.

Espedientes de las tierras y nipales de . . . propios de la yglesia de Manila; 1760;
est. 108, caj. 6, leg. 15.

Espediente del licenciado Don Estevan de Rojas y Melo, canonigo de la santa yglesia de
Manila sobre aprobacion de sus tres cuentas de lo gastado en la fabrica de dicha yglesia
en los diez afios de su redificacion en que habia sido obrero mayor; 1786; est. 108, caj. 6,
leg. 16.

Reales cedulas, ynformes y espedientes sobre el establecimiento del seminario conciliar
y colegio de Santa Potenciana; 1780-1811; est. 108, caj. 6, leg. 17.

Egecutoriales y presentaciones del obispado de Cebd; 1660-1829; est. 108, caj. 6, leg. 18.

Duplicados del obispo de Cebd; 1718-1830; est. 108, caj. 6, leg. 19.

- Espediente del obispo de Cebt sobre que se abonasen lo 2,000 pesos concedidos parala
fabrica de su yglesia catedral; 1766; est. 108, caj. 6, leg. 20.

Egecutoriales y presentaciones del obispado de Nueva Segovia; 1634-1817; est. 108, caj.
6, leg. 21.

Duplicados del obispo de Nueva Segovia; 1603-1825; est. 108, caj. 6, leg. 22, 23.

Egecutoriales y presentaciones del obispado de Nueva Caceres; 1660-1816; est. 108, caj.
6, leg. 24.

Duplicados del obispo de Nueva Céceres; 1715-1850; est. 108, caj. 6, leg. 25.

Espedientes de personas eclesiasticas; 1587-1849; est. 108, caj. 6, leg. 26.

El gobernador marques de Obando da cuenta con testimonio de los ynformes que se an
podido adquirir, sobre el numero de religiosos, y de los que se necesitan para la reducion y
conversion de los Indios gentiles; 1751; est. 108, caj. 6, leg. 27, 283,

Espediente del obispo de Cebt, gobernador interino de aquellas islas y el arzobispo de Ma-
nila sobre en cual de los dos habia de recaer el mando de ella; 1760; est. 108, caj. 6, leg. 29.

Espediente del beaterio de Santa Catalina de Sena; 1762; est. 108, caj. 6, leg. 30.

Espediente sobre la remocion de los religiosos de San Agustin de las doctrinas de la pro-
vincia de la Pampanga secularizacion de curatos de aquellas islas y ingeccion de las reli-
giones al real patronato y visita de los ordinarios; 1772; est. 108, caj. 6, leg. 31-35.

Espediente sobre competencia entre el arzobispo de Manila obispo sufraganeo de Nueva
Ciéceres vice patrono real, y fiscal de la Audiencia por deposicion al presbitero Don Vicente
Ygnacio de Arroyo del curato de Santa Cruz; 1777; est. 108, caj. 6, leg. 36.

Espediente de la real Audiencia sobre el espolio del arzobispo Don Manuel Antonio Rojo
y demandas introducidas contra el; 1778; est. 108, caj. 7, leg. 1, 2.

Cuatro espedientes unidos sobre paga de dinero por las religiones y naturales de aquellas
islas sin embargo de no estar en practico aumento de prebendado y rentas en la metropoli-
tana de Manila y otros documentos de sus misas aniversarias y asistencia con incidentes;
1780; est. 108, caj. 7, leg. 3.

Espediente sobre la pretencion de los mestizos Sangleyes de Tondo y Binondo y Santa
Cruz para que se le permitiese prendar 4 sus espensas un monasterio de monjas del 3° orden
de Santo Domingo con el titulo de Santa Clara de Lima; 1782-1789; est. 108, caj. 7, leg. 4.

Espediente del provincial Fray Juan Rodriguez Agustino sobre impresion de la grama-
tica que en idioma Chino y espafiol compuso; 1790; est. 108, caj. 7, leg. 5.

Reales cedulas y libranzas para misiones en aquellas islas y vicarias apostolicas en China;
1600-1805; est. 108, caj. 7, leg. 6.

Ynformes sobre misiones y misioneros; 1629-1824; est. 108, caj. 7, leg. 7.

Espedientes de misiones de los regulares de estas islas; 1748-1835; est. 108, caj. 7, leg.

8-12.

Espediente del provincial de agustinos calzados de las misiones de China Fray Juan Ro-
driguez sobre errores de los misioneros Jesuitas ereccion de quatro obispados con el titulo
de vicarios apostolicos solicitud sobre que los misiones de Tunquin oriental pertenezcan i
la provincia de dominicos y division de las misiones Cochinchina entre espafioles y Fran-
ceses; 1774-1781; est. 108, caj. 7, leg. 13.

Espediente sobre la visita y reforma de la orden de Santo Domingo, cometidas al dean de
la santa yglesia de Manila y en [su] defecto 4 dos prebendados de ella con antecedentes ¢
incidentes; 1789; est. 108, caj. 7, leg. 14.

3 A note in the index reads as follows: “The two legajos are duplicates one of the other,
and for the same year.”’
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Reales cedulas ynformes nombramientos y espedientes del ramo de cruzada en el arzo-
bispado y sufraganeo; 1738-1812; est. 108, caj. 7, leg. 15.

Cuentas de cruzada; 1782-1831; est. 108, caj. 7, leg. 16.

Espediente sobre las diferencias suscitadas de cruzada de Manila, y el obispo de la Nueva
Ciceres con motivo de la publicacion de la bula en su diocesis; 1761; est. 108, caj. 7,
leg. 17.

Espediente sobre embargo de bienes de Don Santiago de Orendain y su muger Dofia Maria
Dominga Arraez, vecinos de Manila por deuda al ramo de bulas de la cruzada y otros escesos;
1762; est. 108, caj. 7, leg. 18, 19.

IV. MINISTRY OF WAR IN 1887%: AUDIENCIA DE FILIPINAS

[Secular)

Registros de partes, y oficios de cedulas y despachos; 1814-1818; ynventarios de expe-
dientes despachados por las autoridades; 1801-1834; leg. 1] 514.

Consultas originales del consejo y camara; 1806-1834; leg. 1| 515.

Consultas, expedientes y resoluciones del consejo, camara y ministros; 1765-1793, leg.
1| 516; 1793-1801, leg. 2| 517; 1801-1803, leg. 3| 518; 1803-1804, leg. 4| 519; 1804
1806, leg. 5| 520; 1806, leg. 6| 521, 7| 522; 1807-1808, leg. 8 | 5235 1809-1814, leg. 9| 5243
1814-1816, leg. 10| 525; 1816, leg. 11| 526; 1817, leg. 12| 527, 13| 528; 1818, leg. 14 | 529,
15| 5305 1819, leg. 161531, 17| 532, 18| 533; 1819-1820, leg. 19| 534; 1820-1827, leg.
20| §35; 1828-1829, leg. 21| 536; 18301831, leg. 22]537; 1832, leg. 23 | 538; 1833-
1834, leg. 24| 539; 1834, leg. 25 | 540; 1835-1836, leg. 26 | 541; 1837-1853, leg. 27| 542.

IRcmisiones al consejo, camara y ministros; 1779-1808, leg. 1| 543; 1809-1831, leg.
2| 544.

Titulos y confirmaciones de oficios vendibles y renunciables; 1799-1834; leg. 11 545.

Provisiones de empleos y concesiones de gracias; 1802-1818, leg. 1| 546; 1819-1822,
leg. 2| 547; 18221825, leg. 3| 548; 1826-1827, leg. 4| 549; 1828-1854, leg. 5] 550.

Hojas de servicios de empleados en diferentes ramos de la administracion; 1793-1809,
leg. 1| 551; 1810-1821, leg. 2| 552; 1822-1826, leg. 3| 553; 1827-1829, leg. 4| 5545 1830-
1832, leg. 5| 555; 1833-1844, leg. 6 | 556.

Indices de consultas, ordenes y representaciones que dirigen los gobernadores, capitanes
generales é yntendentes 4 los respectivos ministros; 1787-1822, leg. 1 | 557; 1823-1835, leg.
2| 558; 1836-1850, leg. 3| 559; 1851-1853, leg. 4] 560.

lDecretos, consultas y cartas de los gobernadores de las Islas Marianas; 1630-1737; leg.
1] 561.

Documentos que conservaban los PP. Jesuitas en sus archivos referentes 4 las Islas Ma-
rianas, y decretos, consultas, y cartas de los gobernadores; 1586-1778; leg. 1 | 562.

Expedientes, consultas y provisiones de empleos de la real Audiencia; 1765-1816, leg.
1] §63; 1817-1827, leg. 2 [ 564; 1828-1833, leg. 3| 565.

Cartas y expedientes de la real Audiencia; 1767-1796, leg. 1 | 566; 1797-1799, leg. 2 | 567;
1799-1800, leg. 3 | 568; 1801, leg. 4| 569; 1802-1803, leg. 5| 570; 1803-1804, leg. 6 | 571;
1805-1808, leg. 7] 572; 1809-1816, leg. 8| 573; 1817-1818, leg. 9| 574; 1819-1825, leg.
10| 5755 1826-1829, leg. 11 | 576; 1830-1832, leg. 12 577.

Negociado politico; expedientes varios despachados por la seccion de gobernacion; 1816~
1822, leg. 1| §78; 1822-1823, leg. 2| 579; 1823-1862, leg. 3| 580.

Expedientes é ynstancias de partes; 1769-1790, leg. 1 | 581; 1791-1792, leg. 2
1803, leg. 3 | §83; 1804-1805, leg. 4 | 584; 1806-1807, leg. 5| 585; 1808, leg. 6 | 586; 1809-
1810, leg. 7 !5587; 1810-1811, leg. 8| 588; 1812, leg. 9| 589; 1812-1814, leg. 10| 590;
1815-1816, leg. 11 | 591; 1816-1817, leg. 12| 592; 1818, leg. 13| 593; 1819, leg. 14 594;
1820-1821, leg. 15 595; 1822, leg. 16% 596, 17| 597; 1823-1824, leg. 18 | 598; 1825-1826,
leg. 19| 599; 1827, leg. 20| 600; 1828, leg. 21 | 601; 1829, leg. 22| 602; 1830-1831, leg.
23| 603; 1831-1870, leg. 24 | 604.

Descubrimiento y toma de posesion de las Islas Batanes; 1776-1790; leg. 1 | 605.

Expediente sobre aprobacion de los estatutos de la universidad de Santo Tomés y com-
petencias entre la Audiencia y el gobierno; 1764-1785; leg. 1 | 606.

582; 1793-

4 There are two indexes of this lot of documents in the archives. We copy the later and
more detailed one. It is to be noted that the classification of this lot is slightly different
from the preceding, and that there are no “estantes™” and ‘‘cajons.’’
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Autos instruidos 4 instancia del procurador Don Mauricio Zamora en representacion de
los Chinos y Sangleyes radicados en los pueblos de Binondo y Tambobo pretendiendo ex-
onerarse del arbitrio que les pide el ayuntamiento de Manila; 1825-1830; leg. 1 | 607.

Expediente sobre el amancebamiento y excesos atrebuidos 4 Don José Teodoro Garcia
de Arias Regidor de la ciudad de Manila; 1784-1796; leg. 1 | 608.

Expediente del arreglo de la universidad de Manila y aprobacion de sus estatutos seguido
en el consejo de Yndias en 1780 y pasado en Mayo de 1805 al relator para formar apunta-
mientos; 1777-1831; leg. 1 | 609.

Expediente sobre la reposicion del colegio de San José de Manila al ser y estado en que
queds a la expulsion de los regulares de la Compaiiia; 1777-1788; leg. 1| 610.

Expediente sobre la visita de Latag, correspondiente al pueblo de Silan, partido de Ca-
vite, para que se erija en pueblo con su ayuntamiento por contener mas de mil almas; 1823-
1837; leg. 1| 611.

Conspiracion de Filipinas y sus incidencias; 1827-1831; leg. 1| 612.

Creacion y supresion de la yntendencia, separacion y union de la superintendencia y nom-
bramientos de yntendentes; 1784-1833; leg. 1 }613.

Yndices de la correspondencia que se dirige por la superintendencia delegada de hacienda
4 los respectivos ministerios y ministros de acusos de recibos; 1830-1860; leg. 1 | 614.

Expedientes propuestas de empleos y examen y de la contabilidad de tribunal de cuentas;
1823-1830, leg. 1| 615; 1831-1835, leg. 2| 616; 1836-1841, leg. 3| 617.

Expedientes de real hacienda; 1776-1801, leg. 1 | 638; 1801-1802, leg. 2 | 619; 1802, leg.
3| 620; 1803-1805, leg. 4 | 621; 1806-1810, leg. 5 | 622; 1811-1824, leg. 6 | 623; 1825-1827,
leg. 7| 624; 1828-1830, leg. 8 | 625; 1831, leg. 9 | 626; 1831-1837, leg. 10| 627; 1837-1841,
leg. 11 | 628; 1842-1864, leg. 12 | 629.

Remisiones de caudales y efectos; 1779-1786; leg. 1 | 630.

Factoria de tabacos; expedientes, correspondencia y personal; 1785-1804, leg. 1] 6313
1805-1812, leg. 2 | 632; 1813-1821, leg. 3| 633; 1822, leg. 4| 634; 1831-1833, leg. 5| 635.

Expediente sobre la extincion de los estancos de tabaco, bonga y vino de nipa en las Yslas
Filipinas, y compensacion que deben pagar y providencias del supremo consejo de estado;
1788-1795; leg. 1] 636.

Expediente sobre la siembra del tabaco y mejora de las condiciones de los cosecheros de
Nueva Vizcaya y Cagayan, y comunicaciones de las autoridades; 1852-1868; leg. 1 | 637.

Expediente sobre el establecimiento del estanco en las provincias de Camarines y Albay,
y sobre la siembra del tabaco en la de Cagayan; 1788-1798; leg. 1 | 638.

Cartas y expedientes de la Real Compaiiia; 1800-1803, leg. 1| 639; (no date), leg. 2 | 640.

Expedientes, consultas y acuerdo de la real junta de la union de Filipinas; 1768-1769;
leg. 1]641; 1769, leg. 2| 642.

Expedientes de bienes de difuntos; 1804-1822; leg. 1| 643.

Carltas y expedientes de la administracion de correos; 1822-1834, leg. 1 | 644; 1835-1843,
leg. 2 | 645.

Expedientes y ordenes generales del ministerio de la guerra; 1804-1825, leg. 1 | 646; 1826~
1831, leg. 2| 647; 1832-1834, leg. 3| 648; 1834, leg. 4 | 649.

Expedientes de Marina; 1802-1835; leg. 1| 650.

Expediente sobre la limpia de las barras de Pasig, Taguig y Taytay con el auxilio de los
fondos de averia del consulado de Manila; 1804-1808; leg. 1 | 651.

Expediente general sobre fletamiento de buques y venta de la fragata San Rafael; 1812-
1813; leg. 1| 652.

Expediente formado por el gobernador de Filipinas sobre el nombramiento de comandante
de la nao de Acapulco y pilotos examinados para el manejo de la misma en lugar de los tres
oficiales de tierra que llevaba a su bordo; 1783-1806; leg. 1| 653.

Copia literal del Registro de la fragata Rey Carlos que sale para el puerto de Acapulco
con pliegos de S. M. y con permiso de el comercio de estas yslas; 1801; leg. 1| 654.

Testimonio de la causa formada contra D. Miguel de Araujo Rosa y Victoriano José Mo-
rale capitan sobre descarga de la fragata portuguesa San Vicente y Santa Rosa, en el afio
1781, procedente del puerto de Madrast de la dominacion britanica y deposito de los efectos
en la real aduana y alcayceria de San Fernando; 1783; leg. 1] 655, 2| 656.

Expediente de navegacion industria y comercio; 1792-1801; leg. 1| 657; 1802-1805, leg.
2| 658; 1806-1811, leg. 3| 659; 1812-1813, leg. 4| 660; 1813-1816, leg. 5| 661; 1817
1823, leg. 6| 662; 1823-1828, leg. 7| 663; 1829-1833, leg. 8 | 664.

Expediente del gobernador Audiencia y real consulado sobre varios puntos de jurisdic-
cion y distribucion de toneladas; 1801-1803; leg. 1 | 665.
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Eclesiastico

Expedientes, consultas y resoluciones del consejo y camara; 1758-1794, leg. 1] 666;
1794-1798, leg. 2| 667; 1799-1801, leg. 3| 668; 1801, leg. 4 | 669; 1801-1802, leg. 5 | 670;
1802, leg. 6 | 671; 1803, leg. 7 | 672; 1804-1806, leg. 8| 673; 1806-1807, leg. 9 | 674; 1808-
181[4, leg. 10| 675; 1815-1818, leg. 11| 676; 1819-1828, leg. 12| 677; 1829-1834, leg.
13 | 678.

Propuestas, presentaciones y provisiones eclesiasticas; 1777-1815, leg. 1| 679; 1816, leg.
2| 680; 1817-1838, leg. 3 | 681.

Cartas y expedientes de los arzobispos obispos y cabildos; 1773-1802, leg. 1| 682; 1803-
1814, leg. 2| 683; 1815-1833, leg. 3 | 684.

Expedientes ¢ instancias de partes; 1775-1819, leg. 1 | 685; 1819-1865, leg. 2 | 686.

Expedientes sobre visitas eclesiasticas y limosnas; 1768-1827; leg. 1 | 687.

Expedientes de licencias de embargo para el Asia; 1832-1841; leg. 1| 688.

‘Expedientes de expolios de obispos y arzobispos; 1804-1816, leg. 1| 689; 1816-1831, leg.
2} 6g0.

Expediente sobre secularizacion de doctrinas y curatos; 1775-1776; leg. 1| 690.

Expedientes sobre el ramo de cruzadas; 1775-1839; leg. 1| 692.

Expedientes sobre misiones en general; 1820-1834; leg. 1 693.

Misiones de religiosos franciscanos de la provincia de San Gregorio; 1720-1762, leg.
1] 6945 1763-1793, leg. 2| 695.

Misiones de religiosos de agustinos para la provincia del Dulce Nombre de Jesus; 1717-
1718; leg. 1] 696.

Misiones de agustinos recoletos y dominicos; 1717-1834; leg. 1| 697.

Testimonio de los ynformes de los provinciales de las cuatro ordenes de dominicos agus-
tinos franciscanos y recoletos sobre doctrinas y misiones y numero y nombres de los reli-
giosos; 1799-1802; leg. 1] 698.

Testimonio del recurso formalizado en el tribunal por el Padre Fray Felipe Hidalgo, do-
minico, sobre procedimientos del prelado contra el, y otro recurso de cuatro religiosos refu-
giados en el convento de San Francisco; 1795-1799; leg. 1 | 699.

OTHER MANUSCRIPT INDEXES MENTIONING PHILIPPINE MATTER

I. Inventario de autos de la . . de Camara del Consejo de Indias. One division
(fol. 397-415) contains titles of ““Pleitos de Manila,” in which there are six legajos, the docu-
ments of which date from 1580-1756. Fol. 417-435 describe “Residencias de Manila,” of
which there are 31 legajos, the documents of which date from 1621-1755. Fol. 437-449 are
““Comisiones de Manila,” with 10 legajos, the documents of which date from 1618-1741.

II. Inventario de los papeles de la Contaduria General de Consejo de Indias. The full
title of this inventory is ““Inventario Analytico de todos los papeles, que vinieron de la Con-
taduria General del Consejo de Indias 4 este Archivo general y existen en & coordinado en
1956 legajos, y colocados en once estantes desde el n°. i hasta el xi, inclusivo. Se principio
en 10. de marzo de 1791 baxo la direccion de D. Juan Agustin Cean Bermudez Comisio-
nado por S. M. para el arreglo de este mismo Archivo general.” There are 61 cajones in this
lot of documents. Pp. 422-444 describe the documents treating of the Philippines under the
head “Papeles pertenecientes a las Islas Filipinas.” These are all included in the dates
1565-1775, and are located in all the legajos between est. 8, caj. 1, leg. 1 | 8 and est. 8, caj.
4 leg. 97| 14. These documents consist in great part of accounts for the various years made
by the royal officials, and letters concerning the revenues from governors, Audiencia, and
other officials.

III. Patronato Real. Inventario Analitico de los papeles que Vinieron del Archivo de
Simancas 4 este general de Indias. Tomo 1°. Comprende 170 legajos, colocados los 153
en el est. 10, y los 17 en el 240,  Firmado bajo la direccion de D®2. Diego Juarez, Oficial tercero
de este mismo Archivo general, en virtud de Real Orden de nuestro Catolico Monarca el ST.
Do, Fernando VIL, fecha en Madrid 4 1°. de Diciembre de MDCCCXIV, en que dice S. M.
ha venido en autorizarle para que extracte é inventarie por si los apreciables documentos de
la interesante coleccion que ha formado, dando cuenta 4 su tiempo de lo que haya egecu-
tada en desempefio de esta Comision. Philippine documents are treated on fol. 75-90, and
all the documents of est. 1, caj. 1, leg. 1 | 23, 2| 24, 3 | 25 dating from 1§20-1627, and so
many of which are published in our series, are indezed by title.
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IV. Nomenclator Alfabetico del Yndice de Juarez. Yndice de materias y personas
contenidas en el tomo 1° de papeles pertenecientes a Real Patronato. Este Yndice va dividido
en cuatro partes. 12. Bulas y brebes Pontificios, sobre provision de Arzobispados, Obis-
pados, division de Mares, y otras Materias. Va analizada esta materia [por] pueblos y sugetos:
Compreende desde los folios 1, 4 24. En 7 legajos. 23. Pertenece 4 sugetos que enten-
dieron en las 128, descriciones, poblaciones, descubrimientos y partes donde lo egecutaron,
desde el afio de 1492. Van analizados por la letra 12, de sus apellidos. Folios 24 4 167.
En 43 legajos. 3. Son informaciones de Meritos y servicios de los sugetos que entendieron
en dichas descriciones poblaciones y descubrimientos. Folios 168 4 330. En 120 legajos.
42. Reales Cedulas, por las que se concede Escudo de armas, que acompafia, 4 sugetos que
entendieron en las mismas descriciones, poblaciones y descubrimientos. Folios 331 4 333.
En 1 legajo. This index was completed April 12, 1819. In it many documents on the
Philippines written by governors and officials are mentioned. Made from the preceding
Index.

V. Inventario analitico de los papeles que vinieron de la contratacion de Sevilla a este
archivo general de las Indias. This was made under the direction of Juan Agustin Cean
Bermudez, and is divided into four vols., showing in all a collection of §,876 legajos of papers
from the Seville House of Trade. Many papers treat of the Philippines. The two follow-
ing indexes were made from this.

VI. Indice Alfabetico de Todas las personas cdtenidas en el primero tomo del Inventario
de los papeles de la Contratacion de Sevilla. This is excellent for biographical and biblio-
graphical purposes, but one needs considerable patience in investigating it.

VII. Indices AlfabeticS. de las Materias y Pueblos de Indias contenidos en los cuatro
tomos de los inventarios de la Contratacion de Sevilla. The second part of this index con-
tains considerable on the Philippines — accounts, registers, and commercial matters.

Biblioteca Nacional.— This is located at Madrid, and is under charge of
the eminent Spanish scholar, Marcelino Menéndez y Pelayo. This library
is not especially rich in either Philippine MSS. or books, although it posses-
ses a few of the rarer books. The MSS. are carefully indexed by title and
pressmark. See Gallardo’s Ensayo for a list of MSS. and books, among
which are noted some of the MSS. of this library. The books in the library
are indexed and classified by authors by a system somewhat analogous to
the modern card system, although much more clumsy. We have listed at
least the most important of the Philippine MSS. of the library.

Archivo-Historico Nacional.— These archives are located in the same
building as the above library, and are under the directorship of Vicente
Vignau y Balester. The most important collection containing Philippine
material is the Cedulario indico. This consists of forty-one volumes of
royal decrees sent to the Indies by the various Spanish monarchs. It is
evidently a copy made for the record of the government. Many of the de-
crees concern the Philippines, of which the last four volumes contain the
greater number, although some few are scattered through most of the re-
maining volumes. No special order has been kept in the copying of the
decrees of the Cedulario, and investigation is a matter requiring patient
plodding. Accompanying the Cedulario is a twenty-four volume calendar,
which is of some aid. The calendaring is poorly done, being in some in-
stances longer than the decree itself. Many of the decrees exist in dupli-
cate in Sevilla, and doubtless in Manila as well. The archives also possess
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a number of long expedientes concerning the expulsion of the Jesuits from
the Philippines.

Real Academia de la Historia.~ This academy, which has had an appre-
ciable effect on Spanish culture, is also located in Madrid. It is rich in
Philippine titles, both printed and manuscript. Among the former are
many of the rarest imprints. Chief among its papers are the Papeles de los
Jesuitas, or Jesuit papers. These were confiscated from the Jesuit con-
vents at the time of the expulsion, and number in all about 225 volumes of
bound MSS., pamphlets, and broadsides. Many of these papers relate to
the Philippines. These consist of letters from various missionaries, reports
on the missions, polemical writings, etc. Some of the reports on the
islands and mission work are among the most important and interesting
records of the islands. As a rule they were made by comparatively well-
trained men who were interested in many matters outside of their own nar-
row sphere of mission work. We include in our series some of these reports.
The Ventura del Arco transcripts to be described in this bibliography
were almost entirely, if not wholly, made from these documents. The
Salazar Collection of MSS., also conserved in this library, contains a few
documents treating of the Philippines. The famous collection of trans-
cripts made by Juan Bautista Mufioz is also owned by the Academy. These
MSS. were transcribed by and for Mufioz from various archives in Spain
(government and private) and Portugal, in pursuance of the royal order
given him by Cirlos III to write a history of Spanish discovery and con-
quest. Special orders were issued to the Spanish public archives, then
jealously guarded, to give Mufioz every facility of research. It is to be
regretted that the Spanish government saw fit to prohibit the publication of
any of the work after the first volume.> The title to the index of this col-
lection reads as follows: “Index to the collection of MSS. belonging to the
history of the Indias written by Don Juan Bautista Mufioz and found at his
death in his library. Made by royal order, with the intervention of Don
José Navarro, member of his Majesty’s Council, alcalde of his royal house,
and Cortes, and Don Cenon Alonso, chief official of the portfolio of Grace
and Justice of Indias, by Don Joaquin Traggia and Don Manuel Abella,
members of the Real Academia de la Historia.” This index lists the fol-
lowing important MSS.: Historia de las islas é indios de Bisayas, by Al-
cina, 2 vols. (which a later note says is not now in the collection); portions
of books i, ii, and iii of Chirino’s Historia; a portion of Riquel’s Relacion,
transcribed from the printed copy; Solorzano’s relation of the Marianas
missions for 1682-1683; a portion of the Historia de las Islas Molucas, trans-

5 Sabin declares that the publication was stopped because the results were not altogether
complimentary to the Spanish nation.
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cribed from the printed book of Antonio Galvan (1561); Roman’s Rela-
cion de las Islas Filipinas (1594); Loarca’s Relacion; Torre’s Relacion of
Loaysa’s voyage; documents concerning the expeditions of Magalhdes,
Saavedra, and Villalobos; Capitulos de carta del piloto D. Agustin de
Ibarra que llevé G los franceses desde las islas Marianas hasta Filipinas en
27772; Extracto del diario formado en el viage de la fragata “ Buen-fin” desde
Manila al reino de Nueva-Espatia, Jan. 6, 1773 (the original MS. being in
the library of the Conde de Tepa); a portion of Gonzalez de Mendoza’s
Hiistoria, with the Itinerario (from the copy of the Conde del Aguila); and
many indexes to libraries. It appears that at least a part of Mufioz’s Col-
lection was made in duplicate or else a transcript was made of part of it,
for at the Lenox branch of the N. Y. Public Library exists what is known
by the name of the Mufioz Collection, together with a copy of Traggia’s
index (see post, pp. 41, 42). The chief value of Mufioz’s work lies in the fact
that he located many important MSS., among them the copy of Alexander
VI’s bull Inter catera, of May 3, 1493, and some of the important MSS.
conserved in the Portuguese archives. ‘

Museo-Biblioteca de Ultramar.~ This museum and library was founded
in Madrid, in 1887 at the close of the Philippine exposition of that year;
and its institution was due primarily to the efforts of Victor Balaguer, then
minister of the colonies (see his Islas Filipinas, Madrid, 1895). The
museum contains the exhibits of the exposition which were left as a perma-
nent deposit. They form an excellent display of Philippine products and
curios, which give a good idea of the progress of the arts and sciences in the
islands, the methods employed in industry, etc. The collections of Philip-
pine woods and shells are especially fine. There are a few paintings by
Filipino artists, which do not show any preéminent merit, one of which is
a copy of a Murillo. Concerning the library, we translate as follows from
Balaguer, ut supra: “The library of the Museo de Ultramar consists of
series and collections of books that treat exclusively of the colonies, many
of them printed in those lands, and all relating to matters, events, and his-
tories of countries conquered across seas by our glorious ancestors. This
library was formed on the base of that possessed by the ministry of the
colonies, together with the works which have been gathered, book by book,
by dint of the persevering zeal and benedictine toil of the board at its head;
the collection of the precious and chosen volumes and documents (a true
treasure of bibliographical jewels) owned by Don Pascual Gayangos; and
the acquisition of the many and very rare books formerly owned by Don
Justo Zaragoza; two fine colonial libraries obtained by the Council of
Filipinas and generously yielded by that corporation in order to swell the
library of the above institute, which on that account has been able to com-
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plete its own until it is the first and only one of its kind in Spain.” The
collection consists of books and MSS. on all the Spanish colonies. There is
a fine collection of Philippine titles, among which are some of the rarest.
The MSS. are few in number, but are choice. Among the Philippine MSS.
are Riquel’s Relacion, the Relacion of Artieda, a Relacion by Legazpi, and
the Valdes Tamon MS., all of which we publish (the last only in extract).
The librarian in charge of this institution is Francisco de P. Cousifio y Vaz-
quez. See the Catalogo of the library, which we list, post.

Biblioteca Real—The royal library is located in the royal palace in
Madrid, and is under charge of the Conde de las Navas, an author of some
repute in Spain. Its shelves contain but very few Philippine titles, but what
it has is valuable. Among its MSS. it lists a copy of Chirino’s unpublished
Historia; a copy of Sanchez’s Relacion, presented to Felipe I, about 1590;
and a copy of Valdes Tamon’s Relacién.

Deposito hidrogrdfico.— The principal office of this department is located
in Madrid, and there is a branch office at Cadiz. Many of the documents
are transcripts or duplicates of those now at Sevilla. The collection of
maps is doubtless much greater than that of the A. de I.; especially for the
last century of Spanish rule, and many of the late maps are probably printed.
This bureau was for many years under the charge of Martin Fernindez de
Navarrete, who worked enthusiastically to increase the usefulness of the de-
partment, and caused many transcripts to be made. The documents col-
lected by him are now known as the Navarrete Collection. Permission to
carry on investigations in this bureau must be obtained through the gov-
ernment, either directly or by means of the intervention of the minister of
the country of the applicant.

Archivo de Simancas— As indicated by their name, these archives are
located in the village of Simancas. They are housed in an old castle on the
borders of the old kingdom of Leén, which was set apart by Cirlos I and
Felipe II for the conservation of state papers. They are at present under
the directorship of Julian Paz, a man of great energy and an enthusiastic
worker, who is endeavoring to reduce the chaotic disorder of the archives
to a well-ordered system. It has been estimated that these archives contain
some 33,000,000 documents. During the French invasion in the Napo-
leonic wars, many of the MSS. were scattered, burned, and looted, many
being carried off to France and deposited in the royal library. Most but
not all of these latter were restored later in the century. As already
stated many documents were removed thence in the early part of the nine-
teenth century to A. de L., and there are still many more that should be
removed to the same place. Most of the Philippine documents are state
consultations, etc.; but there are some duplicates of the documents in A. de
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I. We have published some few MSS. from these archives. An extended
research would result in the finding of much valuable matter.

Archivo de Alcald de Henares.— Montero y Vidal cites several MSS.,
some of which he gives in full, from these archives. Although no personal
examination of these archives has been made, it is quite probable that there
is nothing of special importance in them. The project has been broached
of removing all the MSS. to Madrid (as well, indeed the MSS. of all the
other government archives), in order that they may be conserved in one
central point, and thus research be facilitated as in the Bibliothéque Na-
tionale, in Paris.

Colegio de Agustinos, Valladolid~ This convent and college was founded
in the eighteenth century, especially for the training of missionaries for the
Philippines. On this account it is often called Colegio de Filipinas. In
the library of this college are found some few rare Philippine titles, mainly
chronicles and histories; and Diaz’s MS., Conquistas de las Islas Philipinas,
dated 1720. More noteworthy is the collection in the same convent belong-
ing to Eduardo Navarro, O. S. A., one of the foremost Augustinian scholars
in Spain. Father Navarro’s collection of books shows the various divi-
sions of history, biography, description, linguistics, religion, natural science,
government and politics, statistics, and bibliography. While this collec-
tion contains some few of the old chronicles and older linguistic titles, the
greater part is rather modern. The chief gems among the MSS. are Agus-
tin Maria de Castro’s Osario venerable, and Martinez de Zufiiga’s Estadismo.
Father Navarro also possesses some few hundreds of transcripts that were
made in A. de 1., many of which we have published from our own tran-
scripts made from the same originals. Father Navarro has been an earnest
worker in the Philippine field, and has written several books and pampbhlets.
He has lately been transferred to the Madrid convent of his order. Rev.
Tirso Lopez of the Valladolid convent edited Diaz’s chronicle from the
original MS.

Retana, Catdlogo, p. xiil, says that the Augustinian convent and colegio
de la Vid (Bidrgos) does not possess as many books as the Valladolid con-
vent, but that it is rich in chronicles and vocabularies.

Collections at Dominican convents.— At the convent of Ocafa, Toledo,
the Dominicans have some important Philippine books and MSS.; but we
have not seen this collection. At the Avila convent of the order, are some of
the rarest chronicles, among them the Historza of Diego Collantes.

Collection of the Compaiiia General de T abacos de Filipinas.— This is the
largest and best collection of Philippina in existence. It is located in the .
offices of the Company at Barcelona, and is due to the initiative of the direct-
or, Clemente Miralles de Imperial, who began to make his collections in



34 THE PHILIPPINE ISLANDS

1883, with the intention of amassing into one collection all available books
on the Philippines, at least those written in the Spanish language. In 1894
he entered into relations with Retana and Vindel. Since 18g6, he has
bought many books from European booksellers outside of Spain. The
librarian in charge of the collection is José Sanchez Garrigés, from whom
the information regarding this collection is in part derived. According to
Retana’s latest bibliographical work, Aparato bibliogréfico, which is the
catalogue of this collection, it contains 4,623 different titles. In 1900, the
Company purchased the magnificent collection of Retana, which consisted
of 2,6g7 titles, which the latter claims that he sold at a sacrifice. The du-
plicates obtained with Retana’s Collection, the Company has sold. Since
it has not been the policy of the Company to acquire original MSS., it has
disposed of most if not all of such that came into its possession. On the
other hand, the Company possesses transcripts from originals in A. de 1.,
amounting to 34,000 pliegos, or 68,000 leaves. The work of gathering
transcripts was begun in accordance with the suggestion of Retana, in 1893,
and the work was given in commission to Vicente Llorens Asensio, of the
staff of A. de L. in 1899. These transcripts the Company has generously
loaned to Pablo Pastells, to whom they were of immense use in editing his
edition of Colin’s Labor evangélica. Of books, there are in this incompa-
rable collection, 1,702 titles in linguistics; and of newspapers, 127 of the
182 (either in whole or in part of the entire issue) published in the islands,
besides all the old chronicles. Volumes in this collection have come from
the following collections: Soweleski, Ramirez, Duque de Alba, Duque de
Durcal, Fermin Caballero, Marqués de Liedena, Duque de T’Serclaes,
Salva-Heredia, the Emperor Maximilian, Sancho Rayén, Medina, Cabezas
de Herrera, Barrantes, General Terrero, Tiscar, Zapater, and others
(many of them having come through the Retana Collection). All the books
are carefully bound, and among them are seen some celebrated bindings.
See Aparato bibliogrifico, 1, Retana’s introduction; and Pastells’s edition
of Colin’s Labor evangélica, i, pp. 236-238. The Company very generously
allows research among its treasures. Since American occupation, it should
be said that more attention has been paid to the collection of foreign
books.

Pastells’s Collection.— One of the best known workers in the field of Phil-
ippina is Pablo Pastells, S. J., of Sarrid. Pastells was for many years a
missionary in the Philippines, and was at one time the teacher of Dr. Rizal.
He collaborated with Retana in his edition of Combés’s Historia de Min-
danao y Folé. Some of the letters written by him concerning Mindanao
contain valuable ethnological material. He has also contributed a few notes
to our series. His chief work, however, is his edition of Colin’s Labor
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evangélica, published at Barcelona, in 1904, in three vols. As above stated,
he had the use of the transcripts gathered by the C. G. de T. de F., many
of which he has reproduced in his footnotes. In his own collection Father
Pastells possesses a few of the old chronicles, and of important MSS. that of
Murillo Velarde’s Historia. In addition he had the use of the MS. of Chi-
rino’s unpublished Historia, which was either lent or given to him by Ramén
Martinez Vigil, O. P., now bishop of Oviedo in Spain, but formerly stationed
in the Philippines.

Other S panisk Collections.— According to Retana (A4 parato bibl., i, p. xxxv),
there were few collectors in Philippina until 18¢8. Agustin Maria de
Castro had an excellent collection ‘as early as 1780, especially of the
writings of Augustinians. Francisco Zapater, who was in the Philippines
in the middle of the nineteenth century, possessed many books. After
his death in Zaragoza, whither he had removed his residence, many of his
books were bought by Retana. José de Keyser y Muiioz possessed some ex-
cellent MSS., of which Retana acquired two. Vicente Barrantes’s collec-
tion obtained more prestige than it deserved. It consisted of about 600
titles, most of which were ordinary and all of which were not in the best
condition.® At his death the collection was sold to Vindel. Some of the
MSS. and the corridos were bought for the Ayer Collection, and others of
the collection were sold to the C. G. de T. de F. The collection of Juan
Alvarez Guerra, numbering less even than that of Barrantes, was sold piece
by piece while its owner was still living. Some were purchased by the C. G.
de T. de F., and others were bought by Vindel, whence some have come to
the United States. A small collection was also possessed by José Velarde
y Naveda, an official of the colonial government. Antonio Graifio, of the
firm of Victoriano Suirez, in Madrid, has been collecting Philippina.
He has some of the rarest of titles, among which is the only copy known
of Arte y reglas de la lengua tagala, by San José (Bataan, 1610). He also
possesses two copies of Collantes’s Historia, and some valuable MSS.,
among them a copy of Viana’s Demostracion deplorable. His object is ulti-
mately to sell these books, but he is waiting until the prices go up, and mean-
while is endeavoring to obtain all the copies possible of all the rare books
in order that he may control the price. The collections of the Marqués de
Jerez de los Caballeros, and of the Duque de T’Serclaes, both of
Sevilla, contained some good Philippine titles. The universities of Sevilla
and Barcelona, and the provincial library at Toledo possess a few of the
older historical titles.

% According to Retana; some of the MSS. of this collection, however, now owned by
the Ayer Collection, have a decided value. One often suspects Retana’s judgment to be
warped by personal feeling, which leads him to assign less merit than is due.
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Archives and libraries in Portugal

The most important archives in Portugal are the national archives called
Torre do Tombo, which are located in Lisbon. These contain some Philip-
pine MSS., and many MSS. relating to the Portuguese settlements in the
Orient. Some of the Mufioz transcripts were made from documents in these
archives. The public library of Lisbon or the Biblioteca Nacional, also
located in Lisbon, contains a few Philippine titles among its printed books,
as well as a few MSS. The Portuguese archives are a prolific source of
information for the Moluccas Islands and the Asiatic mainland.

Archives and libraries in Italy

Archivio del Vaticano.~This is the most important of the archives in
Italy, and investigation is open to all. They contain many important col-
lections that have come from many sources. There is less Philippine ma-
terial, however, than one might reasonably expect. The greater part of
the Philippine MSS. consists of the copies of papal bulls and briefs; although
there are some reports, such as the important relation of Alonso Sanchez,
S. J., made about 1590. There is also some little matter in regard to the
episcopal visit of regulars, which was waged so fiercely in the islands and in
Spain. The indexes of the archives are poor and research is consequently
arduous.

Biblioteca del Vaticano—~The library of the Vatican is quite separate
from the archives. Like the latter it is extremely rich in the many impor-
tant collections conserved therein.  Considerable confusion is manifest,
and all the collections are not yet adequately catalogued. There are some
rare Philippine titles, but Philippina is not extensive. Retana, Im-
prenta, col. 50, citing from Agustin Maria de Castro’s Osario, says that
copies of all the printed volumes mentioned in that MS. were sent to Rome
in 1766. We did not see those books, although they may be in the library.
Judging from a survey of the material in both the library and the archives
of the Vatican, one is forced to the conclusion that direct communication
between Rome and the islands was not very frequent. An examination
of the archives of the generals of the various orders might reveal more clearly
the channel through which the communications flowed.

Other collections in Rome.~ There must be some material in Propaganda
Fide, but it is difficult to gain access to the shelves of that institution. In
the Biblioteca de Vittorio Emanuele, which contains many MSS. from sup-
pressed convents, especially on the Jesuit missions in China, there appears
to be no Philippine material. The nearest approach to it is a manuscript
map, by Joseph Somera, of the Palaos in 1710 (see our voL. XL1, p. 53, where
we reproduce this in photographic facsimile).
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Biblioteca Ambrosiana.— This is one of the most famous libraries in the
world. It was founded in Milan in 1609 by Cardinal Federigo Borromeo,
who sent scholars into all the European countries to buy rare and valuable
books and MSS. Of books the library contains about 175,000, and of MSS.
over 8,000. It contains very few Philippine books, and those of no special
rarity. It is chiefly interesting to the student of Philippina because of
the Italian relation of Magalhies’s voyage by Antonio Pigafetta. In regard
to this MS. and the Ambrosian Library see post, p. 144, and Robertson’s
Magellan’s voyage around the world, ii, “Bibliography.” There is also a
copy of Alonso Sanchez’s report, as well as several minor documents, in
this collection. The Breda Library of Milan contains a few rare Pigafetta

titles. F
rance

Bibliothéque N ationale— The Bibliothéque Nationale is the only library
in France to be considered by the student of Philippina. In the printed
books department are found many of the rare Philippine titles. These will
be found listed in the catalogue of printed books now under process of com-
pilation. In the manuscripts department, the two chief treasures are the
two French Pigafetta MSS. (see post, p. 240, and Robertson’s Magellan’s
voyage around the world, ii, ““ Bibliography”). Some of the Philippine MSS.
are probably among those looted by the French armies from the Simancas
archives, which were not restored to Spain with the MSS. sent back to that
country. Worthy of mention is also the relation by the so-called Genoese
pilot of Magalhies’s voyage. Cataloguing is carefully done and research
is much more easy than in the Spanish and Italian archives.

England

British Museum.— As on most subjects, the British Museum contains
good collections of Philippine printed material and MSS. Among the first
are many of the rare chronicles and histories (of some of them there are two
or more copies), and many of the rarest pamphlets. The MSS. are mainly
in the Spanish language, but there are a few in English. Among the best of
the latter are Dampier’s account, and Dalrymple’s Plan for an attack on
the southern islands. The Spanish MSS. are catalogued in part in Pascual
Gayangos’s Catalogue of the Spanish MSS. in the British Museum. They
were acquired in large part in various sales, one of which was the sale of the
Carley Castle Collection. There are also a number of manuscript maps,
which have some interest.

Mention must also be made of the Phillipps Collection which is con-
served at Cheltenham, England. This contains the Nancy MS. of Pigafet-
ta’s relation (see post, pp. 239, 240; and Robertson’s Magellan’s voyage
around the world).
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Other European collections

A letter from the director of the Netherlands archives at The Hague
reports that there is no distinctive section of the archives devoted to Philip-
pine MSS. Most of the papers are written in the Dutch language, and
many treat of the Dutch expeditions to the Orient and the Dutch Oriental
possessions. It is quite probable that many MSS. of the East Indies con-
tain references to the Philippines.

Retana (Imprenta), and Pardo de Tavera (Bibl. fl., p. 9), say that the
University of Leyden contains a good collection of Philippine books and
documents, as does also the national library of Berlin.

Retana also notes that Blumentritt’s collection is rather large, and has
a practical value. It contains many of the works printed outside of Spain,
especially the recent scientific titles.

Retana (Imprenta, cols. 50, 51), records that a Russian imperial order of
November 13, 1787, requested the captain-general of the Philippines to send
Filipino grammars and vocabularies to Russia, and that the request was
granted.

Mexico

Biblioteca Nacional.—~We have made no personal examination of this
library, but from the close connection of Mexico and the Philippines until
the Mexican revolt, one would naturally expect to find many Philippine
documents in Mexico. Our first inquiries, however, resulted only in the
report that there were no Philippine MSS. whatever in the Biblioteca
Nacional. But just as our volume is going to press, Dr. H. E. Bolton, of
Texas State University (now making investigations in Mexico for the Car-
negie Institution), reports that the Philippine matter in this library is con-
tained in three volumes. One of these (consisting of 755 pages) is entitled
“Afio de 1669. Gen.! Franc.® Garcia del Fresno. Traslado de los Autos
que precedieron p.2 encomendarle los nat.® Del pu.® de Vigan y sus sugetos
en la Prov2 de Ylocos, que gozava. En segunda Vida D.? Ana de Sarate
por mrd. de su Magestad.” The two other volumes contain copies called
“Fragmentos de la Historia de Filipinas del P. F. Juan de la Concepcion,
y Copia de la de China del P.® Jesuita Guzman.” We are also indebted for
the following information regarding Philippine material in other Mexican
archives to Dr. Bolton.

Archivo General y Piblico.— The basis of these archives was that of the
superior government of the Mexican viceroys, to which belonged almost
all the documents treating of the Philippines. There is considerable ma-
terial in the section entitled “Reales Cedulas.” This section consists of
210 bound volumes of original cedulas and orders addressed to the viceroys
by the Spanish monarchs for the years 1609-1821. Cedulas relating to the
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Philippines, and treating of many different matters, are found in almost
every volume. Many treat of the Acapulco galleon, the general commerce
of the Philippines, and funds raised in Mexico for the islands. The section
entitled ““Correspondencia de los Virreyes,” and consisting of 244 volumes,
contains for the period 1755-1821, a chronological file of the reports of the
viceroys to the Spanish office. Many of these relate to the Philippines.
The subjects dealt with in the ten communications touching the Philippines
in the first volume are typical. These are as follows: the despatch of the
Acapulco galleon; procedure in case of prizes; appointment of the arch-
bishop of Manila; permit to go to China; regulations for the sale of goods
brought in the galleon at the fair in Acapulco; mode of remitting royal
despatches from Mexico to the islands; and remittance of money for the
building of the Manila hospital. The section entitled “Filipinas” com-
prises about sixty volumes. The greater part of the documents of this
section consist of correspondence of the viceroy with the following: the
governor of the Philippines; the castellan of Acapulco; the port officials
of San Blas; mission authorities, both of Mexico and the Philippines; the
tribunal of the Real Consulado of Manila; and various officials of the royal
exchequer of Mexico. In addition, there are reports of the proceedings
of the Audiencias of Manila and Mexico, and expedientes relating to va-
rious miscellaneous matters. The various documents are roughly classified
chronologically. The matters most frequently met in the correspondence
are: current events in the Philippines; trade regulations; the Acapulco
galleon; remittance of situados; mission funds and supplies; transporta-
tion of missionaries; recruiting of soldiers; and financial and military
reports. None of these classes of papers seems to be complete for the period
covered. The correspondence of the governors occasionally contain val-
uable relations of the events of the islands: e.g., an extended report (1755),
of the eruption of the volcano of Taal (with a2 map); the report of 1755 con-
cerning the expulsion of the infidel Chinese from the Pariin, and the Moro
raids; and the reports of 1757 concerning the Moro raids, the reception at
Manila of the embassy from the Moro sultan, Ali-Mudin, and the fire in
the Paridn. Other sections of these archives containing Philippine mate-
rial are: *“Impresos Oficiales;” ‘“Marina;” “Misiones;” ‘“Californias;”
and “Historia.” In a general way, all the subjects mentioned above are
scattered through all these sections, but yet there is some differentiation.
The section of Marina particularly contains much material concerning the
movements of vessels, whether of trade or war, between Mexico and the
islands (this material being found for the most part in the volumes devoted
to Acapulco and San Blas). The small amount of material in the section
“Historia” is mainly of the class just described. In ““Impresos Oficiales”
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are found numerous printed edicts, circulars, ordinances, and regulations,
concerning Philippine trade in the eighteenth century. Vol. iv contains
the Ordinanzas de la Compafita de Comercio formada en la Ciudad de
Manila, 7755. Vols. i, iv, viii, and ix of the section “Misiones”’ contain
Philippine material. In vol. viii are documents relating to the obra pia
of the college of San Andres (1789); and matter regarding the supplies of
the Recollect province of San Nicolds. Vols. iv and ix contain accounts
by missionaries (1665-1796). Vol. xxii of the section “Californias™ con-
tains correspondence with the governor concerning the danger of an Eng-
lish expedition to the Philippines (1802). Vol. xxvi of the same section
consists almost entirely of royal cedulas relative to Dominican and Augus-
tinian missions in the Californias and Philippines (1634-1751). In vol.
xlvii are numerous documents relative to Mourelle’s voyage “by the new
route of the equinoctial” (1780-1781). These include the diaries of Mou-
relle and other officers of the expedition.

Museo Nacional.— The most valuable papers concern the missions.
The best of these are found in the Franciscan convent papers, which com-
prise about seventy-five large legajos and over two hundred bound volumes
(the latter of little importance) treating of miscellaneous matters. About
one-third of the legajos contain valuable reports and letters from the Fran-
ciscans in the Philippines, which are mainly addressed to the commissaries-
general of Nueva Espafia. Some of these letters are dated as early as 1632.
but most of them are of the eighteenth century. Some of the reports treat
of the religious affairs of the entire Orient as well as of the Philippines,
Considerable matter relating to the ecclesiastical history of the islands
is to be found in a series of five volumes entitled Manuscritos varios and
belonging to the Lancaster-Jones Collection. These papers, many of
which evidently came from the archives of the archbishopric of Mexico,
date from 1567 to 1819. The Museo Nacional also contains a copy of
Rojo’s Operaciones del arzobispo de Manila (Sept. 7, 1763; see post, pp. 231,
232). Inlegajo 1 of a series of seven legajos is found the journal of the
same archbishop (Dec. 23, 1762; see post, p. 128). Accompanying this
is a brief notice of the death and funeral of Rojo.

We also list five MSS. belonging to one Angel Barber in the City of
Mexico, whose titles we obtained through the courtesy of Camillus Crivelli,
S. J., of Mexico.

United States

Within the United States are several notable collections of Philippina.
Both Harvard and Boston Public libraries are rich in the old Philippine
chronicles and histories. Neither library ever made any special attempt
at such collections, and the books found their way to the library shelves in



BIBLIOGRAPHY —INTRODUCTION 41

various manners. At least one of the books in the Boston Public Library
was part of the Bowditch Collection, and others are in the Ticknor Collec-
tion. There are no MSS. in Harvard, and Boston Public numbers less
than half a dozen. The State Library of Boston can boast only of a royal
decree of Madrid, September 30, 1639, in answer to a petition of Grau y
Monfalcon; and another decree of Madrid, July 10, 1786, regarding com-
merce — both printed. They were acquired in a recent shipment from
Mexico. The Massachusetts Historical Library, also in Boston, owns a
copy of Murillo Velarde’s Historia.

The John Carter Brown Library, of Providence, now in possession of
Brown University, contains some of the rarest of Philippine books, but no
MSS. It contains some of the rarest Pigafetta and Magalhies material
(see Robertson’s Magellan’s voyage around the world), the rare Morga,
various editions of Leonardo de Argensola, several editions of Gonzalez
de Mendoza’s Historia, etc.

Lenox.~The Lenox branch of the New York Public Library contains
a goodly list of the rarest and most valuable Philippine chronicles and his-
tories (see Bulletin, iv, no. 1, 1goo). There are also some good Philippine
MSS. These latter belong to the Rich Collection, which was purchased
from Mr. Obadiah Rich, the well-known book collector, about the year 1848.
The MSS. of this collection (see Bulletin, v, July, 1901) relate mainly to
Spanish America. Its source is given as follows: “The greater part of this
collection was formed by Don Antonio de Uguina, of Madrid. It com-
prises almost everything of interest that was collected for his friend Mufioz
for the Historia del Nuevo Mundo, of which only the first volume was pub-
lished. Uguina was also the friend of Navarrete, and furnished him with
many of the materials for his Coleccion de Viages. After the death of
Uguina, his MSS. were purchased by M. Ternaux Compans, of Paris, who
had already collected many MSS. on Spanish America. The whole col-
lection afterwards came into the possession of O. Rich, who added these
to some MSS. from the collection of Lord Kingsborough, and a few pro-
cured by himself in Spain.” In all the collection forms 142 folio and
quarto volumes, bound in morocco. No. 6 of this collection consists of a
series of papers on the possession of the Moluccas. In regard to the docu-
ments that purport to come from the Mufioz Collection, see ante, p. 30.
The presence of these documents raises the interesting question as to which
are the real Mufioz documents. There are copies of the Loarca Relacion
both in Lenox and in R. A. de la H. On the other hand, the first vol. of
Alcina’s Relacion, which the Traggia index at R. A. de la H. says is miss-
ing from the collection, is found in the Lenox library. The question can
only be satisfactorily solved by a detailed examination of both the MSS. of
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R. A.dela H. and Lenox. We lean rather to the theory that Mufioz’s tran-
scripts were made in duplicate.

There are a few rare Philippine titles in Astor branch of the N. Y. Public
library. See the Bulletin for 1900. Both Lenox and Astor contain much
matter for bibliographical study.

The Hispanic Society of New York City, lately inaugurated by Mr.
Archer M. Huntington, has valuable Philippine books and MSS. However,
as the collection has not yet been opened to scholars, it is impossible to
state the extent of Philippine material. Among the books are some valuable
linguistic works, and some of the earliest chronicles of the islands.

In Philadelphia, three libraries possess rare Philippina. The Library
Company owns a copy of Murillo Velarde’s Historia, and an Extracto his-
torial. The Widener branch of the Public Library owns a set of Concep-
cion’s Historia. The American Philosophical Society owns a copy of
Salazar’s Historia.

Library of Congress.— For the extent and scope of the various collections
in the Library of Congress, see the bibliography issued by the Library, con-
taining A. P. C. Griffin’s List of books and P. Lee Phillips’s List of maps.
The collection of books contains a number of rare titles, although there are
numerous titles that the library should have which are lacking. The only
library in the United States that can at all compete with it, so far as general
Philippina is concerned, is the Ayer Collection in Chicago. It has but
few MSS. treating directly of the Philippines; but does possess all the
records that were conserved in the island of Guam. These treat in general
of the Marianas Islands. Unfortunately, they were conserved in a place
that was liable to visitation by the sea at times, and consequently the MSS.
are in a poor state of preservation, even most of the more recent. A letter
to Herbert Putnam, Librarian of Congress, conserved with the Guam MSS.,
states that the archives of Guam contained in August, 18g7-August, 1900,
documents of at least three classes: I. Trials and residencias. The most
interesting is that of Lieutenant-General Don Antonio Pimentel, who gave
provisions to Woods Rogers in 1710 just after the latter had captured the
Spanish galleon “Nuestra Sefiora de la Encarnacion” off the coast of Lower
California. With Rogers at that time was Alexander Selkirk, who had but
recently been rescued from the island of Juan Fernandez. II. Inventory
of effects belonging to the Jesuits at the time of their expulsion. This
shows their flourishing condition and bears testimony to their introduction
of useful arts. III. Letter books of various governors stored in the gov-
ernment house, Sept. 26, 1831-March 4, 1892, 11 vols. These letters con-
tain social and economic information, records the earthquakes, etc. There
is one volume marked “Department of War” (April 25, 1863-September
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16, 1875); and a file of Manila newspapers which are in poor condition.
The library possesses a number of broadsides, circulars, etc., some of which
were issued by Aguinaldo. There are also five numbers of the manuscript
newspaper published by the insurgents during the revolution against the
American government. The serious student of Philippina must have
recourse to the treasures of the Library of Congress.

The library of the War Department in Washington possesses a number
of Philippine titles. The only rare work is Combés’s Historia.

Ayer Collection.— This is a private collection which is owned by Edward
E. Ayer, of Chicago. As soon as the American victory in Manila Bay was
cabled to the United States, Mr. Ayer, who has long been an enthusiastic
collector of Americana, ordered his agents both at home and abroad to buy
Philippina. As a consequence, his collection ranks among the best in
the world in point of value. While it does not include as many ordinary
book titles as the Library of Congress, it contains about as many of the
rarer, and has some that the Library of Congress does not possess. Many
of the books (as well as MSS.) were purchased from the C. G. de T. de F.,
and were formerly owned by W. E. Retana. In regard to MSS., this col-
lection shows the best material outside of A. de I. The MSS. embrace
almost the entire period of the Spanish régime, and while not so remarkable
in point of number of individual pieces, it is remarkable in point of value.
To mention only a few of the more important MSS., one finds here the
Viana MSS., which contain so much useful and exact economic and gov-
ernment material; the Bernaldez MS., and another MS. of the early nine-
teenth century in which is found much that is extremely valuable; the Anda
MSS.; the ecclesiastical MSS., which throw light on the troubles between
the secular and regular branches of the clergy; the Ventura del Arco tran-
scripts, copied from R. A. de la H.; and finally the two Rizal MSS.,
which throw not a little light on Rizal’s life. Some of the MSS. were for-
merly in the Retana and Barrantes collections. Many were purchased from
Vindel, and some through Chadenat. All the MSS. are fully listed post.
Mention should be made here of the bamboo rolls in the collection, on which
are scratched in Mangyan characters a number of Mangyan songs. These
are translated into Tagilog by three Mangyans, Bocon, Damdam, and
Cobla, and an English version has been made by Fletcher Gardner. The
rolls are accompanied by papers on which are written the songs in the three
languages. Only the Mangyan is written on the rolls. The songs are
mainly begging and courting songs. These rolls are valuable ethnological
contributions. With unexampled generosity, Mr. Ayer, of his own voli-
tion, threw open his magnificent collection to us in the preparation of our
series, allowing the free use of his material in any way we deemed best.
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University of California~ Prof. Bernard Moses replies to our in-
quiry that the only MSS. “relating to the Philippines”
the University, “are copies of such as relate to affairs under American

in the library of

administration.” Speaking of the documents at Manila, he says: “We
had a plan to publish some of the most ancient of these papers, and thus
save them from the inevitable destruction that is before them in that cli-
mate, but the original commission was broken up before we were able to
carry out this design.”

Leland Stanford, Fr., University.— This library possesses no rare printed
Philippina. It does possess some MSS., all of which are modern, and
some of them since American occupation. The collection embraces judi-
cial, educational, revolutionary, and other papers. We present in brief in
this place a note regarding the collection received from Melvin G. Dodge,
associate librarian of the university, which was made by one of the instruct-
oors of the university. We have not listed the MSS. among the manuscript
titles.

I. Fudicial Papers

1. Jurisdiction of the Presidencia Local of Marikina. Gobierno Pro-
vincial of San Juan del Monte. Case transferred to the Consejero de Poli-
cia by “sustitucion reglamentaria.” Hence the case was brought under
the Spanish régime and concluded under that of the Revolutionary Govern-
ment. The case is that of Pelagio Santiago, accused by his wife of breaking
the arms of her infant son (lesiones graves). 37 leaves; sewed; average
size 21 x 30 cm.  The last entry is a memorandum of forwarding to the
Secretary of War. Nov., 1898-Jan., 189g. Tagilog and Spanish. The
assumption of the case by the Revolutionary Government begins at folio
21 recto. The signatures of Emilio Aguinaldo as General-in-chief, of B.
Aguinaldo as Secretary of War, of the Secretary of Justice (illegible), et al.,
appear.

2. Jurisdiction of local court of Caloocan. Case of Lucio Pascual
Ragundias, sued by his daughter-in-law for restitution of some carabaos.
Contains some certificates of ownership of cattle, with their brands. Oct.-
Dec., 1898. Tagilog and Spanish. 14 leaves; sewed; 21 x 30 cm.

3. Pueblo de Obando. Accusation of Antonino Silverio as accom-
plice in the murder of the Alcalde of Mas (?) in July (?). Tagilog and
Spanish. This is a fragment and beginning of rough draft.

4. Local Court of Caloocan, Provincial Government of San Juan del
Monte. Case of Apolonio Samson, Nicolas Rivera, Fulgencio Martinez
and Feliciano Torres, charged with inciting their neighbors to disobey the
authorities, also not to purchase government bonds, etc.: all of which con-
stitute passive resistance. Spanish. 15 leaves; sewed; 20x 32 cm.
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5. Local Court of Caloocan, and of Tondo. Petition of the widow of
José Lerma that her taxes be remitted. Spanish. 8 leaves; 22 x 32 cm.

2. Educational

I. 1. General order (dated Sept. 19, 1898) from Manila Provincial
Government, in pursuance of the order of the Secretary of the Interior of
the Revolutionary Government issued twenty-ninth of August, 1898, direct-
ing the immediate establishment of elementary schools for both sexes. 11
leaves; sewed; 23 x 18 cm.

2. Act of the Local Presidencia of Caloocan, Sept. 23, 1898, appointing
as schoolteacher for girls Dofia Filomena Baello, who had been teacher under
the Spanish régime; and for boys Don Melecio Aaludes. 11 leaves; sewed;
22 X 32 cm.

3. General order from same provincial government, Nov. 12, 1898, to
report on the newly-established schools. 11 leaves; sewed; 23 x 18 cm.

4. Quotation by the same provincial government of the Revolutionary
Government’s act, retaining schoolteachers who had taught under the Span-
ish domination, until further notice; with other regulations. 11 leaves;
sewed; 23 x 18 cm.

II. 1. Rough drafts of petition of Meliton de la Cruz for position of
primary teacher, and regarding the location of the primary school; and
copies of approval of same by the presidente local of Barawain, another
Provincial Council. Four loose leaves; one 23x16 cm.; the others
22 X 32 cm.

2. Order fixing the salary of primary teachers in Bulacan (on last sheet
of the foregoing).

III. 1. Lists of pupils and their standing. (One is evidently from a
school at Troso; the other is unknown, its date being 1896-97.) Two
double sheets and one single sheet; 24 x 33 cm.

IV. Loose pages of composition books, with various sorts of entries.
16 x 21 cm.

V. Inventory of furniture and materials in a primary school at Tam-
bobong. 15x21 cm.

VI. School Register. Register of matriculated students (small boys)
in some school not named; with record of class standing and other data.
For the years 1894-95, 1895-96, 1896-97. Slipped into the book is a cer-
tificate of the confession of one of the boys, signed by the priest. The same
boy’s name is entered on the last page of entries for 1895-96. Also slipped
into the book is a sheet of government stamped paper containing answers
in imperfect English to the questions: ‘“Are the native inhabitants of
these Islands capable at present of self-government?!” “What should
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be America’s policy regarding these Islands?”> Undated, unsigned. The
book is the size, shape, and ruling of an ordinary account book, 21 x 30 cm.
There are some newspaper clippings from Fapan Times, 1900 (Jan. to
July); and some newspapers, namely, Diario de Manila, special number,
Nov. 19, 1895; and Fapan Ttmes, odd numbers, June and July, 1900.

3. Revolutionary Army

I. Papers relating to a deserter: Gelacio Avellano; 1st Battalion, 1st
Company. Bulacan, Jan. 12, 18g9. Two double sheets, 21 x 32 cm.; one
double sheet, 16 x 22 cm.; all loose.

II. Papers relating to the Spanish prisoners Francisco Lagarejo, Juan
Grubes, and Isidoro Isaac. From the local offices at Marilao and Man-
dancia Superior de Bulacan. Jan., 1899. Four loose sheets: 18 x 22 cm.
(1st 2 papers) and 22 x 32 cm. (3d and 4th). Sumaria of the case 13 leaves;
sewed; 22 x 32 cm. and 15x 22 cm.

III. Letter from the Juez Instructor recommending the Mandancia
Superior at Bulacan to order the Alcalde to release the prisoners Matias
Resurreccion, Juan Gabriel, Maximo Alearas and Carlos Capistrano.
Order from the General for their release. Notification to the prisoners of
the release. Jan., 1899. 4 leaves; sewed; 22 x 32 cm.

IV. Letter from citizens of Barawain to the Presidente of the Province,
complaining of the treatment of the townspeople by certain soldiers. (Rough
draft. 2 sheets, 16 x 23 cm.)

V. Letter to the Judge at Bulacan from the doctor regarding the wounds
of a prisoner, Santiago Martin Hernandez. Single sheet, 16 x 22 cm.

VI. List of 39 prisoners taken. (Name of command and date not
given.) 10X 32 cm.

VII. Mess accounts (company’s name not given). Feb. 1-Mar. 11,
1899. Booklet of 40 pp. 16x22 cm. 11 pp. used.

VIII. Roll of 1st Battalion of Bulacan, 2d Company; for April, 1899.
Two copies of this, one evidently complete, the other partially done. Double
sheets, 22 x 32 cm.  There are various other MSS. regarding this battalion.

4. Ecclesiastical

I. Baptismal records. Barawain, Bulacan. Two loose sheets con-
taining records of 12 baptisms.

II. Prayer, in Spanish and Tagilog, revering St. Vincent de Paul.

III. Fourteen loose sheets, 14 x 22 cm., containing copied passages from
the catechism, scribbled in various inks.

There are also some unimportant papers written in various dialects;
and a collection of civil papers which are undated, although many of them
contain Aguinaldo’s signature.
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We have yet to touch upon a few special features, either belonging to the
realm of bibliography or closely connected therewith.

Linguistics.— Books printed in the various languages and dialects of the
Philippine Islands, and grammars and lexicons, form a considerable part
of many collections. The C. G. de T. de F. has more linguistic titles than
any other collection, numbering 1,702. These include 79 corridos or ro-
mances, 17 other works resembling corridos. Many of these titles had
formerly belonged to W. E. Retana. Pardo de Tavera possesses many
linguistic titles, his collection extending to all the languages of Oceanica.
The Ayer Collection shows some hundreds of titles (which were mainly
gathered by Dr. Doherty), among which are many that are rare. The
library of Peabody Institute of Baltimore, which possesses the scarce third
volume of Mas, and a Mallat with the atlas, makes a specialty of collecting
linguistic titles. As yet the collection is small, but it is very choice, and
numbers some of the rarest titles. It is gratifying to note that several
American scholars have taken up the systematic study of the languages and
dialects of the Philippines. The work done by Dr. Frank R. Blake, of
Johns Hopkins University, Baltimore, holds chief place. A letter from Dr.
Blake thus describes the work and its results: “The work in Philippine
languages begun at the Johns Hopkins University in 1901 is still going on.
It was designed to give instruction in the principal Philippine languages,
and publish articles on various important topics of Philippine grammar.
Beginning with 1901, instruction has been given in Tagilog, Bisayan, and
Ilokan, as well as in the kindred idiom, Malay. A series of lectures on the
native tribes of the Philippines was also given twice during the period. A
scientific Tagilog grammar has been prepared, and manuals of other im-
portant dialects have been projected. A number of articles on various topics
of Philippine philology have been published by myself and my students,
Dr. W. G. Seiple, now professor of Hebrew in the Reformed Church college
in Japan, and Dr. L. B. Wolfenson of Baltimore. The following is a list
of these, viz.:

“By F. R. Blake.~Study of Philippine languages at Johns Hopkins
University; in American Anthropologist, 1902, iv, p. 793. Sanskrit loan
words in Tagilog; in J. H. U. Circulars, 1903, no. 163, p. 63. Analogies
between Semitic and Tagalog; :bid., p. 65. Differences between Tagilog
and Bisayan; in Fournal of American Oriental Society, 1904, xxv, pp. 162-
169. The Bisayan dialects; 1bid., 1905, xxvi, pp. 120-136. Expression
of case by the verb in Tagalog; 1bid., 1906, xxvii, pp. 183-189. Contribu-
tions to comparative Philippine grammar: general features; phonology;
pronouns; 1b1d., 1906, xxvii, pp. 317-396.

“By W. G. Seiple.— Tagilog poetry; ¥. H. U. Circulars, 1903, no. 163,
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p- 78. The Tagilog numerals; 1b1d., p. 79. Polysyllabic roots with initial
P in Tagilog; in Fournal of American Oriental Society, 1904, xxv, pp. 287-
30I.

“By L. B. Wolfenson.— The infixes la, Ii, lo, in Tagilog; ibid., 1906,
XxVil, pp. 142-146.

“Other articles in a more or less advanced stage of completion await
publication, the most important and extensive being the Tagilog grammar
above mentioned. No bibliography of Philippine languages has yet been
published by the university, but I have prepared such a bibliography on
cards, and expect to publish it as soon as I can find the time.”

Dr. David J. Doherty, of Chicago, who is one of the warmest champions
of immediate Filipino independence, and who is now in the Philippines, has
been working for some time in the various Filipino languages. He is at-
tempting to amalgamate the seven chief languages of the Christian popula-
tion into one common tongue. To this end he has compiled on cards a
dictionary of the Tagalog language, to which he has added the words as used
by the natives in the other languages. When the work is complete, he pro-
poses to ask the Philippine Academy to decide which words should be given
the preference in the common language, and the attempt will be made to bring
the words into general usage through the assistance of the literati and press.
Dr. Doherty has gathered many phonograph records with specimens of the
various languages on them, in order that he may have the correct intona-
tion and accent of the words. A letter received some time ago from him
states that his dictionary was ready for press, and he expected the Philippine
government to publish it. The work was done throughout with the aid of
native Filipinos of education.

In answer to a letter of inquiry regarding his work, Willard A. Goodell,
of North Truro, Mass., and formerly a missionary in the Philippines,
writes us as follows concerning his work: “Although I became somewhat
proficient in the use of the Tagalog dialect — sufficiently so that I was able
to preach in it for the last two years that I was in the islands ~ and although
I did considerable work translating for our mission, upon our Hymnal,
Sunday-school lessons, handbooks for native workers, etc., as well as
supervising the translation of Stalker’s Life of Christ, still I cannot really
cite you to one work, which is mine as a translator. The entire style of the
Malay dialects is so decidedly different from western tongues and so diffi-
cult to acquire that one must needs be long among the people before his
acquired knowledge of the language would be as safe a guide to idiomatic
accuracy as the instinct of the native. To this tnstinct, we were accustomed
regularly to appeal and upon it to rely in our translations. I doubt if any
other mode of translation is safe. I was repeatedly assured by Tagilogs
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that no Spanish friars had ever become perfectly idiomatic in their use of
Tagialog. I have seen certain of their translations which were clearer to
my Latin-trained mind than to the Tagilog in whose language they pur-
ported to read. If I had been able to return for a second term of work, the
translation of several standard religious works (with such native help as I
should need), had already been assigned me as one of my chief tasks.”

Maps and cartography.— Probably the best collection of manuscript maps
is that of the A. de L. (with the possible exception of the following). For
a list of these see Torres Lanzas’s Relacion descriptiva de los mapas, planos,
etc., de Filipinas (Madrid, 1897). See also post, p. 59, for the title of a
map missed by the compiler. There is also a large plan of Cavite dated
1659, sent to the archives by the ministry of war, which is not included in
the list. The Deposito Hidrografico of Madrid also possesses a collection of
manuscript maps, some of which are probably duplicates of those in A. de 1.
It is likely that this bureau also possesses copies of many printed maps.
The manuscript map in Biblioteca Vittorio Emanuele of the Palaos, we
have already noted. The Bibliotheque Nationale of Paris has compara-
tively few Philippine maps. At the British Museum is a large collection of
printed maps, and a few manuscript maps. The latter are as follows:

Bowery, T.:~Island of Mindanao or Magendanao with chart. Add.
MSS. 5,222, art. g.

CameLLy, G. J.:- Drawings of trees in the Philippine Islands, with de-
scriptions in Latin. Add. MSS. 5,288.

KEeLLy, Dionisio:~ Planos de los contornos de Manila. Manila,
Jan. 1, 1775. Add. MSS. 17,641, C.

CLavERO, GREGORIO:~ Plano de la plaza y contornos de Manila. Jan.
1, 1800. Add. MSS. 17,641, D.
=~ Plano de la ciudad puerto y cercanias de Manila en las Yslas
Filipinas. Add. MSS. 17,642, A.
:~ Plano de la Laguna de Bay distante de Manila quatro leguas
con todos sus pueblos y rios. 1792. In colors. Add. MSS. 17,642, B.

Fovepa, Pascuar, O. P.:- Mapa de la provincia del Zifun en las Yslas
Philipinas. 1768. In dim colors. Add. MSS. 17,642, D.

SALAVENNIA, SANTIAGO:- Plano de la Isla de Panay construydo y en-
mendado, en todos sus puertos, sondas, bajos, y islas adjacentes con demos®

de baluartes g°. defienden las coustas y playas de la prova. de Yloylo. Dec.
21, 1797. In colors. Add. MSS. 17,642, E.

The collection of engraved maps in the Library of Congress is a notable
one. See P. Lee Phillips’s List of maps, charts, and views, which accom-
panies Griffin’s List of books. This shows 860 maps, etc., ranging in date
from Magellan’s time (reproductions) to 1go3. General maps of various
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parts of the world, containing the Philippine Islands, are not listed in Phil-
lips’s bibliography. Since then a number of maps have been acquired.
Chief among them is a copy of the famous Murillo Velarde map, which was
engraved by a Filipino in 1734. This map is described in our vor. xLix,
p- 63, note 25. Without the accompanying figures, this map is reproduced
in Murillo Velarde’s Historia, from an engraving of 1744. It was also
reproduced by Bellin in 1752, and in his Pet. atlas mar. (Paris, 1764); and
in Hist. Besch. Reizen (Amsterdam, 1758), xvii, p. 28. See also the mono-
graphs by Pardo de Tavera and Gabriel Marcel regarding this map. Mr.
Phillips is preparing at the present time a bibliography of atlases (both
world and of special localities), which will contain a Philippine section.
He is also preparing a bibliograhpy of universal cartography with copious
annotations. This will contain much useful information concerning maps
and their makers. The War Department Library in Washington possesses
some good Spanish maps. The Hydrographic Office of the War Depart-
ment at Washington has published various maps; and the office gathers
data for maps and charts from every available source, by which they cor-
rect the maps of the Coast and Geodetic Survey. Charts are furnished
to all naval vessels, and sold to all vessels desiring them. The United States
Coast and Geodetic Survey opened a sub-office at Manila, September 19,
1goo. Since that time the work of the department has been carried on con-
tinuously, and many harbor and coast lines have been surveyed and
charted, and the charts issued to the public at the cost of production. There
is a complete set of these maps and charts at the office of the Coast and
Geodetic Survey at Washington, and two sets are deposited in the Library
of Congress. Sailing directions for the Philippine Islands have been pub-
lished, as well as a catalogue of the maps and charts of the Survey (see
post, p. 64). See the annual reports of the Philippine branch of the Sur-
vey in the Reports of the Philippine Commission. Under the auspices of
the government was published in 19oo the atlas prepared under the care of
the Jesuits at Manila, which accompanies the two-vol. Archipiélago filipina.
Many maps and coast and harbor charts are reproduced in the Gazetteer
of the Philippine Islands (Washington 1902). The American Geographi-
cal Society issued a map in 1905 made up from the then latest data of the
War Department. See also post, in the activities of the Bureau of Insular
Affairs.

Pp. 19, 20 of vol. iv of Bulletin of the N. Y. Public Library list a few
Philippine maps. The Ayer Collection contains many Philippine maps.
These are mainly printed, although there are a few in manuscript.
There are some in the MS. on the Rio Grande de Mindanao; and one dated
London, 1719, by Rob’t Friend, and showing various Oriental islands, is
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drawn on parchment. There is also a loose printed map which shows the
lower course of the Rio Grande de Mindanao, dated 1886, which was issued
by the “Seccion topogrifica” of the Philippine government. This was
purchased by Mr. Ayer from C. G. de T. de F., who priced it at 25 francs.
It had formerly belonged to Retana, who had in turn purchased it of Vindel.
The latter had acquired it from the heirs of General Terrero. Mr. Ayer’s
librarian, Miss Clara A. Smith, is at present compiling an index of all the
maps of the collection, whether loose or contained in atlases, a portion
of which will be devoted to Philippine maps. This index will be arranged
chronologically by localities, and also by authors when known, and when
obtainable, the name of the engraver will be given. Maps are listed in
Maximilian Brose’s Litteraturverzeichnis ( q. v.,post, p. 61).  See the various
maps (both printed and manuscript) reproduced in this series, as well as
the map prepared especially for it; and voL. 11, p. 66, note 26, also vor.
XLIX, p. 205, note 130.

Photographs and wviews.~ The Philippine American government pos-
sesses a large collection of photographs. Hon. Dean C. Worcester, of the
Philippine Commission, also possesses a fine collection, many of which are of
great value ethnologically. Through the coéperation of Mr. Worcester,
Mr. Ayer has obtained copies of all the photographs in the above two col-
lections. These relate to all the tribes of the Philippines that have been
studied, illustrating manners and customs, industries, etc., and to various
localities. In all Mr. Ayer’s collection numbers more than 5,000, all of
which are §x 7 inches in size. His collection is accompanied by a type-
written index and description. Copies of these photographs are being made
for the Field Museum, Chicago, from Mr. Ayer’s collection. In the Na-
tional Museum at Washington, is a third collection of photographs. The
first instalment of this collection was sent by Rounseville Wildman, American
Consul at Singapore, before the Spanish-American war. The second instal-
ment consisted of about 200 photgraphs, which were given by Colonel H. H.
Hilder, many of them taken by the donor. The third instalment is an
almost complete set of the Worcester collection. The fourth instalment
consists of some negatives sent in by the German scientist, A. B. Meyer.
Photographs are extremely valuable for ethnological study.”

" The Harper’s Weekly for March 31, 1883 (vol. xxvii, no. 1371) publishes an interesting
and curious article by Lafcadio Hearn, the famous writer, so well known for his articles on
Japanese life. The article is called “Saint Malo. A lacustrine village in Louisiana.”” This
village is located at the southeastern corner of Lake Borgne, not far distant from New
Orleans, and was the home, says Hearn, who was sent as special correspondent by the above
paper to visit the settlement, for about a half century, of a colony of Tagilogs from the Phil-

ippine Islands. In this marshy country, they lived as nearly in the manner of their own land
as possible, with the exception that those who had families kept them in New Orleans, as there
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Museums.— The two most notable museums are that of the Museo-Bi-
blioteca de Ultramar (already described, ante, pp. 31, 32), and that of the
National Museum, Washington. Owing to the crowded condition of the
latter, it has been impossible to suitably display all of the Philippine collec-
tion. Besides a few models of the inhabitants of the archipelago, the collection
can boast of considerable material for ethnological study, consisting of
basketry, weapons, etc. The aim in making the collection is to show the
serious industrial life of the inhabitants of the Philippines. From this col-
lection, trained scientists are studying the connection of the American Indian
with the Orient—in short, are endeavoring to reconstruct into tangible
facts the story of the Pacific Ocean, and migrations of peoples across it.
The National Museum is in touch with men who are engaged in active field
work in the Philippines, and with army and navy officers, from whom results
are continually being received.

Bureau of Insular Affairs.— This bureau was created after the Spanish-
American war as a component part of the War Department. It has held
an important place in the history of the Philippines since that time. The
publication department of the bureau is doing an important work in con-
nection with the insular territory belonging to the United States. As regards
the Philippines (and the same is true of all American insular possessions),
the various lines of activity are as follows:

1. The collection of all Senate and House documents, reports, hearings
before committees, and all acts, treaties, and resolutions; also briefs and
decisions of the Supreme Court.

2. The collection of all publications issued by all departments and
bureaus of the U. S., which are not published as government documents.

3. Collection of all reports and all monographs issued by the Philippine
government.

4. Collection of all orders and circulars issued by the military authorities
of the Philippines, as well as all circulars and general orders emanating from
the office of the adjutant-general of the U. S. army.

5. Collection of speeches regarding the istands by public men.

6. Collection of maps. These include the maps issued by the Geodetic
and Coast Survey, and other departments of the government. The Philip-
pine maps now in possession of the bureau number 2,505, and there are 450
different kinds. They include charts, blue prints, and topographical maps.
were no women in the place. The houses were built on piles rising out of the water or marshy
ground, and the under part was reserved as in the Philippines for swine and fowls. All the
men were fishermen, and their chief diversion was gambling. They spoke their own language
or Spanish. Above all, they maintained their identity, and refused to be merged in the

population about them. Some interesting views are shown with this article. There is also
at the present time a colony of Malays in the British West Indies.
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7. From time to time, compilations and monographs are prepared in the
office and published. Also the Bureau publishes a quarterly (formerly
monthly) summary of the commerce of the islands, and has under prepara-
tion at the present time (April, 1go7) a second edition of the acts, treaties,
etc., of the §8th Congress. A useful compilation of the land laws of the
Philippines has also been published. The Bureau also publishes annually
the acts of the Philippine Commission, and the report of the same. A
second edition of the Gazetteer of the Philippine Islands has been prepared
and is practically ready for press. It is also part of the work of this bureau
to give out press notices. Bound files of Manila papers are also kept.

The various documents are bound into separate volumes, all extraneous
matter being thrown away, and a typewritten contents page made for each
volume, so that consultation is rendered easy. The Bureau has also
prepared an analytical index of all the documents, but it has not yet been
published for want of an appropriation. This is of great value, and will
facilitate research in the many rich government documents that have been
published on the Philippines since American occupation. See the annual
reports of the chief of the Bureau of Insular Affairs for 1go1-19o6, where
the work of the bureau is well outlined. In the publication rooms of the
bureau are the galley proofs of the five volumes of insurgent papers, which
are compiled by Captain John R. M. Taylor, U. S. A. These papers, not-
withstanding their importance, are still awaiting a special appropriation from
Congress in order that they may be published. Vols. iand ii consist mainly
of compilations by the editor, and to them are appended bibliographical
lists of books consulted in the compilation.

The pamphlets, monographs, etc., being published continually by the
various branches of the Philippine government are very important and merit
study. Many of these form the first studies ever made in the field covered
by them, for during the entire Spanish régime there was but little scientific
study that merited the name. There is an excellent opening for earnest
scientific work that will prove of lasting value. The Bureau of Govern-
ment Laboratories has already justified its creation in the work that has
emanated therefrom. For the various publications of this bureau, see the
inside cover pages of the various bulletins.

Sales catalogues.— One of the most prolific sources for the study of Philip-
pine bibliography is offered by the sales catalogues of booksellers of various
countries. We have listed a very few of such catalogues in section 11 of our
bibliography of printed titles, but have made no effort to list them all. He
who desires to avail himself of such study may consult the catalogues of the
following: Anllo, Capdeville, Cuesta, Bernardo Rico, Gabriel Sinchez,
Perdiguero, Victoriano Sdarez, Viuda de Rico, Eugenio Garcia Rico, and P.
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Vindel — all of Madrid; Juan Llordachs, of Barcelona; Baer & Co., of
Frankfort; Otto Harrassowitz, Karl W. Hiersemann, and M. Spirgatis
—all of Leipzig; Rosenthal, of Miinchen; R. Giusti, of Bologna; Salva-
tore Romano, Roma; Maisonneuve & Ci¢., and Chadenat, of Paris; Nij-
hoff, of The Hague; and Quaritch of London; besides many others.

In closing this introduction to our bibliography, we desire to extend our
thanks to all the friends and scholars who have aided us so generously in
its compilation. Our thanks are due to the directors and staffs of the va-
rious archives and libraries wherein we have carried on investigations, both
in America and in foreign countries. Of the following we make special
mention: Dr. T. H. Pardo de Tavera, of the Philippine Commission, Ma-
nila; Manuel de Iriarte, chief of the division of archives, etc., Manila;
Cecilio Giiemes, O. S. A., Manila; Epifanio de los Santos, Malolos, Bulakan;
Pedro Torres Lanzas, director of A. de I.; José Gonzilez Verger, of the
staff of A. de I.; W. E. Retana (whose various publications we have used
freely, in addition to the personal favors we have received from him),
Madrid; Conde de las Navas, librarian of the Biblioteca Real, Madrid;
Antonio Graifio, Madrid; Eduardo Navarro, O. S. A., Valladolid (now
Madrid); Pablo Pastells, S. J., Sarrid; Rev. Antonio Ceriani, prefect of the
Biblioteca Ambrosiana, Milan; T. FitzRoy Fenwick, Thirlestaine House,
Cheltenham, England, librarian of the Phillipps Collection; Camillus
Crivelli, 8. J., Mexico; Thomas J. Kiernan, of Harvard University Library;
Horace G. Wadlin, of Boston Public Library; George Parker Winship,
librarian of the John Carter Brown Collection; Victor Hugo Paltsits, of
the Lenox branch of N. Y. Public Library; Archer M. Huntington,
founder of the Hispanic Society of America, New York; W. R. Martin,
librarian of above society; Rev. J. J. Wynne, S. J., New York; Dr. T. C.
Middleton, O. S. A, Villanova College, Villanova, Pa.; Herbert Putnam,
librarian of Congress; Worthington C. Ford, chief of the division of manu-
scripts, Library of Congress; James W. Cheney, librarian of the War
Department, Washington; Alexander Ramsey Speel, chief of the compi-
lation division of the Bureau of Insular Affairs, Washington; Edward E.
Ayer, Chicago; Miss Clara A. Smith, librarian of the Ayer Collection;
Melvin G. Dodge, associate librarian of the library of the Leland Stan-
ford, Jr., University; and James A. LeRoy, late U. S. consul of Durango,
Mexico.

JAMEs ALEXANDER ROBERTSON
for the editors

July, 1907.
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PHILIPPINE BIBLIOGRAPHIES AND IMPORTANT
BIBLIOGRAPHICAL LISTS

VIiDAL Y SOLER, SEBASTIAN:— Memoria sobre el ramo de montes en las
Islas Filipinas. Madrid: Imprenta, estereotipia y galvanoplastia de
Aribauy C.2,1874. Pp.(4),456. Engraving. 4°.

Pp. 237-450 contain *“Lista de algunas obras y articulos importantes referentes 4 los
paises del extremo oriente,” of which pp. 249-296 are exclusively titles on the Philippines
(titles 108-353). Some of the titles are annotated. Notwithstanding Retana’s criticisms
(for instance, see Estadismo, ii, p. *346), Vidal y Soler shows breadth of mind and grasp
in the titles listed. Besides the purely Philippine titles (section ii), the other divisions
are: general works on colonization and voyages; the Malayan archipelago - Java,
Sumatra, Borneo, Timor, Molucas, and Celébes; English India - Hindostan, Ceylon,
Birmania, and Malacca; China and Japan; and Cochinchina, Cambodga, Anam, and
Siam. English and Dutch titles are listed. Naturally some titles of these divisions
contain Philippina also. Arranged alphabetically. The edition of this book was limited
to 300 copies.

BLuMENTRITT, FERDINAND :— Vocabular einzelner Ausdriicke und Redens-
arten, welche dem Spanischen der Philippinischen Inseln eigenthiimlich
sind. Mit einem Anhange: Bibliotheca Philippina. Alphabetisch ge-
ordnete Sammlung einer Anzahl von Druckschriften und Manuscripten
linguistischen, geographischen, ethnographischen, historischen und natur-
wissenschaftlichen Inhalts, die auf die Philippinen Bezug haben. [Leit-
meritz: 1882-1885.] Pp. viii, 131, (1), (6), 64. 4°.

There are two parts with the above title. On the title-page of part 1, is the imprint
*Druck von Dr. Karl Pickert in Leitmeritz.” The title-page to part 2 shows no imprint.
The preface of part 1 (dedicated to J. C. Labhart-Lutz, consul at Manila) has a preface
dated Leitmeritz, July 14, 1882. Pp. 1-79 contain the Vocabular, of which Retana says
many of the words are what are called *“Kitchen Spanish,™ or Spanish words Tagalized.
The bibliography is divided into three parts: 1. Linguistic titles (printed and manuscript),
pp- 83-88. II. Printed titles, pp. 91-127. IIL. Manuscripts (other than linguistic),
pp- 128-131.  On the obverse of p. 131 are two other linguistic titles, and one printed title.
The preface of part 2 (dedlcated to T. H. Pardo de Tavera) is dated ** Leitmeritz, July 15,
1885.” The Vocabular occupies pp. 1-25; and the bibliography, pp. 29-35 (Llnguxstlc
titles, printed and manuscript), and pp. 39-64 (printed and manuscript), in all, citing 431
numbers (some of which contain several titles). A note on the title-page of the Ayer copy
says that this work was not sold in the market. Notwithstanding their inaccuracies and
errors, these vocabularies will be found extremely useful for preliminary studies of the
Philippines. The titles listed are not confined to the Spanish. See Pardo de Tavera,
Biblioteca filipina, pp. 63-65; and Retana, Aparato bibliogrdfico, ii, pp. 929, 930. See also
Griffin’s List, p. 3, where it appears that the Library of Congress possesses but the first
part of this work, which Griffin says is reprinted from *Communal-Ober-Realschule in
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Leitmeritz, Jahresbericht 14;” and which he says was printed at “[Leitmeritz; Verlag
der Communal-Ober-Rcalschule, 1882.]" There is a French translation of the Vocabular
of part 1, by A. Hugot, in Société académique indo-chinoise de France (Bulletin, 2d series,
ii, pp. 233-315; Paris, 1883-1885).

Mova v JmmEnEez, Francrsco JaviEr DE:— Las Islas Filipinas en 1882.
Estudios histéricos, geogrificos, estadisticos y descriptivos. Madrid:
Establecimiento tipografico de El Correo, 1883. Pp. vi, 362, (1). 8e.

On pp. 232-248 is a bibliographical list of Philippine titles arranged alphabetically by
authors. This list contains many inaccuracies and errors, and is of little value. Retana
says (Bibl. fil., p. 194) that this work was first published by articles in the Revista de Filipinas
and that bad as it is, it is one of the “least bad of those of recent years.” Pardo de
Tavera, i in Bibl. fl., p. 277, says that it is of no value; and notes that he speaks of Piga-
fetta as “the pretended companion of Magallanes.” Moya y Jiménez was an artillery
commander in the Philippines.

Martinez Vicin, Ramén, O. P..—La Orden de Predicadores. Sus
glorias en santidad, apostolado, ciencias, artes y gobierno de los pueblos,
seguidas del Ensayo de una biblioteca de dominicos espafioles. Madrid:
[Imprenta de Antonio Pérez Dubrull], 1884. Pp. (8), 430, (1). 8.

The bibliography occupies pp. 229-430. It is not at all complete, and contains some
errors.  Cited by Retana, A parato bibl., ii, pp. 992, 993. The author has published numer-
ous other works, among them Rudimentos de geografia descriptiva (Manila, 1872), that
contains a number of blunders that can be excused only by the grossest kind of
ignorance.

BARRANTES, ViceNTE :— Coleccién de corridos presentada por el excmo.
. D. V. Barrantes. Madrid: 1887.

In Catdlogo de la exposicion general de las Islas Filipinas celebrada en Madrid inaugurada
por 8. M. la reina regente el 30 de Funio de 1887 (Madrid, 1887), appendix, pp. 713-732.
The Corridos, as explained by Barrantes, constitute the popular poetry of the Filipinos,
and are comparable to the old Spanish romances, relations, etc. Fifty-six titles are re-
corded, each accompanied by a Spanish translation, and to each one the beginning and
conclusion are given, and various comments. Retana (d4parato bibl., iii, p. 1068), says
that Barrantes has listed under the title of Corridos, titles not properly so. The Ayer
Collection contains many titles of Corridos. Retana, Catdlogo, p. viii, criticises the biblio-
graphical work of Barrantes severely for lack of precision, but praises his comments.

El teatro tagalo. Madrid: M. G. Hernindez, 1889 (on the cover
page, 1890). Pp. 200. 4°.

Contains a bibliographical appendix of the Passion (pp. 143-166), and another on lan-
guages (pp. 167-199), both made partly from memory, and consequently of doubtful value.
This work was first published in La Ilustracién Artistica of Barcelona, and later in the
Revista Contempordnea, the forms of the latter being used in the book. (See Vindel, Catd-
logo, iv, p. 253.)

Rerana v GamBoa, WENcEsLao Emivio:— Catilogo de las obras que se
hallan en la biblioteca filipina de W. E. Retana. Madrid: 1892-1894.

In La Politica de Espafia en Filipinas, ii, pp. 36, 37, 50, 51, 64, 65, 78, 79, 92, 93, 105~
107, 119, 120, 132, 133, 146, 147, 159, 160, 172, 173, 185, 186, 197, 198, 209, 210, 221, 222,
233y 234> 245, 246, 257, 258, 269, 270, 281, 282, 293-295, 307-309, 321-326, 339- 346
iii (Indice de autores, traductores, colaboradores, prologuistas y censores y de obras anéni-
mas que se mencionan en el Catdlogo de la biblioteca filipina de W. E. Retana), pp. 11-13,
25-27, 40, 69-71 (prélogo); iv, p. 163. This includes also titles added by Retana from
time to time. The arrangement of the titles is according to their location in Retana’s
library. Many of these titles are listed in Retana’s drckivo (Madrid, 1895-1898), and all of
them in his Catdlogo abreviado (Madrid, 1898). The forms of La Politica were utilized in
printing the Catdlogo of 1893 (g.v.). At its inception, the director of La Politica was José
Feced, and the editors for 1891-1895 were Pablo Feced and W. E. Retana. Beginning with
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1896 and until the end of 1898, the latter was sole director and editor. Even before this
period Retana had been the moving force in the publication.

BLUMENTRITT, FERDINAND :— [A list of works, mainly in languages other
than Spanish.] Madrid: 1893.
In the newspaper La Solidaridad. Contains 328 titles, and is of distinct value.
ReTana Y GamBoa, WENcEsLao EmiLio:— Noticias para la historia del
periodismo filipino. Madrid: 1893.
In La Politica de Espafia en Filipinas, iii, pp. 91-95, 102-105, 116-122, 127-131, 146,
147, 151155, 169-171, 179-182, 189-191, 227-229, 316, 317; iV, pp. 8-10, 45-47, 56-59,
g;z;;;o&log, 122, 123, 144-146, 159-161, 169-170, 289-291, 299-30I, 311-313, 320-323,
Catilogo de la biblioteca filipina de W. E. Retana. Madrid: Viuda
de M. Minuesa de los Rios, 1893. 68 leaves. Fo.

Published first in La Politica, for 1892 and 1893 (g.v., ante), the forms of which were
utilized in the present publication. It is, at least in part, printed on only one side of the
paper. The edition was limited to 30 copies, and they were not placed on sale. A
note by Retana says that the 4 copies given to the government, as required by law, were
printed on very poor paper with narrow margins. Describes 556 titles.

Bibliografia. Madrid: 1893.

Appendix B in Retana’s edition of Joaquin Martinez de Zufiga's Estadismo de las
Islas Filipinas 6 mis viajes por éste pais. (Madrid: [Imprenta de la viuda de M. Minuesa
de los Rios), 1893. 2 vols., 89), ii, pp. 93*¥#352. This bibliography is divided into two
parts — introduction, in which is given some history of printing in the Philippines from
its introduction to the present era; and a list of “works cited by Father Zufiiga, those
consulted by us for the compilation of these appendices, and other works which have been
the object of our examination through their scientific merit, or because of their rarity.”
Pp. 105%-123* comprise a valuable list of “the presses, printers, and places where there
were or are presses.”” In the list of titles (384 in all, many of which were formerly in the
valuable Gayangos collection), are some facsimiles of title-pages of rare imprints. In the
prélogo of vol. i, there is bibliographical matter by Retana on pp. vii-xxxviii, in which
various interesting and important details concerning Martinez de Zufiiga’s writings are to
be found. On p. xviii, it is to be noted that Retana mentions the translation of Le
Gentil made by Martinez de Zdiiiga (g.v., p. 374), the location of which he does not know,
and asserts — following the statement of Martinez de Zudiga, viz., “‘although M. Le
Gentil does not believe it; see my note to these voyages, which I have translated into
Spanish, and which are being printed”’—that this translation was printed. It is
probable, however, that none of this translation was printed, and that Martinez de
Zuiiiga simply made the statement in view of the fact that it was ready for the press. See
Retana’s Catdlogo (1898), p. x, no. x.

Bibliografia de Mindanao. Madrid: Imp.dela Viuda de M. Minuesa
de los Rios, 1894. Pp. 69, (2, first blank, second with colophon). 12°.

Preceded by a short preface. There are 174 titles in all, some of which are MSS. The
author calls this work an epitome, and simple guide; and says (Catdlogo, p. x) that it
was the work of one week, being made because of the complaint of a daily newspaper
that nothing had ever been written on the island of Mindanao.

El Periodismo Filipino. Noticias para su historia (1811-1894). Ma-
drid: En la imprenta de la Viuda de M. Minuesa de los Rios, 1895.
Pp. (4), 646, (2). Indices. 12°.

As indicated on the title-page, this book contains, besides the bibliographical matter,
biographical notes and sketches, critical notes, and anecdotes. The colophon states that
the first 576 pp. were printed in 1894, and the remainder of the book in January and
February of 1895. The appendices consist of an article by J. T. Medina, *“El primer
periédico de Filipinas,” dated Sevilla, November 30, 1894; *“Adiciones y rectificaciones,”
by T. H. Pardo de Tavera, dated Paris, 1893; ‘‘Notas y adiciones,” by Pedro Torres y
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ReTaNa Y GaMBoA; continued —

Lanzas, dated Sevilla, December, 1894; and *‘Periédicos manuscritos,” by Desengafios
(Retana’s nom de plume), taken from La Oceania Espafiola, of Manila, Oct., 1887.
This work was first published in various numbers of La Politica de Espafia en Filipinas
(g.v., ante, p. 57), and the forms as published there were utilized for the above publication,
so that many of the right-hand pages are blank or almost so (see Pardo de Tavera's
Bibl. fil., p. 354). Reédited and enlarged, it is published as a monograph in Retana’s
Aparato bibl., iii, nos. 4461-4623.

Epitome de la bibliografia general de Filipinas. 1895-1898.

This is published in Retanas Archivo (Madrid, 1895-1898) as follows: I. No. 11,
pp- 84, titles, 1-270; II. No. 13, pp. 56, titles, 271-505; III. No. 5, pp. 43, titles, 506-720;
IV. No. 9, pp. 98, titles, 721-1,167. This was to have been continued in future volumes
of the Archivo, but the publication of the series stopped until 1905, and the epitome was
never resumed. However, since the titles published in these four volumes are those for-
merly contained in the collection owned by Retana, and sold to the Compaiia general de
Tabacos de Filipinas, Barcelona, the continuation will be found in Retana’s Bibliografia
filipina (Madrid, 1898), and all the titles will be found as well in Retana’s 4parato
bibl. The first four volumes, bearing dates 1895, 1896, 1897, and 1898, respectively,
were published by La Viuda de M. Minuesa de los Rios, and the fifth volume, dated 1905,
by Libreria general de Victoriano Sudrez. The documents published by Retana are rare
imprints, original MSS. from various archives, and contemporary compilations. He also
publishes in the first four volumes, a partial list of the books in his library (see above);
and in volume v, some historical bibliographical notes (see below). For the titles of the
documents, etc. presented by Retana in the first four vols., see Griffin’s List; and Pardo
de Tavera’s Bibl. fi., p. 355, no. 2354. The contents of the fifth vol. are as follows: I.
Itinerario del P. Custodio Fray Martin Ignacio, franciscano (reproduced from the first
edition, Roma, 1§85) ~[see our voL. v1, pp. 134153, where we have reproduced the Itinerario
from the Madrigal edition of 1586]. II. Memorial del P. Fr. Francisco de Zamora,
agustino [Madrid, 1708 ?]. A reprint of the copy existing in the library of the Compaiia
general de Tabacos de Filipinas, Barcelona. IIL. Noticias de lo sucedido en la Ciudad
de Manila en Octubre de 1719 (the assassination of Gov. Bustamante). [1721}] A
reprint of the edition printed about 1721. IV. Latigazo. Newspaper of Manila. Nos.
1, 2, 4, and 6. Sampiéloc and Madrid, 1821. A reprint. V. El Indio agraviado. Po-
litical treatise. Sampaloc, 1821. A reprint. VI. E] Duende. A Manila newspaper
(published secretly and in MS. in 1840-1841). Now first printed. VII. Filipinas dentro
de cien afios. By José Rizal. Madrid, 1889-18go. Reprints from La Solidaridad
(Sept. 1889-Jan. 1890.) VIII. Documentos [relativos & la} época de la Revolucién.
Collected and annotated by Felipe G. Calderon. IX. Revista histérico-bibliogrifica, by
Retana.

MepiNa, JosE ToriBio:— Brevisimo epitome de la imprenta en Manila
(1593-1810) para servir de indice 4 la obra sobre la misma materia que
tiene dar 4 la prensa José Toribio Medina. Madrid: Viuda de M.
Minuesa de los Rios. 18g6. Pp. 32. 160,

One hundred copies printed at the cost of W. E. Retana. Consists of 404 titles, of which
no details are given. All the titles of this work will be found in Retana’s Imprenta en
Filipinas, and in Pérez and Giliemes’s Adiciones y continuacién. The Epitome was first
published in La Politica de Espafia, vii, pp. 20-23, 47-49, 67-69.  See the title immediately
following. Medina takes high rank as a bibliographer, as his Philippine and American
bibliographies show. A native of Chile, and at first interested solely in American bib-
liographical research, he was led to his research in Philippina by noting that it overlaps
to a considerable degree with Mexicana. Much of Retana’s work appears to have been
suggested by Medina. See other titles by Medina, post, pp. 59, 62, 80, 92.

La imprenta en Manila desde sus origines hasta 1810. Santiago de
Chile: Impreso y grabado en casa del autor, 1896. Pp. xcvi, 280. Index.
12 facsimiles of title-pages. 4°.

Retana (to whom this work is dedicated) Bibl. fil., pp. 428, 429, describes a copy of the
de luxe edition of 12 copies, which contains 13 facsimiles of title-pages. This work con-
tains 420 titles, many of which are exceedingly rare. The introduction, which contains
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much bibliographical information, is divided as follows: notes on the earliest printing in
the Philippines; early printing and the press of the college of Santo Tomés; press of the
Franciscans; press of the Jesuits; press of the ecclesiastical seminary; press of the
Augustinians; Filipino engravers; general considerations in regard to Filipino printers
and books; libraries of Filipino books. Following the introduction are several
documents on printing in the Philippines. Retana says (Vindel, Catdlogo, iv, p. 283,
no. 1473), that this work is, strictly speaking, the first complete bibliography that has been
compiled of printing in the Philippines. See the continuation of this work, post, p. 62.

Bibliografia espafiola de las Islas Filipinas (1523-1810). Santiago de

Chile: Imprenta Cervantes, 1898. Pp. 556. Index. 4o.

Although the imprint reads *“1897,” the colophon on p. 556 states that the printing
was finished Aug. 10, 1898,

Retana (Bibl. fil., p. 449) describes a de luxe edition (10 copies only). The above edi-
tion was limited to 200 copies. This work was first published in tomo xcvii of the Anales
de la universidad de Chile. Describes 667 titles. Medina defines **Spanish bibliography
of the Philippine Islands™ as follows: ‘‘the subject matter, the place of printing, the
language in which they are written [Spanish and Latin] and the nationality of the authors
are the fundamental bases of classification.” No MSS. or books printed in the Philippines
are included, the latter already having been listed in La Imprenta de Manila. Some
documents from the Archivo de Indias are, however, presented in illustration of various
titles. There are also numerous biographical notices, and many references to other
bibliographers. The work is carefully done, and is one of the best sources for the study
of Philippina. It is highly praised by Retana (Vindel’s Catdlogo, iv, p. 283, no. 1474).

ReTaNa Y Gampoa, WENCEsLAo Emirio:—La imprenta en Filipinas.
Adiciones y observaciones 4 la obra de don José Toribio Medina, cuyo
epitome vié la luz en La Politica. Madrid: 1897-1898.

In La Politica de Espafia en Filipinas, vii, pp. 191-201, 228-236, 260, 261, 285, 286;
viil, pp. 96-100, 111-116, 132-141, 168-171. Published also in Retana’s La Imprenta en
Filipinas (Madrid, 1899). Dedicated to J. T. Medina.

TorrEs Lanzas, PEDRO :— Relacion descriptiva de los mapas, planos, etc.,
de Filipinas existentes en el Archivo general de Indias. Madrid: La
viuda de M. Minuesa de los Rios, 1897. Pp. 55 (1, containing colophon).
12°,

First published in Retana’s drchivo (Madrid, 1897), iii, pp. 443-497. This separate
published at Retana’s expense. Contains a short preface or introductory letter by the
author, addressed to Retana, and dated Sevilla, Aug. 1896. There are 139 maps, plans,
etc., ranging in date from 1565-1847 (many of which are MSS.). A number of these have
been reproduced in photographic facsimile in our series. Author (where known), size,
and location of each are given. Torres Lanzas has missed a few maps, among which
may be noted the following: *“Plano de la nueva Alcayzeria que debe construirse en el
Barrio destruido de Mabolo, 1783.— In colors; Remesa del Ministerio de Ultramar;
Audiencia de Filipinas; consultas, expedientes y resoluciones del consejo, camara y
ministros; afios 1777-1801; leg. 29 It is possible that maps of later date than 1847
will be found at the Hydrographical office in Madrid. This is a work of great value to
the Philippine researcher.

EMmErsoN, M. IsaBerL:— Reference lists. 58. The Philippine Islands.
Providence: 18¢8.

In Bulletin no. 6 (June), vol. iv, of the Providence Public Library, pp. 149-152. The
works listed are not confined to those in the library. Many of the titles are from periodi-
cals. ‘This list has been prepared with greater care than most reading and reference lists.

LiLorEns AsENsio, VICENTE:— Historia general de Filipinas y catalogo
de los documentos referentes a dichas Islas que se conservan en el Archivo
General de Indias. Sewilla: Rodriguez y Lépez, 1898. 4.

Only a few pages of this work were published, and the work died when barely com-
menced. Cited by Retana, dparato bibl., iii, pp. 1403, 1404.
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ReraNna v GamBoa, WENCEsLa0o Emivio:— Catalogo abreviado de la
biblioteca filipina de W. E. Retana. Madrid: [Imprenta de la Viuda de
M. Minuesa de los Rios], 1898. Pp. xxxviii, 652, (3). Tables of authors
and subjects. 8o.

Edition limited to 85 copies (5 de Iuxe), only 40 of which were put onsale. In addition
one was bound up for the author’s own use, in which are manuscript additions and notes.
This is now the property of the Compaififa general de Tabacos de Filipinas, which pur-
chased all the Retana collection.  Describes 2,697 titles which are arranged chrono-
logically. The prdlogo (pp. v-xxxviii) contains valuable information concerning his own
and other bibliographies of Philippina; and in regard to valuable collections of Philip-
pina. It is to be noted in this connection that the statement that there are no printed
books in Archivo general de Indias is too sweeping. Those archives possess several of
the rarer titles, among which is Alvarez de Abreu’s Extracto historial. On pp. xxiii-
xxvii is a list of 112 newspapers that were published in the Philippines from 1811-1898.
This work is carefully done and is of great use to the bibliographer and student. It
contains few works outside of Spanish and the languages of the Philippines.

San Francisco FRee Pusric LiBrary:— Bulletin. Vol. iv. San Fran-
cisco: 1898.

In no. 6 (June), pp. 68, 69, is a short list of Philippine titles, mainly recent; classified
thus: Historical and descriptive; and the present insurrection and recent events.

M. R.:—[An article rectifying the error of La Unién Ibérica (Manila),
that Rizal did not write M: #ltimo adios; and stating that while in

prison Rizal wrote his defense which he read at his trial.] 189g.
In La Independencia, January 4.

JosepusoN, AkseL Gustav SoLomoN :— Bibliographies of the Philippine
Islands. Boston: The Boston Book Co., 18g9. Pp. 8. 8.

No. 7 of Bulletin of Bibliography Pamphlets. Contains 43 numbers. Lacks definite-
ness, and is poor in arrangement, although it contains some information of value to the
student. Extensive use has been made of Retana.

Rerana v GamBoa, WENcEsLao EmiLio:— La imprenta en Filipinas.
Adiciones y observaciones 4 La imprenta en Manila de D. J. T. Medi-
na. Madrid: [Viuda de M. Minuesa de los Rios, 1899.] 276 columns
+ pp. (5). Index. Folder with 6 facsimile title-pages. 4°.

The title-page gives publication date as 1897, but the colophon says that the printing
was finished May 12, 1899. The essential part of this work was first published in La
Politica for 1897-1898 (g.v., ante). Edition limited to 206 copies, 6 copies being de luxe.
The contents of this book are as follows: establishment of printing in the Philippines;
presses of the Dominicans, Franciscans, Jesuits, seminary, and Augustinians; Filipino
engravers; many unpublished MSS.; binding; libraries containing Philippina; Jesuit
inventory (g.v., post, p.93); list of tltles, corrections, and additions (16-19 centuries);
list of the Manila imprints described by Medina and Retana (in all 541 titles; see Medina’s
Imprenta en Manila, ante, p. 58, and post, p. 80). The corrections and additions to
Medina’s work are given under 212 heads; of which 120 are titles not mentioned by
Medina. This is a very useful book, as much for the general bibliographical information
it contains as for its Manila imprints.

SaLeEM Pusric LiBrary:— Bulletin, vol. iv. Salem, Mass.: The Salem
Press Company, 1899.

In no. 13 (September, 1898), pp. 102-104 are reading lists of the Philippine, Caroline,
and Ladrone Islands (mainly titles in periodicals).

MippLETON, THOMAS CookE, D.D., O. S. A.:— Some notes on the bibliog-
raphy of the Philippines. Bulletin No. 4, of the Free Library of Phila-
delphia. December, 1goo. Pp. 58. Index. 8e.
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This bulletin treats of the following matters: works of general information; authorities
on Philippine dialects; some literary curios among Philippina; Philippine presses; and
introduction of printing into the Philippines. The information is drawn almost entirely
from Retana (mainly from his Catdlogo).

. New York Pusric LiBrarY:— Works relating to the Philippine Islands

in the New York Public Library. New York: 1g00.

In Bulletin, vol. iv, pp. 19-29. 'This bibliography is classified under the heads of bibliog-
raphy; maps; manuscripts; early printed accounts; description and history; local
description and history; war of 1898, etc.; literature, etc.; ethnology and philology;
economics, sociology, etc.; the church; and magazine articles. All the MSS., and the
greater part of the valuable books are located in the Lenox branch. The MSS. (13 in
number) appear to be transcripts or duplicates from the Mufioz collection of MSS. in the
Real Academia de la Historia, Madrid.

Brose, MAXIMILIAN :— Litteraturverzeichnis iiber die Philippinen. 1900-

19oI.

In Beitriige sur Kolonialpolitik und Kolonialwirtschaft (Berlin, 1900-1901), ii, pp. 63>
64, 95, 96, and 114-122. The third instalment contains a list of titles to maps (pp. 121,
122). The compiler is librarian of the Deutsche Kolonial Gesellschaft, of which this
publication is the organ. Many of the titles, all of which are comparatively modern,
treat of scientific matters, and some are taken from periodical publications or the publica-
tions of learned societies. Limited in its scope, it presents, however, some excellent
titles.

BeckER, GEORGE F.:— Report on the Geology of the Philippine Islands.
In Twenty-first annual report of the U. S. Geol. Survey (Washington,

19olI), part iii, pp. 487-614.
On pp. §94-605 is a list of books and papers that treat of Philippine geology. This is
a useful and valuable list to the student, furnishing a good working bibliography.

ReTaNa Y GamBoa, WENCEsLao Emirio:— Catilogo de obras filipinas
que ofrece en venta W. E. Retana. Madrid: Claudio Coello, [1902].
Pp. 160. 8e.

Printed at Barcelona: Imp. “El siglo xx.> 1In a letter to the Editors dated Feb. 21,
1907, Retana says: *“The Catdlogo de los libros que ofrece en venta W. E. Retana, without
date, was published in 1902. As a matter of fact the books belonged to the Compafiia
de Tabacos de Filipinas, and the company managed the sale, making use of my name
to exploit it better. At that time (1902), I was governor of Teruel, and did not consider
it prudent to date the pamphlet.” There are 9o6 titles. Such rare books as Acosta’s
Tractado de las drogas , (Burgos, 1578), Aduarte’s Historia (Manila, 1640; and
Zaragoga, 1693), and Alvarez de Abreu’s Extracto historial (Madrid, 1736) are found
therein.

GRIFFIN, APPLETON PrENTISs CLARK; and PuiLiips, P. LEg:— Library
of Congress. A list of books (with references to periodicals) on the
Philippine Islands in the Library of Congress. . . . With chrono-
logical list of maps in the Library of Congress by P. Lee Phillips. #ash-
ington: Government Printing Office, 1903.  Pp. xv, (1), 397. Indices. 4e.

The first part of the volume fills pp. 1-265. It contains titles actually in the library
when the bibliography was made or titles already ordered of dealers (pp. 1-177, and
228-232; many of them being government documents, but some of them the rarest of
the works on history); United States Consular Reports (pp. 178-180); articles in
periodicals (pp. 181-226 and 233); MSS. (p. 227); and author and subject indices. The
second part shows a list of 860 maps, charts, and plans, ranging in date from 1599 to 1897.
The book titles are arranged by subject, and the list is of great use to the student. Itis
highly praised by Retana in his Aparato bibliogrdfico (1906). Both the list of books and
that of maps have been consulted frequently in the course of the present series. In one
volume, together with Dr. Pardo de Tavera’s Biblioteca filipina (q.v., post, p. 62), this
was published first as Senate Document no. 74, 2d session of the §7th Congress.
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LrLoreNs Asensio, VICENTE:— La primera vuelta al mundo. Relacion
documentada del viaje de Hernando de Magallanes y Juan Sebastian
del Cano.— 1519-1522. Sevilla: Imp. de la “Guia Comercial,” 1903.
Pp. 179, (1). 16°.

On pp. 17-32 are presented two original documents whose originals exist in Archivo
general de Indias: the first, the memorial presented to Cirlos I by Magalhies and Faleiro;
the second, the agreement between the Spanish sovereigns and the above two men for the
discovery of the spice islands. Several facsimiles of original signatures are given. The
narrative of the author occupies pp. 33-70, and his annotations, pp. 71-85. The most
important part of the book is the citation of documents in the Archivo general de Indias
with indication of those already published (incomplete), and presentation of some of those
never before published (in all, 208 titles, with dates 1493-1568), pp. 88-179. This list of
titles includes those immediately connected with the first voyage proper, the bulls of Alex-
ander VI, and those concerning various matters that grew out of the concession bulls and
the voyage.

Parpo DE TavEra, Dr. TriNiDAD HipéLiTo:— Biblioteca Filipina 6 sea
catilogo razonado de todos los impresos, tanto insulares como extran-
jeros, relativos 4 la historia, la etnografia, la lingiiistica, la botdnica, la
fauna, la flora, la geologia, la hidrografia, la geografia, la legislacién, etc.,
de las Islas Filipinas, de Jolo y Marianas. Washington: Government
Printing Office, 1903. Pp. 439. 4°.

Arranged alphabetically. Describes 2850 titles. Printed from the same plates as the
edition bound with the bibliography of the Library of Congress. Contains a prélogo in
Spanish. Many of the titles are annotated with critical notes and biographies of the
authors. For some of the titles, location of copies is given. Retana (4 parato bibliogréfico,
i, pp. vii, viii; iii, p. 1479) criticises this work harshly, seemingly with a great deal of per-
sonal feeling. Pardo de Tavera’s prélogo contains considerable important bibliographical
information. It was the aim of the compiler to furnish a good working bibliography
rather than one replete with minute descriptions that would appeal more to the bibliophile.

The author of this work is well known as a scholar and as a member of the Philippine
Commission.

MEeDpINA, JosE ToriBio:— La imprenta en Manila desde sus origenes
hasta 1810. Adiciones y ampliaciones. Santiago de Chile: Impreso
y grabado en casa del autor, 19o4. Pp. xi, 203. Index. 4°.

In this vol., Medina adds new nos. 421-565 (pp. 5-150), and adds (pp. 153-196) to the
old numbers of his vol. of 1896 various data. Many biographical notes are appended to
the various authors. The author acknowledges aid from Retana’s La imprenta en Fili-
pinas (Madrid, 1899). A scholarly work.

ROBERTSON, JaMEs ALEXANDER:— Ayer collection of Philippina. New
York: 1904.
In the Nation for July 14, 1904; vol. 79, pp. 31-32.
VinpEiL, P.:— Catalogo sistematico é ilustrado de la Biblioteca Filipina
reunida y puesta en venta por P. Vindel. Madrid: Calle del Prado,

ndm. 9, 1904. Pp. 444. 8o.

This catalogue is vol. i of the Biblioteca filipina, and vol. iv of Vindel’s Catdlogo (see
post, p. 63). It is divided into the classes of large publications, jurisprudence and legis-
lation, agriculture, industry, commerce, sciences, arts and letters, various matters, and
political. This catalogue was in great part compiled by W. E. Retana (1800 titles), while
others were furnished by the younger Barrantes, and Vindel himself furnished some of the
matter. Vindel acquired all of Medina’s rare titles; many of those of the duque de T’Ser-
claes; the entire collection of Barrantes; and other collections (see Retana, Aparato
bibl., iii, p. 1482). On pp. 31-42 of the catalogue are facsimile headings of many Philippine
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newspapers. Vindel’s prices are in general very high, and the values given by him to
most of his items are artificial. In a letter of Feb. 19, 1907, he says: ““At present, I pos-
sess in my bookshop, more than 4,500 Filipino works; 2,727 are described in my cata-
logue no. 15 and 16, and are accompanied by numerous facsimiles. I have more than
1,800 titles uncatalogued and never offered to anyone. These comprise linguistics and
original unpublished MSS.” Vindel complains that the public wishes to purchase his
books at too low prices. He charges 10 pesetas for these catalogues.

GrirFiN, AppLETON PRENTISS CLARK:— Library of Congress. List of
works relating to the American occupation of the Philippine Islands
1898-1903.  Washington: Government Printing Office, 1905. Pp.
100. 4°.

Reprinted from pp. 145-177, 183-226 of the List of books (1903), with some additions to
1903. The additions consist of the more important government documents and of articles
published after the issue of the original list. A short list of pros and cons on the subject
of expansion is given on pp. 91-93-

PirEez, ANGEL, O. 8. A and Giemss, Cecinio, O. 8. A.:— Adiciones y
continuacién de “La imprenta en Manila” de D. J. T. Medina 6 rarezas
y curiosidades bibliogrificas filipinas de las bibliotecas de ésta capital.
Manila: Imprenta de Santos y Bernal, 1go5. Pp. lIxvii, (1), 620, (1).
Index. 8.

Pérez and Giiemes precede their bibliography with a reprint of the epitome of La im~
prenta en Manila of J. T. Medina, which appeared first in La Politica de Espafia en Fils-
pinas, and was later published in pamphlet form at Madrid by Retana: To the 404
numbers of this epitome, they add nos. 405-1316. Medina’s epitome includes the years
1593-1810; Pérez and Giiemes extend that period to 1840, and in their appendix, to Augus-
tinian authors of the Philippines to the present time. They present much valuable and
interesting material to the bibliographer, and cite various MSS. existing in their convent
at Manila. In their long preliminary essay or introduction, they review in great measure
the work of Medina and Retana. Sifting, as far as possible, the evidence of Beristain de
Sousa, that the first book was printed in the Philippines in 1581 (the Arte y vocabulario de
la lengua tagdla, by Juan de Quifiones, O. S. A.), instead of the now generally accepted
date of 1593, they are inclined to believe that it may have a foundation on fact. In the
compilation of their work, they used extensively the libraries of the convents of the Recol-
lects, Franciscans, and Dominicans, that of the university of Santo Tomis, that of the
Jesuits, and that of Dr. Pardo de Tavera. This, together with the work of Medina and
Retana, offers a good survey of the Philippine press. Retana (dparato bibl.), is severe on
these authors and accuses them of not citing sources; but this assertion proceeds largely
from personal feeling.

Unttep StaTEs GovernMENT (Department of Commerce and Labor,
Coast and Geodetic Survey):— Catalogue of charts, coast pilots, and
tide tables. Washington: Government Printing Office, 1905. Pp.
201. 4°.

On pp. 149-189 are the titles to the Philippine charts, a number of which are reproduced.

VinpeL, P.:— Catilogo sistematico € ilustrado de la biblioteca filipina.
Madrid: 1905. Pp.248. 8°.

This catalogue which is no. 16, and vol. v, gives only historical titles (nos. 2104-2727) -

Several title-pages are reproduced in facsimile. Contains many important titles. See
ante, p. 62.

Retana v GamBoa, WENCEsLAO EmiLio:— Bibliografia Rizalina. (Epi-
tome.) Manila: 19006.

In the Saturday supplement of EI Renacimiento, April 28, 1906. Includes 61 titles,
which show a wide and varied field of interests. Both printed matter and MSS. are noted.
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Ponce, Marrano:— Bibliografia Rizalina. Manila: 1906.

In the Saturday supplements of EJ Renacimiento, May 26, and June 2, 1906. Includes
90 titles, in great part of unpublished matter in the library of the author. Also, Ponce
corrects certain of the titles in Retana’s bibliography of April 28, 1906. Ponce intends

material. Among his MSS. are many letters and the diary of Rizal’s voyage round the
world, when he passed through America. This bibliography is a valuable contribution to
Philippina.

Lete, Epuarpo DE:— [Letter regarding Rizal document which he pos-
sesses; and correcting errors made by Ponce in El Renacimiento] Zara-
goza: August, 1906,

In EI Renacimiento, September 22, 1906.
Ponce, Mariaxo:— El idolo del pueblo.  Manila: 1go6.

In EI Renacimiento, for Saturday, December 29, 1906. This contains bibliographical
notices in regard to the writings of José Rizal.

ReTaNa ¥ Gamsoa, WencesLao Emivio — Aparato bibliogrifico de Ia
historia general de Filipinas deducido de la coleccién que posee en Barce-
lona la Compafifa general de Tabacos de dichas islas. Madrid: Im-
prenta de la Sucesora de M. Minuesa de los Rios, 1g06. 3 vols. I. Pp.
XLV, xcvif, 463. IL Pp. (4), 465-1064. III. Pp. (4), 1065-1800, (3). 4°.

This is the most complete single bibliography ever published on printed Philippina.
Vol. i describes 458 titles, and includes the years 1524-1800; vol. i, 1970 titles, ranging
from 1801-1886; vol. iii, 2195 titles, ranging from 1887-1905. In his prélogo, Retana
gives much interesting and valuable information regarding the general subject of bibliog-
raphy of the Philippines, including names of notable collectors and bibliographers. The
prélogo also contains in epitome the work of Pérez and Giiemes (Manila, 1905); and a list
of all the newspapers of the Philippines (182 in all). Following the prélogo are five tables:
Ist, a class table; 2d, periodical publications; 3d, list of oriental languages; 4th, geo-
graphical places; sth, names of persons.  In vol. iii (nos. 4461-4623) is published Retana’s
Periodismo, reédited and enlarged. The edition of this book is limited to 262, 12 of
which are large-paper copies.

UNITED STATES GOVERNMENT (Department of Commerce and Labor,
Coast and Geodetic Survey) :— Catalogue of charts, sailing directions,
and tide tables of the Philippine Islands. Manila: Bureau of Printing,
1906. Pp. 17. Index. Map. 8o,

Gives titles of 88 charts of the Philippines, some of them being general charts, but
most of them coast and harbor charts for specific localities.

RoBERTSON, JaMES ALrxanper (translator and editor) :— Magellan’s
voyage around the world, by Antonio Pigafetta. The original text of
the Ambrosian MS. with English translation, notes, bibliography, and
index. Cleveland: The Arthur H. Clark Company, 1906. 3 vols.
Portraits and facsimiles of charts and plates. 8o,

The bibliography of Pigafetta MSS. and printed books is given in vol. ii, pp. 241-313.

ViLLANUEVA, Furrta :— Rizal y la mujer filipina. 1906,

In La Democracia, January 8, 1907, where it is copied from EJ Tiempo, of Iloilo, the
date of writing being Dec. 29, 1906.

SANTOs, EPIFANIO DE LOS :— Marcelo H. del Pilar Gatmitan. 1907.

In various numbers of L Democracia, January, 1907.  This contains various titles by

Pilar.  Also published in Renacimiento for Jan. 5, 7, and 8, from Plaridel, a new weekly
beginning Jan. 1, 1907, at Malolos, Bulakan.
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LeTE, EDUARDO DE:— Notas para la bibliografia nacional, 1907.

In El Renacimiento for June 28, 19o7. In this article, Lete corrects various matters
in regard to the newspaper La Solidaridad, published first in Barcelona and later in Ma-
drid. Among other things is considerable information as to writings of Rizal, especially
in regard to a poem.

ReTana Y GamBoa, WENCESLAO EmiLio:— Tercer centenario de la im-
prenta filipina. 1907.

In El Renacimiento for September 10, 1907. In this article Retana advances the idea

for the celebration of the third anniversary of printing from movable type in the Philip-

pines (1610); but the usefulness of the suggestions are greatly obscured by the writer’s

unfortunate display of arrogant egotism and his complaints of lack of recognition by the
Filipinos.



OTHER BIBLIOGRAPHIES; CATALOGUES OF
PUBLIC AND PRIVATE LIBRARIES; AND
SALES CATALOGUES

Leon Pinero, Antonio DE:— Epitome de la biblioteca oriental i occi-
dental, nautica i geografica. . . . Madrid: Iuan Gonzalez, 1629.

Pp. (88), 186, xij, (1). 4°.

The author was an official of the Council of the Indies. In his work he gives titles of
both printed books and MSS., and although wanting at times in exactness, and often
omitting dates, his work is extremely useful. He was the first bibliographer to list Philip-
pine titles. Titulo vii (pp. 80-82)is devoted entirely to Moluccan and Philippine titles.
Retana, who says that this is the first colonial bibliography ever published, gives (A4pa-
rato bibliogrdfico, pp. 95, 96), Leon Pinelo’s Philippine titles. Imprints of Macabebe
and other rare titles before 1628 are listed. See Retana’s Aparato bibliogréfico, i.

Nicolas Antonio (see post), copied Leon Pinelo’s book almost wholly. Job Ludolfo in
his Commentaries to his Historia de Etiopia included the titulo entire that treats of those
kingdoms. Alonso Lasor de Varea (pseudonym of Rafael Savonarola) copied considerable
in his Orbe de la tierra delineado con las plumas de los escritores, especially the geographical
part. Rodriguez, the Trinitarian, in his Bibliotheca Valentina, Quetif and Echard
(see post), Juan de San Antonio, O. S. F., (see post), also used the work, and it is praised
by many authors. The vol. owes its origin to a private list of books concerning the Indies,
asked of Leon Pinelo by the duke of Medina de las Torres. See Barcia, i, proemio. The
copy of this rare book examined by us belongs to the Boston Public Library, and came
originally from the convent of San Joseph de Tacubaya, as a manuscript note by the
librarian of the convent states. See post, the second edition of this work, with additions
and corrections by Gonzalez de Barcia (Madrid, 1737, 1738). Ochoa, Catdlogo razonado,
p- 82, mentions a manuscript copy as existing in the Bibliothéque Royaile of Paris. It was
made about the end of the seventeenth century and consists of 77 leaves, bound in parch-
ment.

AvrecamBE, Puiirip, S. J:— Bibliotheca scriptorvm Societatis Iesv.

Antverpie: Apud loannem Mevesivm, 1643. Pp. (24), 586, (1). Fe.
Contains a few Philippine titles.

AnTtoN10, NicoLAs:— Bibliotheca Hispana sive Hispanorvm, qvi vsquam
vngvamve sive Latina sive populari sive alia quivis lingud scripto ali-
quid consignaverunt notitia. Rome: Ex officina Nicolai Angeli Tinassi,
1672. 2 vols. Fo.

Contains many Philippine titles, and is valuable to the student, although many titles are
not exact. See Medina’s estimate of Antonio’s work (Imprenta en Manila, p. Ixviii).

RiBADENEIRA, PETRUS, S. J.; ALEGAMBE, PHILIPPUS, S. J.; and SoTvELLO,
NaTHANAEL, S. J.:— Bibliotheca scriptorum Societatis Iesv opvs inchoa-
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tvm a R. P. . . . eiufdem societatis theologo, anno falutis 1602.
Continvatvm a R. P. . . . ex eadem societate, vfque ad annum
1642. Recognitum, & productum ad annum iubilei M. DC. LXXV.
A . . eiufdem societatis presbytero. . . . Rome: Ex Typo-
graphia Iacobi Antonij de Lazzaris Varefij, 1676.

In two folio vols.: the first containing the preliminary matter and the names of the
Jesuit authors from A-I; and the second the balance of the authors, with various lists,
indices, etc. The second volume of the copy examined has no title-page, and the pagina-
tion is continuous, so that it was probably issued in one volume, and bound into two merely
for convenience. Pp. xxxvj, 982, (2); vol. i ending with p. 536. We examined the
copy in Boston Public Library.

Konig, GEorc MatrHias:— Bibliotheca vetus et nova. Ailtdorfi: Im-
pensis Wolffgangi Mauritii & hzredum Johannis Andrez endterorum,
Bibliopol Norimb. T ypis Henrici Meyeri, Typographi Acad., 1678.
Pp. (12), 888. Fo.

Contains a few Philippine titles. Copy in Astor Library.

QueTtiF, JacQues, O. P.; and Ecuarp, JacQues, O. P.:—Scriptores
ordinis predicatorum recensiti, notisque historicis et criticis illustrati.
Lutetie Parisiorum: Apud J. B. Christophorum Ballard . . et
Nicolaum Simart, 1719, 1721. 2 vols. Large folio.

These volumes give some biographical and bibliographical notices concerning the Philip-
pines. Medina (Imprenta en Manila, p. Ixxi) praises this work highly. Copy in Harvard
University Library.

GonzaLEz DE Barcia, ANDREs:— Epitome de la biblioteca oriental, y
occidental, nautica, y geogrifica de Don Antonio de Leon Pinelo,
Afnadido, y enmendado nuevamente, en que se contienen los escritores
de las Indias orientales, y occidentales. . . . Madrid: En la oficina
de Francisco Martinez Abad, 1737, 1738. 3 vols. Fo.

Leon Pinelo’s Epitome of 1629 (g.v., ante) serves as the basis for this work, but it is
very greatly enlarged. Titulo vii of vol. ii is devoted entirely to Philippine and Moluccas
historical titles; and other sections of the work contain Philippine titles (among them
Magalhies and Pigafetta material). A most important work, not only for the study of the
Philippines, but for America, and other parts. The Lenox copy is a large paper copy
and is in excellent condition. See Medina, Bibl. esp., pp. 394-396.

SAN JosepH, MICHAELE DE, TriNITARIAN:— Bibliographia critica, sacra
et prophana. Matriti: ex typographia Antonii Marin, 1740-1742.
4 vols. Fo.

These volumes contain some Philippine titles. This author has been used considerably
by later bibliographers.

Ecuiara Y EcureN, Juan JosepH DE:— Bibliotheca Mexicana sive
eruditorum historia virorum. Mexici: Ex nova typographia in aedibus
authoris editioni ejusdem bibliothecae destinati, 1755. Pp. (160), 543,
(1). Fo.

Only one vol. (A-C) was published. Contains a few Philippine titles, and in addition
mentions a few authors incidentally.

MEeuseL, JoHANN GEORG:— Bibliotheca historica. Instructa a b. Burcardo
Gotthelf Struvio aucta a b. Christi. Gottlieb Budero nunc vero a Ionne
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Georgio Meuselio ita digesta, amplificata et emendata, ut paene novum
opus videri possit. Lipsiae: Apud heredes Weidmanni et Reichium
(changes in vol. iii, part ii, to “Sumtu Librariae Weidmannianae™),
1782-1804. 11 vols. in 22 parts. Index. 8°.
A number of Philippine titles are cited.

Burg, GuiLLAUME DE:— Catalogue des livres de la bibliotheque de feu
M. le duc de la Valliere. Paris: Chez Guillaume de Bure, fils ainé,
1783. First part. 3 vols. 8o,

The sales catalogue of the sale of the collection which was held in December, 1783.
Some Pigafetta and Magalhies titles are noted in vol. iii, no. 4537 being MS. 24224 of
the Bibliothéque Nationale, Paris, and in regard to which quite wrong conclusions are
drawn. Vol. v of the 2d part, sold under charge of Jean-Luc Nyon, I'ainé, in December,
1784, also contains titles that treat of the Philippines. This 2d part (in 6 vols.) has the
same title but the imprint Paris: Chez Nyon, ainé, 1784.

Anton10, Nicoras:— Bibliotheca hispana nova sive hispanorum scrip-
torum qui ab anno MD. ad MDCLXXXIV. floruere notitia. Matrit::
apud Joachimum de Ibarra typographum regium, 1783 [sic, error for
1788], 1788. 2 vols. Fo,

This is the second edition, and has additions and corrections by Antonio himself. The
author was a knight of the Order of Santiago, a canon in the church, procurator general
at the Roman papal court, and royal counselor. He died in April, 1684. The preface
bears date May 15, 1787. The book is written in Latin, and the authors’ names are
latinized, though the titles of their works are left in the language in which they were written.
Both imprints and MSS. are cited in the volumes. Many titles of Philippina are cited.
The arrangement is alphabetical by the first names. An important bibliography. See
the first ed., ante, p. 66.

Di1az pE VaLpeErrAMA, FERNANDO:— Hijos de Sevilla ilustres en Santidad,
letras, armas, artes, o dignidad. Dalos al publico colocados por orden
alfabetico D. Fermin Arana de Varflora natural y vecino de dicha ciudad.
[Sevilla]: En la imprenta de Vazquez, € Hidalgo, 1791. Pp. 108 497+
97+ (1)+124+(1). 4°.

Contains a few Philippine titles.

Arvarez ¥ BaeNa, Josepr ANToNIO:— Hijos de Madrid, ilustres en san-
tidad, dignidades, armas, ciencias y artes. Diccionario histérico por el
orden alfabetico de sus nombres. Madrid: en la oficina de D. Benito
Cano, 178¢-1791. 4 vols. 8o.

This work contains short biographical sketches of the illustrious natives of Madrid, in

which is often bibliographical information. Some of the sketches are of those who went
to the Philippines.

Latassa v Ortin, Docror FerLix:— Biblioteca nueva de los escritores
aragoneses que florecieron. Pamplona: en la oficina de Joaquin de
Domingo, 17¢8-1802. 6 vols. 8.

The author was an official in the cathedral church of Zaragoza, and a member of the
Real Sociedad Aragonesa of that city, of which he was a native. He mentions the Arago-
nese writers who went to the Philippines (all members of the religious orders), and names
their productions, both printed books and MSS., as well as all others who wrote concerning
the Philippines. The Ticknor collection of the Boston Public Library contains a set of
this rare work. It covers the dates 1500-1802.

PinTo DE Sousa, JosE Carros:— Bibliotheca historica de Portugal, e seus
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dominios ultramarinos. Lisboa: Na typographia chalcographica, typo-
plastica, e litteraria do Arco do Cego, 1801. Pp. xiii, 408, 100. 8°.

Some few titles treating of Philippina are noted, as for instance Domingo de Navarrete’s
Tratado historico (Madrid, 1676).

ADELUNG, JoHANN CHrisToPH:— Mithridates oder allgemeine Sprachen-
kunde mit dem Vater Unser als Sprach-probe in bey nahe fiinfhundert
Sprachen und Mundarten. Berlin: in der Vossichen Buchhandlung,
1806-1817. 4 vols. 8o.

The first vol. (pp. 601-614) contains linguistic titles and specimens of the languages of the
Philippines.

Avrcepo, ANTONIO DE:— Bibliotheca Americana. Catalogo de los autores
que han escrito de la America en diferentes idiomas, y noticia de su
vida y patria, afios en que vivieron, i obras g®. escribieron. 1807. MS.
in Lenox; Spanish-American collection. There are 468 leaves with 6
autograph letters to Alcedo. 4°.

The author held the military title *“mariscal de campo®® and was governor of La Plata
de la Corufia. This is his MS., as is attested by the various personal letters at the end
that were sent him. On folio 468 is the following note by Obadiah Rich, the bookseller:
“T found this MS. at a bookstall during the fair at Madrid in 1830. Twenty reals of vellon
was the price asked for it. In 1845 I gave it in exchange for books to M. Ternaux Com-
pans, and in this year 1848 bought it from him with all his Spanish Manuscripts. 15
John Street, Gravesend. May 17, 1848. O.R.” A few titles treat of the Philippines.

BerisTaIN Y MARTIN DE Souza, Dr. Jost Mariano:— Biblioteca hispano-
americana septentrional 6 catalogo y noticia de los literatos que 6 nacidos,
6 educados, 6 florecientes en la América Septentrional espafiola han dado
4 luz algun escrito 6 lo han dexado preparado para la prensa. Mexico:
Calle de Santo Domingo y esquina de Tacuba, 1816; and oficina de

D. Alejandro Valdés, 1819-1821. 3 vols. Small folio.

The first vol. was published in 1816, and the others in 1819 and 1821 respectively. At
the death of the author March 23, 1817, only 184 pp. of the first vol. had been printed.
The continuance of the publication is due to his nephew, Rafael Enriquez Trespalacios
Beristain. This book contains some rare titles treating of the Philippines, as well as bio-
graphical notices. It is an important work. See Medina’s estimate of this work (Im-
prenta en Manila, pp.lxviii, Ixix). The copy owned by Lenox branch of the N. Y. Public
Library is annotated by hand, and is accompanied by the manuscript additions left by the
author. See the 2d edition, post, p. 75.

HaenEL, Gustav:— Catalogi librorum manuscriptorum que in bibliothe-
cis Galliae, Helvetiae, Belgii, Britanniae M., Hispaniae, Lusitaniae,
asservantur. Lipsiae: Sumtibus I. C. Hinrichs, 1830. Pp. 10, (2),
and cols. 1238, and pp. (1). Index. 4°.

Contains but few Philippine titles, and of no special importance, so far as Philippina
are concerned.

Ricn, Opapian (bookseller and collector) :— Catalogue of books relating
principally to America. London: O. Rich, 1832. Pp. 129. 8e.

Contains Pigafetta and Magalhdes material. Rich’s catalogues, especially the earlier
ones, are scarce, and high prices have been paid for them.

SALVA, VICENTE; AND soN:—Catilogo de los libros antiguos d escasos,
castellanos, portugueses, . . que se hallan de venta en la libreria
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espafiola de los SS. D. . . . é& hijo. Paris: Imprenta de Bacque-
nois, 1836. Pp. 120. 120

A few titles are those of rare Philippina. Prices are quoted. See also other catalogues
of Salva and son, for titles and prices.

Ternaux-CoMPANs, HENRI:— Bibliothéque américaine o catalogue des
ouvrages relatifs 2 ’Amérique qui ont paru depuis sa découverte jusqu’a
Pan 1700. Paris: Arthus-Bertrand, libraire-éditeur, libraire de la
Société de géographie. 1837. Pp. viii, 191. 8e.

Some few of the titles have matter pertaining to the Philippines. Retana praises Ter-
naux-Compans highly. Medina (Imprenta en Manila, p. Ixix), says that while some titles
of great rarity are cited, others that have no existence are given, and the utmost faith
cannot be given to Ternaux-Compans.

Bibliothéque asiatique et africaine ol catalogue des ouvrages relatifs
a ’Asie et 2 ’Afrique, qui ont paru depuis la découverte de I'imprimerie
jusqu’en 1700. Paris: chez Arthus Bertrand, 1841. Pp. 6, 279. 4°.

Same. Deuxiéme partie. Paris: chez Arthus Bertrand, [without
date]. 4°. Pp. 281-347 (being the continuation of the above).

The titles are chronological, and Philippina are numerous. As noted by Retana, dparato
bibl., this catalogue contains errors in date and some other things.

Pavne, JouN THomas; and Foss, HeENrRyY:— Grenvilliana; or biblio-
graphical notices of rare and curious books, forming part of the library of
the right hon. Thomas Grenville. London: printed by William Nicol,
Shakspeare press, Pall Mall, 1842. 2 vols. 8e.

A supplement under the same title, and called part ii, was published by the same authors
in 1848 after the collection had been bequeathed to the British Museum, which was printed
by order of the trustees. Part iii (prepared by W. B. Rye) was issued under the auspices
of the Museum, in 1872. This last part contains a general index. A few titles of Philip-
pina are found.

SaLvA, VicentE (bookseller and collector):— Catalogue de livres anciens
espagnols, et d’ouvrages modernes relatifs 3 I'histoire et 2 la littérature
d’Espagne. Paris: imprimerie de H. Fournier et Cl¢, 1843. Pp. 128.
8e.

Various titles of Philippina are listed, with prices, which are exceedingly low compared
with those of today. For instance a Murillo Velarde is offered for 20 francs; a San
Augustin, for 24; and a San Antonio, for §5. Salvé’s catalogues are rare.

HipaLco, Dionisio:— Boletin bibliogrifico espaiiol y estrangero. Ma-
drid: 1843-1850. 11 vols. 8e.

Contains but few Philippine titles. This was continued later; see post.

OcHoa, Eucento DE:— Catalogo razonado de los manuscritos espafioles
existentes en la biblioteca real de Paris seguido de un suplemento que
contiene los de las otras tres bibliotecas publicas (del arsenal, de Santa
Genoveva y Mazarina). Paris: En la imprenta real, 1844. Pp.
x, (2), 703. Index. 4°.

Contains titles to a few MSS, treating of the Philippines. The copy examined by us
was a gift to Alexander H. Everett, October 30, 1844, and was presented to Harvard
University Library, by Prof. Wm. Everett of Cambridge, in 1859.
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— A catalogue of the library of the hon. East India Company.

London: Printed by J. & H. Cox, 1845.
This shows a few of the rare Philippine titles.

RicH, OBapian:— Bibliotheca Americana nova. Catalogue of books re-
lating to America . . including voyages to the Pacific and round the
world, and collections of voyages and travels printed since the year 1700.
Vol. II. 1801-1844. London: Rich and sons, 12, Red Lion Square,
1846. Pp. (4), 412. Index. 8ec.

Like the first vol. (see ante, p. 69), this contains Pigafetta and Magalhies titles.

Catalogue of a collection of manuscripts principally in Spanish, relat-
ing to America, in the possession of O. Rich. London: W. Bowden,
[1848].

See New York Public Library Bulletins for 1900, and for 1g01.

FeErNANDEZ DE NAVARRETE, MARTIN:— Biblioteca maritima espafiola.
Madrid: Imprenta de la viuda de Calero, 1852. 2 vols. 8,

A posthumous and important work. The title-page proper reads 1851, but the cover
page reads 1852. It contains many Philippine titles, both printed and manuscript. The
author makes considerable use of Leon Pinelo. From his position as head of the hydro-
graphic office, Fernandez de Navarrete, who had also previously served actively in the navy
and had been commissioned a lieutenant, could easily acquire the materials for his work.
By royal appointment, he was also commissioned from 1796-1806 to collect documents
regarding the Spanish naval department. See post, p. 132, his celebrated collection of
voyages.

BackEer, AucusTiy, S. J.; and Backer, Arois pE, S. J.:— Bibliothdque
des écrivains de la Compagnie de Jésus, ol notices bibliographiques.
1° de tous les ouvrages publiés par les membres de la Compagnie de
Jésus, depuis la fondation jusqu’a nos jours; 2° des apologies, des con-
troverses religieuses, des critiques littéraires et scientifiques suscitées a
leur sujet. Liege: Imprimerie de L. Grandmont-Donders, 1853-1861.
7 vols.  4°.

Many of the titles, both printed and manuscript, treat of the Philippines. See posi,
the second edition of this work.

AsTorR LiBrRARY:— Catalogue of books in the . . relating to the
languages and literature of Asia, Africa, and the Oceanic Islands.
New York: Astor Library autographic press, 1854. Pp. (8), 124. 8e.

This lists several Philippine titles.

PERENNES, FrRANGOIS:— Dictionnaire de bibliographie catholique. Paris:

chez J.—P. Migne, 1858-1860. 4 vols. (index in vol. 4). 4°.

Although listing especially the productions of France, some titles of other countries are
given, among them a very few Philippine titles.

SiLva, Francisco pa:— Diccionario bibliographico portuguez. Lisboa:
Impresa Nacional, 1858-1862. 7 vols. 40.

According to Retana (Vindel, iv, p. 287) the most important Portuguese bibliography
known. Contains some Philippina printed in Lisbon, among which is some Magalhies
material.

Supplemento. Lisboa: 1867-1870.

These constitute vols. viii and ix of the above.
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Grakesse, JEAN GEoRGE THEODORE:— Trésor des livres rares et précieux
ol nouveau dictionnaire bibliografique. Dresde: Rudolf Kuntze,
libraire éditeur; Geneve: Libraire H. Georg; Milan: Th. Laengner,
Libraire (in vol. i, only; other vols. Londres: Dulau & Comp. Libr.);
Paris: C. Reinwald, Libr. Comiss., 1858-1865. 7 vols. Fe.

Arranged in chronological order. Contains numerous Philippine titles.
Same. Supplément. [Same imprint.] 1869.

BRUNET, JacQuEs-CHARLES:— Manuel du libraire et de I'amateur de
livres. Paris: Libraire de Firmin Didot Freres, Fils et Ci¢, 1860-1865.
6 vols. 8°.

This is the fifth edition, and is entirely reédited and enlarged (the first edition having
been published in 1810). Contains annotations to titles. Former editions and their sup-
plements as well as the later editions, also contain titles of Philippina. A supplement
to this edition was published under the authorship of P. Deschamps and G. Brunet in 1880
in 2 vols. See Robertson’s Pigafenta, ii, pp. 278, 279, 280, 305.

HipaLco, Dionisio; and FernanDez Hiparco, MANUEL:— Boletin
bibliogrifico espafiol. Madrid: 1860-1868. ¢ vols. 4.

With vol. ix, the latter name is substituted for the first. From 1857-1859, the former
published three volumes called E! Biblidgrafo, which may be considered, he says, as the
second series of the Boletin. The above title may be considered as the third series. See
Retana’s Aparato bibliogrdfico, ii, p. 677, and above, Hidalgo, Dionisio.

MEnpez, Francisco; and Hiparco, Dionisio:— Tipografia espanola.
Madrid: Imp. de las Escuelas Pias, 1861. Pp. xiv, 436. 4°.
Cited by Retana, 4parato bibliogrdfico, ii, p. 683. This is the second edition.
ZENKER, JuLius THEODORE:— Bibliotheca orienalis.  Manuel de biblio-
graphie orientale. Lerpzig: Guillaume Engelmann, 1846, 1861. 2
vols. 8e.
Vol. ii contains numerous Philippine titles, many of which are linguistic.
HipaLco, Dionisio:— Diccionario general de bibliografia espafiola.
Madrid: 1862-1881. 7 vols. 8e,

Contains some Philippine titles. The seven vols. of this important bibliography of
Spanish works bear the following imprints and dates: I. Imprenta de las escuelas pias,
1862. 1II, ITI, IV, V. Imprenta de J. Limia y G. Urosa, 1867, 1869, 1870, 1872, respec-
tively. VI Imprenta de Moreno y Rojas, 1879. VIL. Imprenta y litografia de La
Guirnalda, 1881.

GALLARDO, BarRTOLOME JosE:— Ensayo de una biblioteca espaiiola de libros
raros y curiosos. Formados con los apuntamientos de Don . . co-
ordinados y aumentados por D. M. R. Zarco del Valle y D. ]. Sancho
Rayon. Madrid: Imprenta y esteriotipia de M. Rivadeneyra, 1863,
1866. 2 vols. 8e.

Contains various titles of Philippina. Vol. ii contains in appendix (pp. 179) an index
of the MSS. in the Biblioteca Nacional of Madrid, in which are cited several Philippine
MSS. Zarco del Valle was a Filipino.

CaraYoN, AUGUSTE, S. J.:— Bibliographie historique de la Compagnie de
Jésus ol catalogue des ouvrages relatifs a P'histoire des Jésuites depuis
leur origine jusqu’a nos jours. Paris: Auguste Durand; London:
Barthes and Lowell; Leipzig: A. Franck, 1864. Pp. viii, 612. Index. 40.
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This work is divided into five parts: i, works relating to the general history of the Society
of Jesus, in chronological order; ii, the various assistancies or provinces; iii, the missions;
iv, biographies in alphabetical arder; v, polemics. The volume contains some Philippina.

BARTLETT, JoHN RusseLL:— Bibliotheca Americana. A catalogue of
books relating to North and South America in the library of John Carter
Brown of Providence, R. 1. Prouvidence: [Riverside Press], 1865, 1866.

2 vols. 8o,

Vol. i lists books published 1493-1600; vol. ii, 1601-1700. This collection, now the
property of Brown University, contains some rare and valuable Magalhies and Pigafetta
material, while the rare Morga and Leonarda de Argensola, and also a pamphlet by Grau
y Monfalcon, are found on its shelves, besides other Philippina. See Robertson’s Magel-
lan’s voyage around the world, ii, pp. 275, 281, 286, 290, 291.

Ramirez, BrauLio ANTON:— Diccionario de bibliografia agronémica.
Madrid: Tmprenta y estereotipia de M. Rivadeneyra. 1865. Pp. xviii,
(2), 1015, (2). Index. g°.

Notes a very few Philippine titles.

Harrisse, Henry:— Bibliotheca Americana Vetustissima. A description
of works relating to America published between the years 1492 and 1551.
New York: Geo. P. Philes, Publisher, 1866. 8o.

Contains Magalhies and Pigafetta material. See Robertson’s Pigafetta, ii, pp. 278, 279,
297, 307.
Additions. Paris: Libraire Tross, 1872. 8e.

Contains Magalhdes and Pigafetta material. Known as second vol. of above. See
Robertson’s Pigafetta, ii, pp. 260, 264, 265, 307.

LecLerc, CHARLES:— Bibliotheca Americana. Catalogue raisonné d’une
trés-précieuse collection de livres anciens et modernes sur ’Amerique
et les Philippines. Paris: Maisonneuve & Cl¢, 1867. Pp. vii, 407. 8e.

The titles are annotated, and some rare Philippina are listed.

SABIN, JoseEpH:— Dictionary of books relating to America from its dis-
covery to the present time. New York: Joseph Sabin; Philadelphia:
John Campbell; London: N. Triibner & Co., 1867-1892 (the imprint
varies, that of the last vol. being New York: Sabin, 1892). 20 vols. 8e.

This contains many Philippine titles, especially of Pigafetta and Magalhies, and Dampier
material, etc. A continuation of the series which is to be issued is in charge of Mr. Wilber-
force Eames, of the Lenox branch of the New York Public Library.

BACKER, AUGUSTIN DE, S. J.; BACKER, Avors, S. J.; and SOMMERVOGEL,
CHARLES, S. J.:— Bibliothéque des écrivains de la Compagnie de Jésus
ou notices bibliographiques  1° de tous les ouvrages publiés par les mem-
bres de la Compagnie de Jésus depuis la fondation de 'ordre jusqu’a
nos jours 2° Des apologies, des controverses religieuses, des critiques
littéraires et scientifiques suscitées i leur sujet. Par Augustin de Backer,
de la Compagnie de Jésus avec la collaboration d’Alois de Backer et de
Charles Sommervogel de la méme Compagnie. Nouvelle édition refondue
et considerablement augmentée. Liege: Chez I'auteur A. de Backer;
Paris: Chez Pauteur C. Sommervogel, 1869-1876. 3 vols. Fo,

See first ed., ante, p. 71; and post, Sommervogel’s edition of 1890,
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List & FranckEe (booksellers):— Catalogue de la riche bibliothéque de
D. José Maria Andrade. Leipzig: List & Francke; and Paris: Libraire

Tross, 1869. Pp. ix, (3), 368. 8°.

This collection, consisting of 4,484 titles (MSS. and printed books) was scheduled for
sale at Leipzig, Jan. 18, 1869, and following days. Some of the titles include Philippina,
among them some of the rarest.

PaciEs, LEon:— Bibliographie japonaise ou catalogue des ouvrages relatifs
au Japon qui ont été publiés depuis le xv® siecle jusqu’a nos jours. Paris:
Benjamin Duprat, 1869. Pp. (4), 67, (1). Index. 4°.

Contains a few Philippine titles, both of general chronicles and of shorter accounts.
Medina’s criticism (Imprenta en Manila, p. 1xx) that this work contains serious defects, is
just.

:— Bibliotheca Mejicana. London: 1869.

This is the catalogue for the sale of the library of Augustin Fisher, sold by Puttick and
Simpson, in London, June 1-9, 1869. It consists in great part of Mexican titles, but some
of the rarest Philippina are listed, both historical and linguistic.

SaLvA Y MairLEN, PEDpro:— Catilogo de la biblioteca de Salvi, escrito por
, y enriquecido con la descripcién de otras muchas obras. Falen-
cta: Imprenta de Ferrer de Orga, 1872. 2 vols. 8e,
Of distinct value to the bibliographer.

SteveNns, HENRY:— Bibliotheca geographica & historica. London: 1872.
Pp. 361. 4°.

Contains a few Philippine titles.

Murirro, M.:— Boletin de la libreria. Madrid: Libreria de M. Murillo,
1874-1886. 14 vols. 8e.

Some Philippine titles are noted in this catalogue, but very few, and of little importance.

Gavancos, PascuaL pe:— Catalogue of the manuscripts in the Spanish
language in the British Museum. London: 1875. 8°. Edited by E. A.
Bond.

LecrLerc, CHARLEs:— Bibliotheca Americana. Histoire, géographie, voy-
ages, archéologie et linguistique des deux Amériques et des Tles Philip-
pines. Paris: Maisonneuve et Cie,, 1878. Pp. xx, 737, (2). Index.
8e.

Nos. 1996-2039 (pp. 524-536), 2122-2126 (pp- §58,559), 2264-2269 (pp. 589-591), 2385~
2386 (p. 622), 2418-2430 (pp. 632-634), and no. 2635 (p. 693), treat especially of the Philip-
pines, Moluccas, and Marianas. Some of the titles are among the rarest.

CorpiER, HENRI:— Dictionnaire bibliographique des ouvrages relatifs 2
Pempire Chinois. Paris: 1878-1885. 2 vols. Fo.

Many Philippine titles are listed. China, and other countries of the Asiatic mainland,
were included in the Philippine religious provinces.

MarcerLiNo pa Civezza, M. O., O. S. F.:— Saggio di bibliografia geo-
grafica, storia etnografica sanfrancescana. Prato: Per Ranieri Guasti,
1879. Pp. xiv, 608. Index. 8°.

Lists many MSS. and printed books treating of the Philippines. The author has made
extensive use of Huerta’s Estado. Many of the titles on China, Japan, the Moluccas,
and neighboring countries and islands will be found to contain matter on the Philippines.
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WHaiTNEY, JaMEs Lyman:— Catalogue of the Spanish library and of the
Portuguese books bequeathed by George Ticknor to the Boston Public
Library. Boston: Printed by order of the trustees, 1879. Pp. xv, (1),
476.

A few Philippine titles are noted.

CorpiER, HENRI:— Bibliotheca sinica. Dictionnaire bibliographique des
ouvrages relatifs 3 ’empire Chinois. Paris: Ernest Leroux, éditeur,
1881, 1885, 1895. 2 vols., and 1 vol. supplément. 4°.

These vols. cite a number of Philippine titles, among them a list of Pigafetta and Maga-
lhdes material. In addition to the titles in Robertson’s Pigafetta (Cleveland, 1906), is the
following, which is found in the collection Relazioni di Viaggiatori (Venezia, 1841), ii,
PP- 303-414: Viaggio attorno il Mondo fatto e descritto per Antonio Pigafetta Vicentino,
indrizzato al reverendissimo gran Maestro di Rodi messer Filippo di Villiers de I'Isle-Adam;
tradotto di lingua francese nella italiana.

PoorLe, WiLriaM FrepErick, LL.D.; FreTcHER, WiLLiam I; and
others:— Index to periodical literature. Boston: James R. Osgood

and Company, 1882. 4°.

This is the 3d edition. Philippine titles are listed on p. 998. Subsequent supplements
also contain Philippine titles as follows: The first supplement, from January 1, 1882
to January 1, 1887; Boston and New York: Houghton, Mifflin and Company, 1888;
by William I. Fletcher alone; on p. 338. The second supplement, from January 1, 1887
to January 1, 1892; Boston and New York, 1893; on p. 329. The third supplement
from January 1, 1892 to December 31, 1896; Boston and New York, 1897; by William
L Fletcher and Franklin O. Poole; on p. 438. The fourth supplement, from January 1,
1897 to January 1, 1902; Boston and New York, 1903; by William I. Fletcher and Mary
Poole; on pp. 443-446. Poole’s Index to periodical literature. The first supplement to
the abridged edition . . for the years 1900-04; Boston and New York, 1905; by
William 1. Fletcher and Mary Poole; on pp. 177-179.

TrUBNER & Co.:— Catalogue of dictionaries and grammars of the principal
languages and dialects of the world. London: Triibner & Co., 1882.
Pp. viii, 170. 8o,

On pp. 120-122 are cited titles in Philippine languages.

PiNaRT, ALPHONSE-L.:— Catalogue de livres rares et précieux manuscrits
et imprimés principalement sur I’Amerique et sur les langues du monde
entier composant la bibliothéque de M. . . . Paris: V¥¢ Adolphe
Labitte, 1883. Pp. viii, 248. 8.

Lists some rare Philippine titles both in history and linguistics, especially on pp. 206~
208, among which are a copy of San Antonio and various linguistics.

BERISTAIN Y MARTIN DE Souza, Dr. José MariaNo:— Biblioteca hispano
americana setentrional. Amecameca: Tipografia del Colegio Catélico,
1883; Santiago de Chile: Imprenta elzeviriana, 1897. 4 vols. 8.

The first three vols. form the 2d edition of the above title, and were published in 1883
under the editorship of Fortino Hipélito Vera. The fourth vol. (which also contains a
few titles of Philippina) was edited from one of three original MSS. by J. T. Medina in
1897. It had never before been published. In it are the anonymous titles catalogued by
Beristain, and the additions of Dr. Osores, and others. The first three vols. contain fac-
simile title-pages of the vols. of the first edition. In the Lenox branch of the New York
Public Library is conserved one of the three original MSS. above mentioned. See the
first edition, ante, p. 69.

SoMMERVOGEL, CARLOS, S. J.:— Bibliotheca Mariana de la Compagnie
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SOMMERVOGEL; continued —
de Jésus. Paris: Alphonse Picard, éditeur, libraire des archives natio-
nales et de la société de I’école des chartes, 1884. Pp. 242, (1, containing
colophon). 8o,

This book contains a few titles that were printed in the Philippines.

Dictionnaire des ouvrages anonymes et pseudonymes publies par des
religieux de la Compagnie de Jésus depuis sa fondation jusqu’ nos jours.
Paris: libraire de la Société Bibliographique; Bruxelles et Geneve: Société
générale de libraire catholique, 1884. 8.

Contains some little matter relating to the Philippines.

Britisu Museum:— Catalogue of printed books. London: Printed by
William Clowes and Sons, Limited, 1881-1900. Fe.

Garcia Icazaicera, JoaQuin:— Bibliografia mexicana del siglo xvi.
México: 1886. Fe.

This volume presents a list of the books printed in Mexico 1§39-1600; and contains
biographies of authors and other notes. It is praised highly by Menendez y Pelayo. Some
of its titles refer to the Philippines. One is the Tractado of Andres de Agurto, O. S. A.,
printed in 1573 and reprinted in Manila in 1606. It also lists the first book, which, ac-
cording to Retana (Vindel, Catdlogo, iv, p. 281) bears any reference to the Philippines
in its title. This is Relacion historiada de las exequias funerales de la Magestad del Rey
D. Philippo II. Nuestro Sefior hechas por el Tribunal del Santo Oficio de la Inquisicion
desta Nueva Espafia y sus provincias, y yslas Philipinas (Mexico, 1600).

PetHERICK, EDWARD AucusTus:— Catalogue of the York Gate Library.
London: John Murray, Albemarle Street, 1886. Pp. cxxxii, 333, (3).
4°.

Lists a few titles containing Philippina, such as Pigafetta and Magalhies material,
collections of voyages, etc.

FortEscue, G. K.:— A subject index of the modern works added to the
library of the British Museum in the years 1880-1885. London: Printed
by order of the trustees, 1886. Pp. (6), 1044. 4°.

Philippine titles are found on p. 743.

Same. In the years 1885-18go. London: Printed by order of the trus-
tees, 1891. Pp. vi, 700. 8o,

Philippine titles are found on p. §23.

Same. Inthe years 1891-1895. London: Printed by order of the trus-
tees, 1897. Pp. vi, gor, (1). 8e.

Philippine titles are found on pp. 563, 678, 679.

Same. In the years 1go1-19o5. London: Printed by order of the
trustees, 1go6. Pp. iv, 1161. 8°.

Philippine titles are found on pp. 878, 879.

Mature v Gaviria, Justino:— Hijos de Sevilla sefialados en santidad,
letras, armas, artes 6 dignidad. Sevdla: En la oficina de El érdm,
1886, 1887. 2 vols. 8e.

A few Philippine titles are mentioned.

ALLENDE SALAZAR, ANGEL:— Biblioteca del bascéfilo. Madrid: Imprenta

de M. Tello, 1887. Pp. 488. 4e.
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This list of titles is arranged alphabetically. Cited by Retana, 4 parato bibl., iii, p. 1066.

Pirez Pastor, CristéBAL:— La imprenta en Toledo. Madrid: Im-
prenta de M. Tello, 1887.

Lists some Philippine titles.

MepiNa, JosE Torisio:— Bibliotheca Americana. Catilogo breve de
mi coleccién de libros. Santiago de Chile: Tipiis Authoris, 1888. Pp.
vi, 478, (2).

Contains some rare Philippine titles, among them Magalhdes and Pigafetta material.

:— Orientalische Bibliographie. Bearbeitet und herausgegeben

. . mit Unterstiittzung der K. bayerischen Akademie der Wissenschaf-

ten, der Deutschen Morgenlindischen Gesellschaft und der American

Oriental Society. Berlin: Reuther & Reichard, 1888-1902. 15 vols.

8o.

Contains lists of current books on the Philippines. Beginning with vol. xiv, the title
changes to “Oriental Bibliography.”* Cited by Griffin, p. 5.

CataLiNa Garcfa, Juan:— Ensayo de una tipografia complutense. Ma-
drid: 188g. 4.

MarTiNEz AN{BARRO Y RivEs, MANUEL:— Intento de un diccionario bio-
grafico y bibliografico de autores de la provincia de Burgos. Madrid:
Imprenta y fundicién de Manuel Tello, 1889. Pp. 580, (3). 4°.

CarLvo Marcos, MaNUEL:— Catilogo de la biblioteca del congreso de los
diputados. Madrid: Imprenta de los hijos de J. A. Garcia, 1889. Pp.
(8), 535, (2). Indices. 4°.

Same. Apendice. Madrid: Imprenta, fundicion y fibrica de tintas
de los hijos de J. A. Garcia, 1893. Pp. (4), 299, (2). Indices. 4o.

Both these catalogues contain Philippine titles under various heads, but nothing especially
rare and valuable.

Pirez Pastor, CRIsTOBAL:— Bibliografia madrilefia. (Siglo xvi). Ma-
rid: Tip. de los Huerfanos, 1891. 4°.
Cited by Retana, 4 parato bibl., iii.
Prcatoste, FELIPE:— Apuntes para una biblioteca cientifica espafiola del
siglo XVI. Madrid: 1891. 4°.
Cited by Retana, 4parato bibl., iii, p. 1202.
Herebpia, Ricarpo (ConDE DE BENAHAVIS):— Catalogue de la biblio-
theque de . . . Paris: 1891-1894. 4 vols. 4°.

The count of Benahavis, a wealthy resident of Malaga, bought the great collection
gathered by Salvi, which he increased considerably. It contains many Philippine titles.
The catalogue was also published in a de Juxe edition of 4 vols. in folio (see Vindel’s Catd-
logo, iv, nos. 1465, 1466). These vols. describe 8,304 works in all.

SoMMERVOGEL, CaRrLOs, S. J.:— Bibliothéque de la Compagnie de Jésus.
Premiere partie: Bibliographie par les Peres Augustin et Aloys de Backer.
Seconde partie: Histoire par le Pére Auguste Carayon. Nouvelle édition

par . . Strasbourgeois publiée par la province de Belgique. Brux-
elles: Oscar Schepens; and Paris: Alphonse Picard, 18go-1900. g vols.
Fo,
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The last two volumes contain supplementary matter. This work gives biographies and
writings of the Jesuits. Of great use to the Philippine student. Many rare Philippine
titles, both printed and manuscript, are cited.

PerDIGUERO, BENITO:— Catilogo de las obras existentes en la biblioteca
del Museo-Biblioteca de Filipinas. Manila: Chofré y Comp., 1892.
Pp. 137. 8o,

Vifaza, CoNDE DE La:— Escritos de los Portugueses y Castellanos referentes
4 las lenguas de China y Japon. Lisboa: M. Gomes; Madrid: M.
Murillo; Londres: B. Quaritch, 1892. Pp. 139, (1). 8.

This paper or bibliographical study was presented at the tenth session of the Interna-
tional Congress of Orientalists. It is a carefully compiled book, and contains many
Philippine titles. The edition was limited to 150 copies. The book was printed at *‘Im-
prenta de La Derecha’ in Zaragoza.

MartiNEz ReGuera, LropoLpo:— Bibliografia hidrolégico-medica es-
pafiola. Madrid: 1892-1897. 3 vols. 4.
Cited by Retana, 4 parato bibl., iii, p. 1235.
CorbpiEr, HENrRI:— Bibliographie des ouvrages relatifs a I'ille Formose.
1893.

This is written as an introduction to Camille Imbault-Huart’s L’Ile Formose (Paris,
1893), being pp. xv-Ixxiii of that book. It contains several Philippine titles.

MepiNa, José ToriBio:— La imprenta en México. Epitome (1539-

1810). Pp. 291, (1). 16°.
A few Philippine titles are noted.

VieiL, JosE M. (director of the Biblioteca Nacional, Mexico):— Catilogos
de la Biblioteca Nacional de México. (Novena divisién; historia y
ciencias auxiliares). Mexico: Oficina tip. de la Secretaria de Fomento,
1893. Pp. 575. Fo.

This contains a number of Philippine titles.

CoLLiNs, VICTOR:— Attempt at a catalogue of the library of the late Prince
Louis-Lucien Bonaparte. [London]: Henry Sotheran & Co., 1894.
Pp. xi, (1), 718. 8e.

In this valuable collection, which is now in the possession of the Newberry Library at
Chicago, are listed several Philippine titles.

Escupero Y PERrosso, Francisco:— Tipografia hispalense. Anales
bibliograficos de la ciudad de Sevilla desde el establecimiento de la im-
prenta hasta fines del siglo XVIII. Madrid: Establecimiento tipogra-
fico “Sucesores de Rivadeneyra,” 1894. Pp. xix, (1), 656, (3). 4°.

A few titles only treat of the Philippines.

Mirr, HucH RoBERT:— Catalogue of the library of the Royal Geographical
Society. London: John Murray, 18¢95. Pp. viii, 833. 8.

This contains many titles to collections, etc., which have matter relating to the Philippines-

P£rEz PasTOR, CRIsTOBAL:— La imprenta en Medina del Campo. Madrid:
‘““Sucesores de Rivadeneyra,” 1895. 4°.

Cited by Retana, Aparato bibl., iii, p. 1347.
QuarrrcH, BERNARD (bookseller):— Bibliotheca hispana. A catalogue of
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books in Castilian, Catalan, Portuguese or otherwise of Spanish interest.
London: February, 1895. Pp. xvii, 250. 4°.
Contains many Philippine titles in section vi, Indias, Africa, Asia, both historical and
linguistic. This catalogue is interesting as showing the value of Philippina at so late a pe-
riod of the Spanish regime as 1895. These prices should be compared with those of the

present day. Also see other catalogues (especially those since 1898), issued by Quaritch;
and Robertson’s Magellan, ii, pp. 280, 282, 283, 290, 291, 292, 311.

WENCKSTERN, FRr. voN:— A bibliography of the Japanese empire. Lei-
den: E. J. Brill, 1895. Pp. xiv, 338, 67, (1). 8e.

At the end is a facsimile reprint of Leon Pagés, Bibliographie Japonaise. Many Philip-
pine titles are given.

:— Biblioteca publica Arus. Catalech general. Index per ordre
de autors y per ordre de materias. Barcelona: Estampa la “Catalana”
de J. Pugventos, 1895. Pp. xiv, (2), 870. 4°.

Contains only a few Philippine titles, most of which are modern. Cited by Retana,
Aparato bibl., iii, p. 1328.
Bascuiy, Otro:— Bibliotheca geographica; herausgegeben von der

Gesellschaft fiir Erdkunde zu Berlin. Berlin: W. H. Kiihl, 18g5-. 11
vols. (1895-1905). 8.
These contain Philippina as follows: i, pp. 301, 302, ii, pp. 229, 230, iii, pp. 252, 253, iv,
PP- 258, 259, ¥, pp- 258, 259, vi, pp. 262, 263, Vii, pp. 274-276, viii, pp. 298-300, ix, pp.
109, 310, X, PP- 343, 344 X, p. 317. Many of the titles cited are periodical articles; and
all consist of geographical material published since 1891.

MAaRGERIE, EMM. DE:— Catalogue des bibliographies géologiques. 1896.
Pp. xx, 733. 8e.

Contains a few Philippine titles. This bibliography was not put on sale.

ViNDEL, P. (bookseller):— Catilogo de la libreria de P. Vindel. Madrid:
Libreria de P. Vindel, 1896-1903. 3 vols. 8e.

These volumes treat of the following matter: I. America, Oceanica, and miscel-
laneous. Nos. 688-818, 1323-1451, 14§3-1546, 1849-2073, and 2493-2618 treat of Oceanica
(mainly of the Philippines), and both MSS. and printed books are listed. Some titles
listed under America treat also of the Philippines. Index. II. 19or. Various mat-
ters. Nos. 315-335, and 1179-1379 treat of Oceanica (mainly of the Philippines). IIL
1903. Spanish works of the 12th-18th centuries. Nos. 2607-2711 (consisting of printed
matter and MSS.) treat of Asia and Oceanica (mainly the Philippines), during the 16th-
18th centuries. No. 2629 is the Ventura del Arco MSS. now in the Ayer Collection (g.v.,
post, pp. 391-99).  Although Vindel's prices are so high as to render almost prohibitive
any purchases from him, his catalogues are well worth study by the bibliographer or
student.  Catalogue vols. iv and v, we list under ** Bibliographies™ as they treat entirely of
Philippine titles (see ante, pp. 62, 63).

ANGULO, ANDRES:— Libros raros de historia, poesia, materia varia; Islas
Filipinas, Gibraltar y variedades que se venden. Pertenecen 4 un grande
de Espafia. Madrid: January, 1897. Pp. 64. 12°.

This is catalogue no. 1, and was edited by P. Vindel who had acquired Angulo’s col-
lection (see Retana’s 4parato bsbl., iii, no. 3962). No subsequent catalogues of this col-
lection were published. Books on the Philippines and Japan are listed on pp. 34-53.
Among them are noted copies of Gonzalez de Mendoza’s Dell’ istoria della China (Venetia,
1586); Aduarte’s Historia (Manila, 1640); Santa Cruz's Historia (Zaragoza, 1693);
Salazar’s Historia (Manila, 1742); Collantes’s Historia (Manila, 1783); San Agustin’s
Congquistas (Madrid, 1698); Murillo Velarde’s Historia (Manila, 1749). A note on the
outside of the back cover-page announces the speedy appearance of catalogue no. 2, which
is to consist of books of the fifteenth and sixteenth centuries (only unique or very rare
copies).
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BisLioTHEQUE NaTiONALE:— Catalogue général des livres imprimés de
la Bibliothéque Nationale. Auteurs. Paris: Imprimerie Nationale,
1897-. 8e.

To date 22 vols. have been published. In this catalogue are listed many Philippine
titles of the Bibliotheque Nationale.

CLEVELAND PuBLic LiBRARY :— Cumulative index to a selected list of peri-

odicals. Cleveland: 1897-1899. 4 vols. 4°.
Philippine titles are listed as follows: for 1896, on p. 266; for 1897, on p. 435; for 1898,
on pp. 532-534; for 1899, on pp. 261-264 (this vol. being published by the Cumulative
Index Co.). This was later consolidated with the Readers’ Guide to Periodical Literature

(g.v.).
HiersemanN, Karr W.:— Bibliotheca Americana. Katalog. Leipzig:

1897.

Consists of catalogue nos. 179-182, in which are listed various Philippine titles. See
also other catalogues (especially since 1898) in which are listed many Philippine titles. See
catalogue no. 327, entitled “A choice collection of books, pamphlets, manuscripts, and
periodicals on North-, Central-, and South-America, the West Indies, Philippine Islands,
Moluccas. Leipzig, 1906. This is a catalogue of 234 pages, and the Philippine and Moluc-
cas material is contained on pp. 139-147. There is also considerable Philippine material in
the appendix on pp. 199-234, in the great Tournon collection of MSS.

SteiN, HeENrI:— Manuel de bibliographie générale. Paris: Alphonse
Picard et fils, 1897. Pp. xx, 895. Index. 8e.

In great part a bibliography of bibliographies. A few Philippine titles are given, but the
work is meager in this respect.

:— Catélogo extractado del indice de la biblioteca del ministerio

de ultramar para uso de los funcionarios de dicho departamento, 1897.
Madrid: Hijos de J. A. Garcia, 1897. Pp. 364. 8e.

Retana (dparato bibl., iii, p. 1378) says that there are scarcely any useful titles in this
collection.

Mepina, José ToriBio:— See Beristain y Martin de Souza, Dr. José
Mariano, whose vol. iv Medina published in 1897.
Biblioteca hispano-chilena. Santiago de Chile: Impreso y grabado
en casa del autor, 1897-1899. 3 vols. 4°.
Vol. i contains Magalhies and Pigafetta material.
Unitep StaTes:— Catalogue of United States public documents. Hash-
ington: Government Printing Office, 1898.

The catalogue for September (pp. 541-545) consists in great part of titles to Philippine
charts. Many of these monthly catalogues contain Philippine titles, all, of course, issued
by the various departments under the government.

MepiNa, Josié Torisio— Biblioteca hispano-americano (1493-1810).
Santiago de Chile: Impreso y grabado en casa del autor, 1898-1902.
6 vols. 40.
This publication lists Magalhies and Pigafetta material.
:— Le Bibliophile Américain: Catalogue de livres, cartes et docu-
ments relatifs 2 ’Europe, Asie, Afrique, Amérique, Océanie. Bulletin
trimestriel, nos. 22-29. Paris: Ch. Chadenat, 1898-1g0o2. 8 nos. 8e.
Contains separate lists on the Philippines. Cited by Griffin, p. 3.
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CataLINA Garcfa, Juan:— Biblioteca de escritores de la provincia de
Guadalajara y bibliografia de la misma hasta el siglo XIX. Madrid:
Est. tipografico “Sucesores de Rivadeneyra,” 1899. Pp. xii, 799, (3).
4°.

Contains a few Philippine titles.

CoTGREAVE, A.:— A contents-subject index to general and periodical

literature. London: Elliot Stock, 19oo. Pp. xii, 743, (1).
A few Philippine titles are listed on p. 473.

GriFrFIN, AppLETON PrENTISs CLARK:— List of books (with references
to periodicals) relating to the theory of colonization, government of
dependencies, protectorates, and related topics. Washington: Govern-
ment Printing Office, 1goo.  Pp. vi, 131. 8o,

Many of the titles (both books and periodicals) treat of the Philippines. A second
edition of this work was published also in 1900, of pp. vi, 156, which contains additions

to the above. This is also published in O. P. Austin’s Colonial administration 1800-1900
(from Summary of commerce and finance of the U. 8. for March, 1903).

Museo-BiLioTEca DE ULTRAMAR:— Catilogo de la biblioteca. Madrid:
Sucesora de M. Minuesa de los Rios, 1goo. Pp. xii, 350. 4°.

This contains many Philippine titles, among which are those formerly owned by Pascual
de Gayangos. Many of these are very rare and valuable.

NijaorF, MarTINUS:— Livres anciens et modernes en vente aux prix
marqués chez . . Americana. Iles Philippines. (No. 298.) La
Haye: Martinus Nijhoff, 1900. Pp. 132. 8e.

The Philippine titles are given on pp. 124-131. Very few of the rarer works are listed
(but see other catalogues issued by Nijhoff).

ErLfas pE MoLins, ANTONIO:— Ensayo de una bibliografia literaria de
Espafia y América. Barcelona: Imprenta de M. Marfany, [1901].
Pp. (8), 166, (1). 4°.

There are but few Philippine titles, and the book contains many errors. Cited by
Retana, Aparato bibl., iii, p. 1465.

FLeTCHER, WiLLIAM I:— The “A. L. A.” Index. An index to general
literature. Boston and New York: Houghton, Miflin and Company,
1go1. Pp. iv, 679. 4°.

This is the second ed. brought down to Jan. 1, 1900. Philippine titles are listed on p. 447.

GRIFFIN, APPLETON PRENTISS CLARK:— A list of books (with references to
periodicals) of Samoa and Guam. WHashington: Government Printing
Office, 1901. Pp. 54. 4.

Pp. 45-54 list Guam titles (pp. §3, 54 being periodical articles on Guam and the Ma-
rianas). A note at the beginning states that the lists were prepared by request of the chair-

man of the senate committee on Pacific Islands and Porto Rico, fifty copies of which were
ordered printed for the use of the committee.

; FrETcHER, WiLLIAM I.; and Bowker, R. R.:— Annual literary index.
New York: Office of the Publishers’ Weekly, 1903-19g07. 5 vols. 4°.

These cover the years 1902-1906, each vol. covering one year. Philippine titles are
listed as follows: for 1902, pp. 103, 104; for 1903, pp. 104, 105; for 1904, pp. 109, 110;
for 1903, pp. 213, 241, 242; for 1906, p. 231.
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PoLk, Mary:— Bibliography. Manila: Bureau of public printing, 1903.
Pp. 221-241 of Bulletin no. g of the publications of the biological laboratory of the De-
partment of the Interior: Bureau of government laboratories. Compiled and edited for

the monograph “ Trypanosoma and trypanosomiasis, with special reference to surra in the
Philippine Islands’” by W. E. Musgrave, M. D., and Moses T. Clegg, both of the bio-
logical laboratory. A few titles treat especially of the Philippines. The titles listed
range from 1841-1903, and are strictly scientific, and many of them published in periodicals.

:— Lista alfabética y por materias de las papeletas que para la

redaccién de un catilogo se encontraron en la biblioteca del Excmo.
Sefior D. Antonio Canovas del Castillo. Madrid: Imprenta de Julin
Espinosa y Antonio Lamos, 1903. 8°.

Uriarte, J. EuGenio DE, S. J.:— Catalogo razonado de obras anénimas
y seudénimas de autores de la Compafia de Jesis pertenecientes 4 la
antigua asistencia espafiola. Madrid: Establecimiento tipogrifico ““Su-
cesores de Rivadeneyra,” 1904-1905. 2 vols. 4o.

Many of the titles are of Philippina (see also the list of authorities, i, pp. xxi-xxxiii).

Corpier, HENRI:— Bibliotheca sinica. Deuxieme édition, revue, corrigée
et considérablement augmentée. Parss: Libraire orientale & américaine,
19g04-1g05. 2 vols. 40.

GutHRIE, ANNA LoRRAINE:— Readers’ guide to periodical literature.
Minneapolis: The H. W. Wilson Company, 1905. Pp. ix, (3), 1640.
4°.

Philippine titles are given on pp. 1123-1127. The Cumulative index was consolidated
with this index under the above name. See later vols. for Philippine titles.

PuiLiips, P. LeEE (chief of division of maps and charts, Library of Con-
gress):— Noteworthy accessions (inclusive of atlases and maps) 1904-5
[in the Library of Congress]. 1g05.

In Report of the librarian of Congress . . for the fiscal year ending Fune 30, 1905
(Washington, 1905), pp. 189-222. Pp. 193, 194 list 12 manuscript maps and charts of
portions of the Philippines. These formed a part of the collection of Richard Howe,
1st Earl Howe (1726-1799). Since the publication of this report, other manuscript maps
have been added to the Library.

PoLk, MarY:— A catalogue of the library of the bureau of government
laboratories. Manila: Bureau of public printing, 1905.

In no. 22, Department of the Interior: Bureau of government laboratories, pp. 39-319.
Index. Plates. The author is librarian of the collection described. Many titles of
Philippina, for the most part scientific, are listed. This is a good working collection.

Unitep States HybrocrapHic OFFICE:— Catalogue of charts, plans,
sailing directions, and other publications of the United States Hydro-
graphic Office. Washington: Government Printing Office, 1905. Pp.
140. Fo,

New York PusLic LiBrary:— List of books relating to Japan. New
York: 1906.

In Bulletin, vol. x, pp. 383-423, 439-477- Various Philippine titles are cited.

CoLE, GEORGE WATsoN:— A catalogue of books relating to the discovery

and early history of North and South America forming a part of the
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library of E. D. Church. New York: Dodd, Mead and Company, 19o7.

Only the first voJume of this magnificent work which is to be completed in five vols.,
is as yet published. Magalhides and Pigafetta titles are listed. On p. 124 is described
a copy of Maximilianus Transylvanus®s De Moluccis Insulis (Parhisijs, 1523), which it
is said has never before been described.



BOOKS AND PAMPHLETS CONTAINING BIBLIO-
GRAPHICAL INFORMATION

FerNaNDEZ, ALoNso, O. P.:— Historia de los insignes milagros que la
magestad divina ha obrado por el rosario de la virgen soberana, su madre,
desde el tiempo de Santo Domingo hasta 1612. Madrid: Alonso Martin
de Balboa, 1613. Pp. (8), 220, (12). 4°.

Contains notes on books in the Tagalog and Chinese languages printed in the Philip-
pines. A second edition was published in Valladolid in 1614. What purports to be a
third edition, but which was in reality a new book twice the size of the first two editions,
was published at Madrid in 1620. This contains bibliographical notes not in the above
two editions. The so-called fourth edition was published at Madrid in 1627, and the so-
called fifth and last edition at the College of Santo Thomas de Alcala, in 1653. All cited
by Vindel, Catdlogo, v, pp. 38-42.

REemEsaL, ANTONIO DE, O. P.:—Historia de la provincia de S. Vincente de
Chyapa y Guatemala de la orden de nfo glorioso padre Sancto Domingo.

Madrid: Francisco de Angulo, 1619. Pp. (4), 784. Index. Fo.

Pp. 672-694 treating of the Philippine Islands and other parts of the Orient, contain some
little bibliographical information. Copy owned by Astor Library.

MepinNa, BaLTHASsAR DE, O. S. F.:—Chronica de la santa provincia de San
Diego de Mexico, de religiosos descalzos de N. S. P. S. Francisco en la
Nueva-Espafa. Mexico: Por Juan de Ribera, 1682. Fol. (23), 259,
(10). Fo,

Contains some slight bibliographical information on the Philippines.

MuriLLo VELARDE, PEDRO, S. J.:—Historia de la provincia de Philipinas
de la Compaiiia de Jesus. Segunda parte, que comprehende los pro-
gresos de esta provincia desde el afio de 1716. Manila: Imprenta de la
Compania de Iefus, por D. Nicolas de la Cruz Bagay, 1749. Fol. (13),
419, (6). Folding map. Indices. Engraved frontispiece. Bound in

parchment. Rice paper. Fo.

There is considerable bibliographical information contained in the lives of the various
Jesuits; and this author is cited frequently by Sommervogel in his Bsbliothéque. The
map is the first detailed chart of the Philippines published. It was engraved in 1744 by
the native Filipino Nicolas de la Cruz Bagay, although the first engraving (published
separately) seems to have been in 1734. It is even yet esteemed a good map. Besides
using this author widely for annotation, we have made special use of his work as follows:
*“Description of the natives of Filipinas.” Vor. xi, pp. 284-286, note 331. “Comments
on San Agustin’s letter.” Ca., 1730. Subjoined to copies of San Agustin’s famous letter,
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being sections 102, 103 thereof. VoL. x1, pp. 280-283. **Jesuit missions in the seven-
teenth century;” references to folios from which translations are made fully given in the
extracts. VOL. XL1v, pp. 27-119. Copies are found in the following libraries and collec-
tions: Jesuit Library (Manila); R. A. de la H. (Madrid); M. B. de U. (Madrid); B.R.
(Madrid); C. G. de T. de F.; Biblioteca provincial (Toledo); Eduardo Navarro, O. S. A.
(Valladolid); B. N. (Paris); B. M. (London); East India Company; B. P. (Boston);
Massachusetts Historical Society (Boston; presented by Rev. Wm. Bentley, of Salem, the
head port for East India sea captains); Library Company of Philadelphia (Ridgway
branch); American Philosophical Society (Philadelphia; lacks map); Ayer. Murillo
Velarde is also the author of Geographia histérica, the eighth vol. of which treats in part
of the Philippines (see Griffin’s List, p. 50).

BoucHER DE LA RicHARDERIE, GiLLEs:— Bibliothéque universelle des
voyages. Paris: Chez Treuttel et Wiirtz, Strassbourg, 1808. 6 vols.
bound in 3.

These vols. contain some few Philippine titles.

Diaz Arenas, RaraeL:— Memorias histéricas y estadisticas de Filipi-

nas y particularmente de la grande isla de Luzon. [Manila]: Imprenta

del Diario de Manila, 1850. Pp. (567). Folded sheets. 4°.

Consists of 17 unpaged monographs. Monograph 1 is entitled: “Una noticia circon-
stanciada de las muchas obras, que se han impreso y publicado sobre Filipinas, en diversos
tiempos por autores nacionales y extrangeros, asi como de los manuscritos y otros trabajos
que se hallan inéditos en poder de particulares, 6 en los archivos.”” Contains some good
points in regard to both printed books and MSS., although most inadequate. See the
Library of Congress Bibliography, p. 125, in regard to this book.

CorMEIRO, MIGUEL:— La botinica y los botinicos de la peninsula Hispano-
Lusitana. Estudios bibliogrificos y biogrificos. Madrid: M. Rivade-
neyra, 1858. Pp. xii, 216.

Contains some few references to the Philippines.

Cano, Gasear, O. S. A.:—Catilogo de los religiosos de N. P. S. Agustin
de la provincia del Smo. Nombre de Jesus de Filipinas desde su estable-
cimiento en estas islas hasta nuestros dias, con algunos datos biogrificos
de los mismos. Manila: Imp. de Ramirez y Giraudier, 1864. Pp. 336
8o,

The various missionaries are arranged according to the bands in which they came.
Much bibliographical information is given. This work was later used by Pérez in his
Catdlogo.

HuerTa, FELIX DE, O. S. F.:— Estado geogrifico, topografico, estadistico,
historico-religioso, de la santa y apostélica provincia de S. Gregorio
Magno de religiosos menores descalzos de la regular y mis estrecha ob-
servancia de N. S. P. S. Francisco, en las Islas Filipinas. Binondo: Im-
prenta de M. Sanchez y C.3, 1865. Pp. 613, (2). 8.

On pp.369-418, is a *“list of the holy and venerable martyrs,the sons of this apostolic prov-
ince of San Gregorio, with notice of those who have died in prisons, at the hands of here-
tics, and other infidels, by violence, or as the result of ill treatment, and for charity;>
on pp. 419-439, ““list of the sons of this province of San Gregorio who have been favored
with miters and other honorable titles;*” on pp. 440-491, ““chronological list of all the
prelates who have governed this holy and apostolic province of San Gregorio Magno of
Filipinas, from its foundation to our days;” on pp. 491-550, “Bibliotheca of authors, the
sons of this province of San Gregorio.” In each are many Philippine titles, which while
lacking in detail and definiteness are of value. The author was preacher, lector of sacred
theology, synodal examiner of the archbishopric of Manila, and minister at the leper
hospital.
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StaNLEY, HENRY E. J. (trans. and ed.):— The Philippine Islands, Moluc-
cas, Siam, Cambodia, Japan, and China, at the close of the sixteenth cen-
tury. By Antonio de Morga. Translated from the Spanish, with notes
and a preface, and a letter from Luis Vaez de Torres, describing his voyage
through the Torres Straits. London: Printed for the Hakluyt Society,
1868. Pp. xxiv, (2), 431. Index. 8e.

Pp. i-vi contain bibliographical matter.

[BARRANTES, VICENTE]:— Apuntes interesantes sobre las Islas Filipinas que
pueden ser ltiles para hacer las reformas convenientes y productivas
para el pais y para la nacién. Escritos por un espafiol de larga esperien-
cia en el pais y amante del progreso. Madrid: Imprenta de El Pucblo,

1869 (title on cover reads 1870). Pp. 281. 8o,

Rev. T. C. Middleton, O. S. A., says that Rev. Casimiro Herrero, O. S. A., bishop of
Nueva Ciceres, aided Barrantes greatly in this work. Appendix iv (pp. 25§3-256) is en-
titled in the index *Escritores que han producido los conventos de Filipinas.” This is
laudatory of the work of the friar in literary lines. Pardo de Tavera, Bibl. fl., p- 28, no.
91, says that the work has no value, and was written to defend the religious communities.

FerranDo, Juan, O. P.; and FonsEeca, Joaguin, O. P.:— Historia de los
PP. Dominicos en las Islas Filipinas y en sus Misiones del Japén, China,
Tung-Kin y Formosa. Madrid: Imprenta y estereotipia de M. Riva-

deneyra, 1870. 6 vols. 8.

Retana (4parato bibl., ii, p. 766) says that this is one of the best works for the study of
Philippine bibliography. It contains many references to Philippine titles, and many ex-
tracts and old documents, etc. We have used it extensively in the annotation of our series.
As first written by Ferrando, it contained the Dominican history of the Philippines until
1840.  His unpublished work was reédited by Fonseca, who added an appendix bringing
the work down to date.

FerNANDEZ DE CasTRO, MANUEL:— Notas para un estudio bibliogrifico
sobre los origenes y estado actual del mapa geolégico de Espafia. Ma-
drid: Imprenta y fundicién de Manuel Tello, 1874. Pp. viii, 164. In-

dices. 8e.

There are various references to Philippine titles (see pp. 47, 78, 90, 98, 110, 129, 1305
138, 142, 143). The author was inspector-general of the corps of mining engineers, and
director of the Comision del mapa geolégico. This book is reprinted from the Bulletin
of the Comision del mapa geolégico de Espaifia.

MavrLapa, Lucas:—Sinépsis de las especies fGsiles que se han encontrado
en Espafa (12 parte). Madrid: 1875.

In Boletin de la Comisidn del mapa geoldgico de Espafia, ii-xviii. The introduction
(ii, pp. 1-12) gives a bibliographical review of publications relating to the palzontology
of Spain, 1754-1874, which contains references to the Philippines. Cited by Josephson,
and index of periodical. There are many articles on the Philippines in this periodical.

DEL-Pan, FeLipE :— [Lists of Philippine titles.]

Published in Revista de Filipinas, a Manila newspaper, of which Del-Pan was the founder
and director, and which was published from July 1, 1875 to June, 1877. Retana calls
this the best newspaper of the Philippines because of its scientific value (Vindel’s Catdlogo,
iv, no. 221). Del-Pan’s bibliographical work, Retana (Cardlogo, pp. vii, viii; and A para-
10 bibl., i, p. iii) criticises harshly, however, saying that not a single title is stated definitely,
and that it is poor in items; although some of the comments are good. Viewed from the
standpoint of use, and not merely of exact bibliography, it is to be feared that Retana’s
observations, as is so often the case, are too sweeping.
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FernanDEZ DE CasTRO, MANUEL:— Noticia del estado en que se hallan
los trabajos del mapa geol6gico de Espafia en 1° de Julio de 1874. Madrid:
1876.

In Boletin de la Comisién del mapa geolégico de Espafia, iii, pp. 1-89. Includes refer-
ences to the Philippines. Cited by Josephson and Margerie. The same author also
published in the same periodical, 1, pp. 17-152, and 309-320, ““Notas para un estudio

bibliogréfico sobre los origenes y estado actual del mapa geolégico de Espafia,” which
may perhaps contain references to the Philippines.

GovanTtes, FeLipE Maria DE:— Compendio de la historia de Filipinas.
Manila: Imprenta del colegio de Santo Tomas, 1877. Pp. xviil, 534,
cleviii, (6).  8e.

Appendix no. 27 (p. clxxvii) is a note on the new edition of Blanco’s Flora then being
published.

BarrANTES, VICENTE :— Guerras piraticas de Filipinas contra Mindanaos
y joloanos. Madrid: Imprenta de Manuel G. Hernandez, 1878. Pp.

xvi, 448. Appendices. Index. 8e.

Published in the series Biblioteca hispano-ultramarina. Appendix (pp. 351-392) is
entitled “Apunte bibliogrifico de algunos libros y papeles volantes relacionados con las
guerras piraticas,” and contains information about both printed and manuscript material.
Many of the titles of this appendix treat of the Moluccas. Barrantes was a member of
both the Spanish Academy and the Royal Academy of History of Madrid, and became an
official in the Philippines. This book is mainly taken from a MS. entitled Demostracién
histérica de cuantas depredaciones Hevan cometidas los Moros, etc. (see post, p. 382).

MEYER, A. B.:—A. Die Philippinischen Inseln betreffende Schriften von
Dr.A.B.Meyer. B. Schriften anderer Gelehrten iiber Dr. A. B. Meyer’s
zoologische, antropologische und linguistische Sammlungen von den
Philippinischen Inseln aus dem Jahre 1872. [Dresden: Baensch, April,
1878.] Pp. (8). Sm. 4°.

Both parts compiled by Meyer. Lacks full title and title-page. The first part consists
of 24 titles, and the second of 26, ranging in date from 1872-1878; and all are scientific.
Meyer was director of the royal zoslogical, ethnographical, and anthropological museumn

of Dresden, and except Virchow and Semper, the greatest scientist to become interested
in the Philippines.

GoMez PraTero, Eusesio, O. S. F.:— Catilogo biografica de los religiosos
franciscanos de la provincia de San Gregorio Magno de Filipinas desde
1577 en que llegaron los primeros 4 Manila hasta los de nuestros dias
formado por el P. Fr. . . . por mandato del M. R. P. Ministro
Provincial de la misma Fr. Pedro Moya. Manila: Imprenta del Real
Colegio de Santo Tomis. 1880. Pp. 813, Ix, (2). 4°.

There is considerable biographical material in the various biographies, both of printed
books and of MSS.

OEBBEKE, KoNRAD :— Beitrige zur Petrographie der Philippinen und der
Palau-Inseln. Stuttgart: 1881.

In Neues Jahrbuch fiir Mineralogie, Geologie und Palzontologie unter Mitwirkung einer
Anzahl von Fachgenossen herausgegeben von E. W. Benecke, C. Klein und H. Rosenbusch.
1. Beilage-Band (Stuttgart, 1881), pp. 451-501. This article mentions some Philippine
titles, and is of use to the student.

MoraL, Bonrracio, O. S. A.:— Catalogo de escritores agustinos espaiioles,
portugueses y americanos. Palladolid and Madrid: 1881-.
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In Revista Augustiniana (today La Ciudad de Dios), and begun with the first issue of
January g, 1881, and not yet concluded (sec Retana, Aparato bibl., ii, p. 919). From the
forms of the periodical a few copies have been made into two vols., i, containing the letters
A-J., and ii, LI-Z, with a supplement. L is lacking. Vol.i contains only titles of works
and is printed on but one side of the paper; ii contains biographies and critical notes as
well as titles, and is printed on both sides. Retana says the work is very useful. There
are naturally many Philippine titles. Moral is still at work on this subject, and, accord-
ing to Retana, will probably soon publish his work in definitive form.

— Indice general alfabético por materias de las contenidas en los
diez primeros tomos de la Revista general de Marina. Madrid: For-
tanet, 1883. Pp. 83. 4o

Cited by Retana, Aparato bibl,, ii, p. 967.

Parpo pE Tavera, Dr. TriNibap Hip6LiTo — Contribucion para el
estudio de los antiguos alfabetos filipinos. Losana: Imprenta de Jaunin
Hermanos, 1884. Pp. 30. 8°. Comparative chart of ancient alphabets.

The author quotes from many Philippine writers in his text and cites their works in foot-
notes.

Corrro, Francisco:—La conferencia de Berlin y la cuestion de las Caro-
linas. Discursos pronunciados en la Sociedad Geografica de Madrid
por su presidente honorario, Don Francisco Coello. Madrid: Imprenta
de Fortanet, 1885. Pp. 139, (1). Map. 4°.

The best account of the controversy with Germany concerning the Carolinas. A sepa-
rate of the Boletin de la Sociedad Geogréfica de Madrid, vol. xix. Contains important notes
and bibliographical matter regarding the discoveries of the Spaniards in the eastern and
southern archipelagos. Praised by Retana (4parato bibl., ii, p. 1008).

JorDANA Y MoRERA, RAMON:—Bosquejo geogrifico € histérico-natural
del Archipiélago Filipino. Madrid: Imprenta de Moreno y Rojas, 1885.
Pp. xiv, (1), 461. Fo.

Contains many titles in footnotes, and on pp. 355-361, titles with commentaries (main-
ly scientific).

SANCHEZ DEL ARrco, :—La imprenta en Filipinas. July 29, 30, 1883.

Published in a newspaper of Cadiz, El Comercio. Cited by Pardo de Tavera, Noticias
sobre la imprenta y el grabado, p. 8.

WEBSTER, HugH A.:— Philippine Islands. 1885.

In Encyclopedia Britannica (Boston: Little, Brown & Co., 1875-1889), xviii, pp. 748-
753. A few titles are cited on p. 753.

MonTERO Y VIDAL, JosE:— Historia general de Filipinas desde el des-
cubrimiento hasta nuestros dias. Madrid. 3 vols. 8°o. I. Imprenta
y fundicién de Manuel Tello, 1887. Pp. xvi, 606. Portrait. II. Est.
tip. de la viuda & hijos de Tello, 1894. Pp. 626. III. Est. tip. de la
viuda € hijos de Tello, 1895. Pp. 653.

In the text and especially in the footnotes, the author presents much bibliographical
material, both of MSS. and printed books. His appendices contain letters and docu-
ments mainly from manuscript sources. From this work, in addition to many notes, we
have published the following: *“Events in Filipinas, 1721-39;” i, pp. 438-452; in synopsis.
VoL. xLvy, pp. 44-51. *“The expulsion of the Jesuits;™ ii, pp. 181-228. Vor. L, pp. 287-
308 (in synopsis and translation). “Events in Filipinas, 1764-1800;™ ii, pp. 66-70, 115-
140, 229-382. VOL. L, pp. 23-74. “Events in Filipinas, 1801-40;" ii, pp. 360-573, iii, pp.
6-32. Vor. L1, pp. 23-72. ““Events in Filipinas, 1841-72;” iii, pp. 34 to end; merely a
brief editorial comment. Vor. i, pp. 208-216. This is the best general history of the

Philippines ever published, being in fact the only one since those of Concepcion and
Martinez de Zufiiga. See Blumentritt’s estimate of it, in Griffin’s List.
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FErrEIRO, M.:— Nota bibliografica. Madrid: 1887.

In Boletin de la Sociedad Geogrdfica de Madrid for 1887 (vol. xxii), pp. 368, 369. For
;112 a;tit;lcs in this bulletin treating of the Philippines, see Retana, Aparate bibl., ii, pp.
, 814.

Rojo, PasLo, O. S. F.:— Corona Lengiiistica de los Espanoles de Filipinas
(Franciscanos). Manila: February 25, 1887. Ayer Collection (MS.).
Begins “El recolector de estas noticias sélo ha podido dedicar 4 reunir-
las, . . .” Ends “de 202 y 194 pag. respectivamente”, with date
and signature. I1 leaves. F°,

On the first leaf is the following note, evidently made by Barrantes, who formerly owned
this MS.: “Iinclude all the portion referring to the dialects of Filipinas in the appendix
of Teatro tagalo. Present date, November 6, 1889.” This MS. contains valuable bio-
graphical and bibliographical matter concerning the Franciscans who produced works
concerning, and in, Filipino languages. The first author cited is Plasencia, and the last,
Jeronimo Arrujo.

:— Indice de los veinte primeros tomos del Boletin de la Sociedad
Geogrifica de Madrid. Madrid: Imprenta de Fortanet, 1887. Pp. 71.
4°.

Cited by Retana, Aparato bibl., iii, p. 1076.

MEeNENDEZ Y PELAYO, MARCELINO:—La ciencia espafiola. Madrid:

{Antonio Pérez Dubrull, 1887-1889]. 3 vols. 3d.ed. 12°.

Vol. iii contains an “Inventario bibliogrifico,” of which pp. 305-307 contain a list of
titles on *“Lenguas de Oceanfa,” most of which are Philippine titles.

Satow, ERNEST MAsoN:— The Jesuit mission press in Japan, 1591-1610.
[Privately printed.] 1888. Pp. (8), 54.
Contains some Philippine titles.
VivieEN DE SAINT-MaRrTIN, Louls:— Nouveau dictionnaire de géographie
universelle. Paris: Librairie Hachette et Cie, 1879-1goo. g vols. in all
(two of which are a supplement). Fo.

In vol. iv, pp. 783-790, is an article “Tles ot Archipel des Philippines,” p. 790 contain-
ing a rather extensive bibliography of books and a few maps.

:—Indice de autores de los 20 primeros tomos del Boletin de la
Sociedad Geogrifica de Madrid. Madrid: Fortanet, 18go. 4°.

:— Resefia biografica de los religiosos de la provincia del Santisimo
Rosario de Filipinas desde su fundacién hasta nuestros dias por un reli-

gioso de la misma provincia y mandada dar 4 luz de orden de ntro. M. R.
P. Provincial Fr. Santiago Payd. Manila: Establecimiento tipogrifico
del real colegio de Santo Tomais, 1891. 2 vols. 4°.

Together with the biographies some bibliographical information is given. We have made
considerable use of this work in our series.

ReTANA Y GaMBOA, WENCESLAO EmiLio:— La censura de imprenta en
Filipinas. Madrid: 1891.
In La Politica de Espafia en Filipinas, i, pp. 246-248, 280-282. Believes in the neces-
sity of censorship of the press.
Bibliografia general de Filipinas (Apuntes). Madrid: 1891.
In La Politica de Espafia en Filipinas, i, pp. 270-273. Consists of twelve titles. Re-
tana gives notice of his intention to publish before October 1892 a work of some 8co or
900 pages quarto, in two columns, treating of Philippine bibliography.
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REeTANA Y GAMBOA; continued —
Notas bibliograficas. Madrid: 1891.

In La Politica de Espafia en Filipinas, i, pp. 11, 24, 35, 47, 59, y 71, 72, 83, 95, 107,
118-120, 131, 144, 154, 155, 178, 192, 193, 208, 255, 256, 282, 283; ii, pp. 10, 11, 34, 35, 48
62, 75, 76, 90, 104, 144, 145, 170, 182, 254, 255, 267, 290, 291, 305, 306; iii, pp. 9, 23, 36,
37, 48, 60, 84, 96, 97, 108, 123, 124, 136, 148, 159, 160, 183, 184, 195, 196, 208, 219, 220,
229, 230, 242, 265, 278, 290, 303, 304, 317, 318; iV, pp. 22, 23, 33, 47, 48, 59, 99, 123, 124,
135, 136, 149, 150, 171-173, 244, 292, 304, 328, 344; ¥V, PP. 11, 12, 34, 35, 57-59; 71, 72,
203, 311; Vi, pp. 60, 213, 267, 268. Most of the above are signed **D,” some “W. E. Re-
tana,” and some are unsigned. They are doubtless all by Retana, whose pen name was
*“Desengafio.”” Many of the sections of La Politica entitled Notas sueltas (probably by
Retana) contain similar bibliographical information.

Criapo v DominNGuEez, JuaN P.:— Antiguédad € importancia del perio-
dismo espafol. Tercera edicion. Madrid: Imprenta de la Sociedad
de S. Francisco de Sales, 1892. Pp. g6. 4e°.

Treats slightly of Philippine newspapers, basing his remarks on an article by Retana in
La Epoca, in 1890. On account of this, Retana published his EJ periodismo en Filipinas.
Cited by Retana, 4parato bibl., iii, p. 1218.
EmmaNUELE :— Notas bibliogrificas. Madrid: 1892.
In La Politica de Espatia en Filipinas, ii, pp. 20, 21.

KEeANE, Pror. A. H.:— Philippine Islands. 1892.

In Chambers’s Encyclopedia (London and Edinburgh, William and Robert Chambers,
limited; Philadelphia, J. B. Lippincott Company; 1892), viii, pp. 116-118. On p. 118
are a few titles.

REeTANA Y GaMBOA, WENCESLAO EMiLio:— Estudio critico acerca de la
novela Noli me tangere (fragmentos). Madrid: 1892.

In La Politica de Espafia en Filipinas, ii, pp. 85-87, 96-99, 110-112, 125-127, 136, 137,
165-167, 248-250, 289, 290, 298, 299. It is written generally in a hostile spirit. See
Retana’s later criticisms of this work in the magazine Nuestro Tiempo, in his Vida y
escritos de Dr. JFosé Rizal.

Idea de un libro. Madrid: 1892.

In La Politica de Esparia en Filipinas, ii, pp. 265, 266. Retana gives notice of a book
made up of various articles already published by him and of others still unpublished which
be intends to publish; and gives the plan that will be pursued in the publication. The
volume is to bear the title dvisos y profecias, and only 400 copies will be printed. This
was published under the principal title Cuestiones filipinos (Madrid, 1892). See Pardo
de Tavera, Bibl. fil., pp. 35§3-355, and other bibliographies (notably Retana, Aparato
bibl.) for a list of Retana’s works.

Robricuez, AnGeL, O. S. A.:— El M. R. P. Fr. Manuel Blanco y la
Flora de Filipinas. Valladolid-Madrid: L. Mifién, 1892.
In Cuestiones cientificas, pp. 302-326. Chiefly a biographical study. Cited by Re-
tana, A parato bibl., iii, pp. 1248, 1249.
Danimany, Josg, S. J.:—El estudio de las lenguas y las misiones. Ma-
drid: Libreria Catélica de Gregorio del Amo, 1893. Pp. xvi, 207. §°.
Translated from the German by Jerénimo Rojas, S. J. Preceding the text is an ““In-
dice literario,” which contains a few Philippine titles, mainly linguistic.
FernANDEZ VALLIN, AciscLo:— Discursos leidos ante la Real Academia
de Ciencias. Madrid: 1893. 4°.

Cited by Retana, 4parato bibl., iii, p. 1269, who says that this work is important for the
study of Spanish scientific bibliography, and that the author treats somewhat of the Philip-
pines.

Parpo pE Tavera, Dr. TriNiDAD HipéLrTo:— Noticias sobre la imprenta
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y el grabado en Filipinas. Madrid: tipografia de los hijos de M. G.
Hernandez, 1893. Pp. 48. 8e.

Comparatively few titles are given, but the pamphlet contains interesting information
regarding the so-called rice paper of the Chinese, which is made from a plant called in
the vernacular korzu; the printing establishments of the Dominicans, Jesuits, Franciscans,
of the seminary of the archbishopric, other establishments in and about Manila, and those
of the provinces; and some few notes regarding engravers and engraving. The author
is in error in regard to the earliest printing in Manila. This was published in Revista
Contempordnea, beginning with Aug. 30, 1893. Retana (dparato bibliogrdfico), says that
it does not contain one sure statement in regard to the origin of printing in the Philippines.
Medina, Imprenta en Manila, p. 1xxv, says that it is “‘not a bibliography, but a review
of Philippine printed books and engravings, . . and so considered is quite excellent,
although, in fact, far from completeness and thorough accuracy.”

ReTANA Y GAMBOA, WENCESLAO EMiLIo:— La imprenta en Filipinas (es-

queleto de un libro). Madrid: 1893.

In La Politica de Espafia en Filipinas, iii, pp. 238,239. Retana gives notice of his book
to be published under the above title. In this article he calls attention to errors com-
mitted by Pardo de Tavera in his work La imprenta y el grabado en Filipinas.

AroMa, AMaLIO (secular priest):— Bibliografia. Madrid: 1894.

In La Politica de Espafia en Filipinas, iv, pp. 71-75. A review of the work of Gabriele
Casanova, O. P., of the province of San Gregorio de Filipinas, Cursus philosophicus ad
mentem D. Bonaventurae et Scoti.

HartzENBUsCH, EUGENIO:— Apuntes para un catilogo de periédicos
madrilefios. Madrid: 1894. 4°. :
Cited by Retana, Aparato bibl., iii, p. 1306.
Kern, H.:—Een belangrijk boek over de Felippijnen. Amsterdam:
1804.

In Indische Gids, vol. 16, 11, pp. 1101-1108, 1198-1219. A notice of Retana’s edition of
the Estadismo. Cited by Griflin, List, p. 48.

MepiNa, Jost ToriBro:— Nota bibliogrifica sobre un libro impreso en
Macao en 1590. Sevilla: Imp. de E Rasco, 1894. Pp. 15. 40.

Parpo DE TavVERA, Dr. TriNIDAD Hip6LITO :— El mapa de Filipinas del
P. Murillo Velarde. Manila: impr. de Chofré, 1894. Pp. 20. 8o.

ReTANA Y GAMBOA, WENCESLAO EMiLio:— Los frailes en Filipinas y el
Sefior Centefio. Madrid: 1894.

In La Politica de Espafia en Filipinas, iv, pp. 62-67. A critique of the conferencia read
by Centefio before the “‘Circulo centralista,” March 3, 1894.

Juicios acerca de la obra Estadismo de las Islas Filipinas por Foaquin
Martinez de Zisiiga publicada por primera vez, extensamente anotado
por W. E. Retana. Madrid: 1894.

In La Politica de Espafia en Filipinas, iv, pp. 97-99, 111, 112, 133-133, 152, 187, 188,
200, 220, 232, 345.
El nuevo obispo de Puerto Rico. Madrid: 1894.

In La Politica de Espafia en Filipinas, iv, pp. 128, 129. This contains a list of the works
of the bishop, Toribio Minguelia de la Merced, Recollect, most of which are Philippine
titles. Though unsigned, it was probably compiled by Retana.

Notables manuscritos. Madrid: 1894.
Ut supra, iv, pp. 175, 176, 278, 279.
Noticia curiosa acerca de los primeros impresos filipinos. Madrid:

1894.
Ut supra, iv, pp. 195, 196.
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REeTaNA v GAMBOA; continued —
Bibliografia de Mindanao (prélogo). Madrid: 1894.
Ut supra, iv, pp. 221-223.
La imprenta en Filipinas. Noticia de dos libros impresos en el afio de
1593. Madrid: 1894.
Ut supra, iv, pp. 283, 284, 295.
El librero P. Vindel y sus catilogos de obras ultramarinos. Madrid:
1894.
Ut supra, iv, pp. 315, 316.
Breves comentarios 4 un libro. Madrid: 1894.

The book reviewed is E! parnaso filipino, which Retana ridicules. Cited by Montero
y Vidal, Hist. gen., ii, p. 467, note.

El precursor de la politica redentorista. Breves comentarios a4 un
libro raro. Madrid: Viuda de M. Minuesa de los Rios, 18g4. Pp. 36.
8o,

200 copies of this pamphlet were printed. Init are presented all the most interesting

things found in a very rare book of poems written by the creole Filipino count, Rodriguez
Varela.

Supersticiones de los Indios Filipinos. Un libro de aniterias. Madrid:
[Imp. de la viuda de M. Minuesa de los Rios], 1894. Pp. xlvi, 104, (1,
with colophon). 160,

This book of aniterias is the reproduction of a MS. found at the Dominican convent
at Avila, Spain. It is the first anting-anting book to be published. In his prélogo, Retana
presents nos. 31-42 (39 only in part) of Ortiz’s Prédctica (g.v., voL. XL, pp. 103-112).

BLUMENTRITT, FERDINAND :— Neuere Werke iiber die Philippinen. [Wien:
1895.] Pp. 16. 4.
Extracted from a German review Kaiserlich-kinigliche geographische Gesellschaft

in Wien. Mittheilungen, vol. 38. Contains bibliographical notes regarding Philippine
works. Cited by Griffin, p. 3; and Retana, Aparato bibl., iii, p. 1328.

F.:— Bibliografia. Madrid: 18gs.

In La Politica de Espasia en Filipinas, v, pp. 23, 24. A review of vol. iii of Cursus
philosophicus by Gabriele Casanova, O. P.

MagrciLra Y MARTIN, Crpr1aNo, O. S. A.:— Estudios de los antiguos alfa-
betos filipinos. Malabén: Asilo de huerfanos, 1895. Pp. 107. Fe.
Contains charts of alphabets in facsimile. See Pardo de Tavera, Bibl. fil., p. 248, no. 1616.
MepiNa, JosE Torisro:— El primer periédico publicado en Filipinas y
sus origenes. Madrid: Imp. de la viuda de M. Minuesa de los Rios,
1895. Pp. 51. 16°.

This short article is dedicated to W. E. Retana and bears date, Sevilla, Nov. 30, 1894.
The edition was limited to fifty copies.

Rerana v GamBoa, WENCEsLAO EmiLio:— La biblioteca del ministerio
de Ultramar. Madrid: 1895.
In La Politica de Espafia en Filipinas, v, pp. 17, 18. .
Los antiguos alfabetos de Filipinas (notas bibliograficas). Madrid:
1895.
Ut supra, v, pp. 129-137. In the form of a letter to Cipriano Marcilla, O. S. A., who

had published a work under the above title. He praises Marcilla’s work, but calls atten-
tion to some errors and slips made by him.
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Retana ¥ GAMBOA; continued —
Desde Sevilla. Madrid: 1895.

Ut supra, v, pp. 151-154. Mentions various papers existing in Archivo general de
Indias, but without giving pressmark.

Archivo del bibliofilo filipino. Madrid: 1'89 5.
Ut supra, ¥, pp. 197-199; vi, pp. 78, 79; vii, pp. §69, 570. Notices of its speedy publi-
cation.

Los antiguos alfabetos de Filipinas. Madrid: Imp. de la Viuda de
Minuesa de los Rios, 1895. Pp.g. Fo.

Contains facsimile pages from a Tagslog book of 1621. Notes on early printing in the
Philippines. See ante, Marcilla y Martin, Cipriano, O. S. A.; and the publication of this
same year in La Politica.

SHUBERG, DRr. Aucust:— Carl Semper. Hresbaden: C. W. Kreidel, 1895.
Pp. vii-xxi. Photogravure of Semper. 4°.

Pp. [xix}-xxi consist of a **Verzeichniss von Semper’s Schriften,” many of which are
Philippine titles. The monograph Carl Semper, published by Shuberg at Wiesbaden in
1893 (pp. xxviii, 89) is probably identical with the above. Semper was one of the greatest
of the few scientists who have written on the Philippines. To him is due the series known
as Reisen in den Philippinen (still being published) of which he wrote the first volume
(Leipzig, 1868) of IT Theil (the first part was never published as a separate, and may be
found in Zeitschrift fiir wissenschaftliche Zoologie, and in other periodicals). For notices
of this series, see Griffin’s List of books on the Phil. Islands (Washington, 1903), and
Retana’s Aparato bibliogrdfico (1906). Of value also to the ethnologist is Semper’s Die
Philippinen und ihre Bewohner (Wiirzburg, 1869).

FernanDEzZ Duro, CesARE0:— Armada espafiola desde la union de los
reinos de Castilla y de Aragén. Madrid: Est. tipografico “sucesores de
1895-1903. ¢ vols. 8e.

Some of the various appendices contain a few Philippine titles. In the footnotes of the
text also Philippine titles are cited, some of them manuscript.

KEerN, H.:— Eene bijdrage tot de kennis van’t oude Philippijnsche letter-
schrift. Gravenhage: 1896.

In Bijdragen tot de taal-, land- en volkenkunde van Nederlandsch-Indié. 4° volgreeks,
deel 6, pp. 243-261. Cited by Griffin, List, p. 55.

Spaansche bescheiden aangaande de Filippijnen. Gravenhage: 1896.
4°-
In Bijdragen tot de taal-, land- en volkenkunde van Nederlandsch-Indié, vol. 46, pp. 720~
726. Critical notice of Retana’s drchivo, ii. Cited by Griffin, List, p. 55; and Retana,
Aparato bibl., iii, p. 1365.

ReTaNA ¥ GaMBOA, WENCEsLAO EwmiLio:— Bibliografia filipina. Inven-
tario oficial de las obras que se hallaban 4 la venta en la porteria del
colegio de los PP. de la Compaiiia de Jests, de Manila, el afio 1768.
Madrid: 18g6.

In La Politica de Espafia en Filipinas, vi, pp. 12-15, 37, 38, §7, §8, 103, 104, 121, 122,
139, 153, 154, 168, 169. This was published later in La imprenta de Manila, pp. 55-75.
Retana owned the original MS. These were the books seized by the government at the
expulsion of the Jesuits. In the inventory are noted the prices of the books sold by the
Jesuits and afterward by the government.

Nuestros autégrafos. Madrid: 18g6.

Ut supra, vi, pp. 71, 72, 96, 97, 111, 112, 163, 164, 183, 184, 255, 256. Various facsimiles
are given.

Cosas de Filipinas. Madrid: 1896.
Ut supra, vi, pp. 76-78. Mentions various Philippine titles.

s

Rivadeneyra,
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Juicios de la prensa acerca de la obra Mando del General Weyler en
Filipinas. Madrid: 1896.

Ut supra, vi, pp. 83, 84, 104, 123, 124. Retana has compiled these notices from various
sources.

La bibliografia filipina en 1895. Madrid: 18g6.

In the Revista critica de Historia y Literatura Espafiolas, Portuguesas é Hispano-Ameri-
canas. Cited by Retana, Catdlogo abreviado, p. 557; and Aparato bibl., iii, p. 1371.

ALvarez-Ossorio, ANiBAL:— Bibliografia. La lepra en Bisayas. Ma-
drid: 1897.
In La Politica de Espafia en Filipinas, vii, pp. 479-481. A review of the above book
published by Manuel Rogel Levres.
Coso, MiGueL, O. S. A.:— Memoria de la Biblioteca histérica-filipina.

Madrid: 1897.

In La Politica de Espatia en Filipinas, vii, pp. §66-569. A history of the series published
under the above title.

Jorpan pE Urries, PEDRO (marqués de Ayerbe) :— Sitio y conquista de
Manila por los ingleses en 1762. Zaragoza: R. Miedes, 1897. Pp. 135.
8o.

This book is composed in great measure from a MS. in his library by Alfonso Rodri-
guez de Ovalle (g.v., post, p. 350) who went to Manila on the *Santa Rosa,” with the royal
despatches announcing the treaty of peace with England and instructions for the evacua-

tion of the British troops. Retana says (Bibl. flipina, 1898, p. 436), that a reading of
this book will convince one that the Jesuits acted as true patriots during this period.

KEerN, H.:— Eene iutgave van bescheiden betrekkelijk de Filippijnen.
Gravenhage: 1897. 4°.

In Bijdragen tot de taal-, land- en volkenkunde van Nederlandsch-Indié, vol. 47, pp.
143-146. A critical notice of Retana’s Archivo, vol.i. Cited by Retana, 4 parato bsbl., iii,
p. 1338 (who cites the date 1893, although like the following it should probably be 1897).

Een Spaansch schrijver over den godsdienst der heidensche Bikollers.
Gravenhage: 1897.
In Bijdragen tot de taal-, land- en volkenkunde van Nederlandsch-Indsé, vol. 47, pp. 224-

238. A critique of Castafio’s Breve noticia . . . de los antiguos indios del Bicol
(Retana’s drchivo, i). Cited by Griffin, List, p. 37; and Retana, dparato bsbl., iii, p.
1384.

Een mythologisch gedicht vit de Filippijnen. Gravenhage: 1897. 4°.

In Bijdragen tot de taal-, land- en volkenkunde van Nederlandsch-Indié, vol. 47, pp. 498~
507. A commentary on and translation of the Bicol verses in Retana’s Archivo, i. Cited
by Retana, 4parato bibl., iii, p. 1338 (who gives it the date 1895); and Griffin, Liss, p. 37.

Packarp, R. L.:—Education in Cuba, Porto Rico, and the Philippines.
Washington: 1897.

In Report of the Commissioner of Education, 1897-98 (Washington, 1899), i, pp. 909-
983. On p. 983 is a short list of Philippine titles.

[PasTELLS, PABLO, S. J.]:—La masonizacién de Filipinas. Rizal y su obra.
Barcelona: Libreria y tipografia catdlica, 1897. Pp. 48. 8o,

Contains some slight information as to Rizal’s literary work.

:— Catalogo de las cartas, planos, vistas, libros, etc., de venta en el
Depésito Hidrografico en 1°. de Noviembre de 1897. Madrid: Imprenta
del Asilo de Huérfanos, [1897]. Pp. viii, 130, (1). 4°.

Cited by Retana, Aparato bsbl., iii, p. 1378.
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Caro Y Mora, J.:— La prensa filipina. Madrid: 1898.
In Retana’s La Politica de Espafia en Filipinas, viii, pp. 69-71. An article to prove
that the products of the press were a great factor in the Tagalog insurrection.
Forapapa, Francisco, S. J.:— Un libro notable. Madrid: 18g8.
In La Politica de Espafia en Filipinas, viii, pp. 36, 37. This is the announcement of a
book entitled La soberania de Espafia en Filipinas, by the above author.
Francia Y Ponce pE LEGN, BENiTo; and GoNzaLEz PARRADO, JULIAN :—
Las Islas Filipinas. Mindanao. Habana: Imp. de la Subinspeccién

de Infanteria, 1898. 2 vols. Map. 8e.

In vol. ii, pp. 181-191, is *“Noticias Bibliograficas,” which contains titles in Spanish and
other languages, treating of Mindanao. Special reference is made to Retana’s biblio-
graphical work. In the footnotes also are many Philippine titles. The second vol. also
contains various thitherto unpublished documents as appendices.

MarceL, GABRIEL:— La carte des Philippines du pére Murillo Velarde.

Paris: Imprimerie nationale, 1898. Pp. 27. Plates. 8o.
This is published also in Bulletin de géographie historique et descriptive, No. 1, 1897.
It gives an excellent description of the map, and the footnotes contain many Philippine
titles.

WoRrcESTER, DEAN C.:— Notes on the distribution of Philippine birds.
Washington: 1898.

Part ii of *“Contributions to Philippine ornithology,” in Proceedings of the United States
National Museum, xx, pp. §67-625. On pp. 618-621 is a “List of papers referred to in
compiling the distribution list,” in all 61 titles.

:— Los frailes filipinos por un espafiol que ha residido en aquel pais.
Madrid: Imprenta de la viuda de M. Minuesa de los Rios, 1898. Pp.
138, (1). 8e.

The author of this work is probably W. E. Retana, as it bears the marks of his charac-
teristic style; although it may have been written in conjunction with the friars at the
Augustinian college at Valladolid. Appendix no. 1 (pp. 95-98) is entitled “Nota biblio-
grafica de obras consultadas.”

Apawms, C. C.:— Philippine Islands. 190o0.

In The Universal Cyclopedia (New York: D. Appleton and Co., 1900), ix, pp. 610-615.
A few titles, utterly insufficient, are given on p. 6135.

Pons v TorrEs, SaLvADOR (secular priest):— Defensa del clero filipino.

Manila: Establecimiento tipogrifico “La Democracia,” 1900. Pp. (8),
218. 4°.

Pp. 29-42 contain titles of works by the secular clergy of the Philippines, and data in
regard to printing, etc. In appendix this book also contains matter relating to the three
secular priests executed in 1872; and in succeeding parts, statements by various secular
priests arrested during the first Tagalog revolution of 1896-97; two documents regarding
the episcopal visit by Sancho de Santa Justa y Rufina, etc. The author of the book (a
European Spaniard and formerly a member of the Augustinian order) seeks to defend
the Filipino secular clergy from their detractors, one of whom is W. E. Retana. The
latter (dparato bibl., iii, p. 1425) damns this book with faint praise, but it is of great use
and well worth study.

SawYER, FREDERIC H.:— The inhabitants of the Philippines. New York:
Charles Scribner’s Sons, 1900. Pp. xxviii, 422. 8e.

Pp. xili, xiv contain a *list of works cited, referred to, or studied whilst preparing this
work.” It is very inadequate, the author contenting himself for the most part by simply
giving author and title without date or place of publication. Sawyer’s book is not author-
itative for things that he did not know personally, and contains many errors.
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MAaRIN ¥ MoRrALES, VALENTIN, O. P.:— Ensayo de una sintesis de los tra-
bajos realizados por las corporaciones religiosas espafioles de Filipinas.
Manila: Imprenta de Santo Tomas, 19o1. 2 vols. 4°.

The final pages of the work consist of a bibliographical list, which Retana (4parato
bibl., iii, p. 1466) says is badly made, although it contains some good notices.

New York PusLic Lierary:— Manuscript collections in the New York
Public Library (deposited in the Lenox building). New York: 1901.

In Bulletin, vol. v (June, 1901), pp. 306-336. See under *“‘America - general,” the
Rich collection, and ““Coleccién de viages;™ and the documents under the division *“ Philip-
pine Islands™” (see also Bulletin for 1900, pp. 19-29). For the use of the library a separate
of this list has been issued, in which are manuscript additions. See also Obadiah Rich’s
Catdlogue of Spanish Manuscripts.

Ptrez, ELviro J., O. S. A.:— Catilogo bio-bibliografico de los religiosos
agustinos de la provincia del Santisimo Nombre de Jesus de las Islas
Filipinas desde su fundacién hasta nuestros dias. Manila: Estable-
cimiento tipografico del Colegio de Sto. Tomids, 1go1. Pp. xviii, 873, (2).
4°.

The author has made use of Cano’s Catdlogo, but has added very materially to the in-
formation of that book. In his bibliographies, Pérez has adopted the chronological order.
The bibliographical information is given in the biography. This is a valuable contribution
to the bibliography of the Philippines. In the body of his work, Pérez gives his own

biography under the name of “Elviro Jorde’” instead of “Pérez,” so that his full name is
rightly ““Elviro Jorde Pérez.”

PuiLipPINE INFORMATION SocieTy:— Philippine Review. New York:
Nov. 1901-May, 1902.

This magazine (in six numbers), which is the second volume published by the above
society (the first vol. being Facts about the Philippines, Boston, 1901), contains articles
on current Philippine literature. The various articles reviewed are slightly synopsized.

Unitep StaTEs GOVERNMENT:— Catalogue of the public documents of
the fifty-fifth congress and of other departments of the government of
the United States for the period from July 1, 1897 to June 30, 1899.
Prepared under supervision of the Superintendent of Documents; Wash-
ington: Government Printing Office, 1go1.  Pp. 1069. 4°.

Pp. 753-755 list Philippine titles.

Same. For the fifty-sixth congress, for the period from July 1, 1899
to June 30, 1gor. Washington: Government Printing Office, 1903.
Pp. 1105. 4°.

Philippine documents are cited on pp. 779-785.

Same. For the fifty-seventh congress, for the period from July 1,
1901 to June 30, 1903. Aashington: Government Printing Office, 1g05.
Pp. 1264. 4°

Philippine titles are cited on pp. 886-897. These three lists will be found of great use
to the student.

Diez Acuapo, MANUEL, O. S. A.:— Biografia del P. Agustin M2. de Cas-
tro, Agustino. [Barcelona: Lib. y Tip. Catélica, calle del Pino, 5, 1902.]
Pp. 97, (2). 8e.

Contains considerable bibliographical material concerning MSS., both in text and foot-
notes.
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YriarTE, MANUEL DE; and MiranNDA, MANUEL DE :— Reports of Bureau
of Archives. 1902-19035.

These are published in the Reports of the Philippine Commission, as follows: 1902,
part 2, appendix D, pp. 1039-1044 (dated Manila, Oct. 25, 1902); shows the classification
of documents adopted. 1903, part 3, exhibit D, pp. 956-961 (dated Manila, Sept. 14,
1903); gives note of various subjects on which information was furnished. 1904, part 3,
exhibit D, pp. 954-960 (this report is by acting chief of bureau, Manuel M. Miranda, and
is dated Sept. 13, 1904). 1905, part 4, exhibit D, pp. 633-637 (dated Manila, August 15,
1905); like the two preceding reports, there is also a note of the subjects on which infor-
mation was furnished during the year. This bureau was made a division of the Execu-
tive Bureau, Nov. 1, 1905. See Report of Commission for 1906, i, pp. 79, 97, 134, 135.
This division is of archives, patents, copyrights, trademarks, and cattle brands. The
reports of the Philippine Commission contain other information concerning this depart-
ment which may best be obtained from the volumes themselves.

BureaU oF INsuLAR AFFAIRS (WAR DEPARTMENT) :— A pronouncing gazet-
teer and geographical dictionary of the Philippine Islands. Washington:
1002. 4°.

Pp. 172-175 are entitled ““Philippine Bibliography. A selected list of books by best
authorities.” This is short and inadequate. The gazetteer was hastily compiled, and
contains many errors. It has been completely revised and copyis ready for a second

edition. However, to be of the greatest use, its scope should be considerably broadened,
and there should be more expert compilation, and less of the office.

BARRINGER, GEORGE A.:— Catalogue de l'histoire de I’Amerique. Paris:
1903.
This is published under charge of the Département des Imprimés of the Bibliothéque

Nationale. The titles are written by hand and reproduced in facsimile. Vol. i (pp. 88,
89) contains Magalhdes and Pigafetta material.

CampBELL, REV. WiLLiAM :— Formosa under the Dutch. London: Kegan
Paul, Trench, Triibner and Co., Ltd., 1903. Pp. xiv, (2), 629. Index.
Frontispiece. 8.

Pp. 559-614 contain a **Bibliography of Formosa,” which gives a few Philippine titles.

MosTo, ANDREA DA:— Il primo viaggio intorno al globo di Antonio Piga-
fetta. Roma: Auspice il Ministerio della Publica Istruzione, 18g4. Fo.

This is pt. v, vol. iii of Raccolta di documenti e studi . . pel quarto centenario della
scoperta dell’ America, published by the Italian government. Valuable bibliographical
information is contained in the matter preceding the relation, pp. 13-47, of which con-
siderable use was made in Robertson’s bibliography of Pigafetta MSS. and printed books.

————:— Philippine Islands. New York: 1903.

In New International Encyclopedia (New York: Dodd, Mead and Company, 1902-
1904) xiv, pp. 19-31 (in ed. of 1904-1906, in xv, pp. 710-722). This article contains a
short bibliography on pp. 30, 31 (in ed. of 1904~1906, pp. 721, 722).

:— Philippine languages. New York: 1903.
In New International Encyclopedia (1902-1904), xiv, pp. 31-32 (in ed. of 1904-1906
on pp. 722, 723). A short bibliography is given on p. 32 (in ed. of 1904-1906, on p. 723).
Perez, Dionisio:— Las cortés de Cidiz. Ensayo de una bibliografia
gaditana. Madrid: Administracién é imprenta, 19o4. Pp. 265. 8e.
A few Philippine titles (two of them manuscript) are noted. This is a scholarly work.
RETANA ¥ GaMBOA, WENCESLAO Emirio:— Vida y escritos del Dr. José
Rizal (materiales para un libro). 1904-1906.

In Nuestro Tiempo, a Madrid review, beginning December, 1904, and extending through
most of 1906. This is to be published also in book form. It is as yet the best account of
Rizal’s life and writings. Retana’s changed attitude toward Rizal is to be noted, as well
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as toward the Filipinos in general. His statements in this work should be compared with
those in the various vols. of his La Politica de Espafia en Filipinas.

Awmes, JouN G.:— Comprehensive index to the publications of the U. S.
government. 1881-1893. Washington: Government Printing Office,
19o5. 2 vols. 4o

Vol. ii, pp. 1073, 1074, lists a few Philippine titles.

Barrows, Davip P., Pu. D.:— A history of the Philippines. New York,

Cincinnati, Chicago: American Book Company, [1905]. Pp. 332. 120

Pp. 15-23, “Historical accounts of the Philippines,” furnish a good working bibliog-
raphy for the student.

Eimer, Emma A.:— Report of the American Circulating Library. In
Report of Philippine Commission for 1905, part 4, exhibit E, pp. 639-
646 (dated Manila, August 15, 1905).

This is the first report of this new library. Most of the books are English, but the
[ibrary possesses some files of Spanish and English newspapers. Mrs. Elmer was acting
librarian at the time of the report.

McLauvcurLin, ANDrREw CUNNINGHAM; SrLape, WiLLiaMm Apams; and
Lewis, ErRNEsT DoRMAN:— Writings on American History. .
A bibliography of books and articles on United States history pubhshed
during the year 1903, with some memoranda on other portions of America.
Washington: Published by the Carnegie Institution of Washington.
1905. Pp. xiv, 172. Index. 4.

Pp. 143, 144 (nos. 3565-3590) contain Philippine titles. Also nos. 23, 37, 41, 878, 896,
903, and 2657 treat of the Philippines.

ReTana v GamBoa, WeNcEsLao Emivio:— Revista histSrico-bibliogra-
fica. Madrid: 1905.

This is published as document 9, in vol. v of Retana’s Archivo, pp. 421-527. Consists
of seven parts as follows: 1. Noticias histéricas extraidas de los documentos existentes
en el Archivo de Indias. 2. Historia de una biblioteca. This is Retana’s former collec-
tion owned now by the Compaififa general de Tabacos de Filipinas. 3. Papelitas biblio-
grificas. (Hitherto unpublished.) 4. Del porvenir del Castellano en Filipinas. In this
Retana argues for a national Filipino language. §. Necrologia. 6. Notas criticas.
7. Misceldnea.

RinewaLrt, Ravpa CurTis :— Briefs on public questions with selected lists
of references. New York: Longmans, Green, and Co., 1905. Pp. x,
(2), 229. 12°

Philippine titles are contained in chapter x, on “The retention of the Philippines,”’
pp- 75-83. First (p. 75) are given a few general references; then (pp. 76, 77), titles for

the affirmative; and lastly (p. 80), titles for the negative. Many of these titles are to
periodicals.

Unrrep States GoveErNMENT (Bureau oF THE CENsus):— Census of the
Philippine Islands taken under the direction of the Philippine Commis-
sion in the year 1903. Washington: 1go5. In 4 vols. 8°. 1. Geog-
raphy, history, and population. II. Population. III. Mortality, de-
fective classes, education, families and dwellings. IV. Agriculture, so-

cial and industrial statistics.

Vol. i (appendix III, pp. 603-607) contains a short and very inadequate list of books on
the Philippines, which is, however, designed principally as a working list. While the
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Census contains some errors, yet it presents a mass of material not otherwise easily ob-
tainable. We have had considerable recourse to it for annotation in our series, and have,
in addition, taken various excerpts from it, as, for instance: ““Modern conditions in con-
ciliar seminaries;” iii, pp. 611, 612. VoL. XLv, pp. 231-234 (in educational appendix).
“Nautical school;” iii, p. 613. VoL. XLv, pp. 242, 243 (in educational appendix). *Girls’
schools in Manila and the provinces;” iii, pp. 616-620; from the Dominican report made
at the Madrid exposition of 1887. Vot. xLv, pp. 304-312 (in educational appendix).

ScHEERER, Otr0o:— Zur Ethnologie der Inselkette zwischen Luzon und
Formosa. Tokyo: Druck der Hobunsha, 19go6. Pp. 31. 6 ethnological
plates. 8e.

Vol. xi, part 1, of Mitteslungen der Deutschen Gesellschaft fiir Natur- und Vilkerkunde
Ostasiens. Pp. 29-31 contain *“‘Nachweis der benutzten Literatur.” This lists useful
titles on the Philippines and Formosa.



OTHER PRINTED BOOKS, PAMPHLETS, ETC.

MOSTLY PUBLISHED IN WHOLE OR IN PART IN
“THE PHILIPPINE ISLANDS, 1493-18¢8”

Caao Ju-Kua (Chinese geographer):— [Description of the Philippines.]
[Ca., 1280.]

Retranslated into English from Blumentritt’s translation into Spanish from the English
of Dr. Hirth (ca., 1891); the Spanish version being published in the Filipino paper Perié-
dico Hebdomadario Escolar for November 9, 1901.  This is an extract from the geograph-
ical work of the above author, who was a Chinese official stationed in the south of the Chi-
nese empire about the middle of the thirteenth century. It is of special interest as being
the earliest known record of the Philippines, and was written about one and one-half cen-
turies before Magalhdes’s discovery. It shows that the Chinese had a well-established
trade among the islands at this early time, and it may almost safely be assumed that they
had had such intercourse for centuries. Vor. xxx1v, pp. 183-191 (see especially pp.
183-185).

ALEXANDER VI:— [Bull (Inter cetera) granting lands newly discovered, or
to be discovered, to Spain.] Rome, May 3, 1493.

This is the first bull of the above date, for particulars of which, see voL. 1, pp. 339-341.
We translate from the version published in Heywood’s Documenta selecta et tabulario
secreto Vaticano (Roma, 1893), where the facsimile of the bull is also given. This bull
has been published in many collections, etc. (see ut supra, pp. 339, 340). There are two
manuscripts in existence: one in the Vatican; and one (written on paper) in A. de L;
Simancas bulas y breves pontificos en favor de los Reyes Catolicos acerca de la ereccion de
catedrales y nombramientos de obispos; afio 1493 al 1538; est. 1, caj. 1, leg. 1 (first dis-
covered at Simancas in 1797 by J. B. Mufioz). Vou. 1, pp. 97-103.

[Bull (Eximie) granting to Spain the same rights formerly granted to
Portugal in its African discoveries.] Rome, May 3, 1493.

The second bull of this date, for particulars of which see vor. 1, pp. 339-341. We
translate from Heywood, ut supra, pp. 21, 22. Published also in various other works (uz
supra). Manuscript copies exist as follows: one in the Vatican; and one in A. de L. (uz
supra), which was copied in 1505. VoL. 1, pp. 103-105.

[Bull (Inter catera) establishing the line of demarcation.] Rome, May
4, 1493-

This bull supersedes the two preceding bulls. We translate from Heywood, ut supra.
For bibliographical details, see voL. 1, pp. 339-341 (for published versions, pp. 339, 340)-
Manuscript copies exist as follows: one in the Vatican; one in Lisbon ~ Torre do Tombo,
Gaveta 10, mago 11, n°. 16; one in A. de I. —est. 1, caj. 1, leg. 1, n°. 3 (on parchment);
and one in B. M. (a Spanish translation) — papeles varios de Indias, add. 13, 977. Vicente
Llorens Asensio (La primera vuelta ol mundo, Sevilla, 1903, pp. 91, 92) says that this
bull was always considered in the indices of the Archivo de Indias as a copy of the first bull
of 1493. VoL. 1, pp. 105-111.
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[Bull extending the apostolic grant and donation of the Indies.] Rome,
September 25, 1493.

For bibliographical details of this bull, see voL. 1, pp. 340, 341. We translate from the
Spanish version given by Navarrete, Coleccién de viages (1825), ii, pp. 404-406; (1859),
ii, pp. 449-451. This bull has been known only through the Spanish translation, made
by Gracian de Aldrete, secretary of Felipe IT of Spain, and Harrisse’s search in the ar-
chives at Simancas, Sevilla, and Rome failed to discover any other copy. However,
Llorens Asensio (ut supra, p. 92) says that there are two copies of the bull in A. de I, to
which he gives the following title: ***Nudum Siquidem omnes et singulas Insulam” aclaran-
do y ampliando lo concedido 4 los Reyes Catélicos por la de 4 de Mayo del mismo aiio,
de lo que se descubra en Indias.” Both of the copies seem to be written on parchment,
and are accompanied by the leaden seal. Llorens Asensio adds also that Navarrete
assigned the date Sept. 25 in place of Sept. 26 to this bull. VoL. 1, pp. 111-114.

FErRrRER, JaIME; and others:— [Note on correspondence.] Barcelona,
August 26, 1493; Barcelona, January 27, 1495; and Madrid, February
28, 1495.

See Bourne’s Essays in historical criticism (New York and London, 1901), “The de-

marcation line,” p. 205. Our note is little more than a bibliographical guide. See Na-
varrete, Col. de viages, ii (1825), pp. 97-110; (1858), pp. 111-117. VoL. 1, p. 130.

Fernanpo V anp IsaBiL I (Spain); and JoAo II (Portugal):— [Treaty of
Tordesillas.] Tordesillas, June 7, 1494.

For bibliographical data regarding this treaty, see voL. 1, p. 341. Manuscripts are con-
served both in Spain and in Portugal. We have translated from the copy published in
Alguns documentos (Lisboa, 1892), pp. 69-80. The treaty is discussed by Bourne,
Essays in historical criticism, **The demarcation line,” pp. 201-204. VoL. 1, pp. 115-129

[Compact between the Catholic Sovereigns and the king of Portugal,
regarding the demarcation and division of the Ocean Sea.] Madrid,
April 15, 1495.

The original MS. is conserved in A. de I. We translate from Navarrete, Col. de viages,

ii (1825), pp. 170-173; (1858), pp. 192-195. VoL.1, pp. 131-135; see also p. 341.
ALEXANDER VI:— [Bull (Eximiz) allowing the Spanish monarchs to exact
tithes from the inhabitants of their newly-discovered lands.] Rome, No-
vember 16, 1501.

We translate from the copy published by Navarrete, ut supra, ii (1825), pp. 408, 409;
(1859), pp- 454, 455. See also VOL. 1, p. 343, for other bibliographical details of this bull.
Navarrete obtained the bull from the Simancas archives, but it may have been removed
since to Sevilla. Vou. 1, pp. 243-245.

Leo X:— [Bull (Precelse) confirming grants previously made to Portugal,
and granting power of future conquest to Portugal.] Rome, November
3, 1514.

For bibliographical details of this bull, see VoL. 1, pp. 341, 342. We have synopsized

and translated from Alguns documentos (Lisboa, 1892), p. 366.  The original MS. is
conserved in Lisbon; Torre do Tombo, mago 20 de bullas, n°. 18. Vor. 1, pp. 136-138.

MacaLuAaEs, FERNAO; and others:— [Résumé of contemporaneous docu-
ments concerning the voyage of Magalhdes.] Valladolid, February 23,
1518; March, 1518; Zaragoza, July 20, 1518; [Sevilla?], October 24;
March 30, 1519; April 6, 1519; Barcelona, May 5, 1519; Barcelona,
May 8, 1519; Sevilla, 1519; [Sevilla?], September, 1519; Sevilla, May
22, 1523 (the mutiny); Sevilla, May 12, 1521; November 29, 1519~
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September 4, 1522 (Albo’s log); October 18, 1522; Chainho, 1523; Valla-
dolid, August 2, 1527.

In Navarrete, Col. de viages, iv, pp. 111-113; 122, 123; 124-127; 127, 128; 128, 129;
129, 130; 130-132; I56-162; 188, 189; 189-201; 201-208; 209-247; 247, 248; 285-294;
295-298; 298-301; 305-311; 378-388. For bibliographical data regarding these docu-
ments, see VOL. I, p. 343; and Llorens Asensio, La primera vuelta al mundo (Sevilla,
1903), pp- 93-107 (who enumerates documents not given by Navarrete). See also Mon-
tero y Vidal, Hisz. gen., i, pp. §49-555, who gives in full the contract made with Maga-
Ih3es and Falero. Vor.1, pp. 249-270 (being a mere synopsis, with a few direct citations).
In the Lenox branch of the New York Public Library (Spanish-American collection;
coleccion de viages) is the transcript of a MS. purporting to be by Magathies, which was
written about 1§15. It is entitled ““Descripcion De los Reynos, costas, Puertos, é Yslas
que hayen el Mar de la Yndia oriental desde el cabo de Buena Esperanza hasta la China:
de los usos y costumbres de sus naturales, su Gobierno, Religion, comercio, y navega-
cion, y de los frutos y efectos que producen aquellafs] vastas Regiones, con otras noticias
muy curiosas. Compuesto por . . Piloto Portugues que lo vio y anduvo todo.”> Begins
*“Este libro compuso Fernando Magallanes Portugues Piloto lo qual el vio y anduvo.
Primeramente E! Cabo de San Sebastian. . . Ends “por quanto no vinieron a Malaca
despS que es de nuestro Rey =A Dios gracias =." Notwithstanding the beginning of this
document, it is quite probable that Magalhides was not its author; and it is conjectured
that Duarte Barbosa may have written it (see Stanley’s translation of his Relation, East
African and Malabar coasts (London, 1876; Hakluyt ed.).

CarrLos I:— [Letter of authorization to Falero and Magalhdes.] Valla-
dolid, March 22, 1518.
In Alguns documentos (Lisboa, 1892). Original conserved in Torre do Tombo; corpo
chron.; parte 12, mago 24, n°. 64. VoL.1, pp. 271-275.
Regimiento que elrei de Castella deu a Jodo de Cartagena, védor geral
da armada de Fernio de Magalhies, e inclusos n’elle os capitulos que o
mesmo rei assentou com o dito Magalhdes e Ruy Faleiro quando os
mandou descobrir terras. Barcelona, April 6, 1519.

Published in Alguns documentos do Archivo nacional da Torre do Tombo agerca das nave-
gagies e conquistas portuguezas (Lisboa, 1892), pp. 423-430. The original MS. is in Torre
do Tombo; corpo chron.; parte 32, mago 7, n°. 18. Vor. 1, pp. 280-292.

{Instructions to his ambassadors in the negotiations with Portugal.]

Valladolid, February 4, 1523.

In Navarrete, Col. de viages (1837), iv, pp. 301-305. The original MS. is conserved in
A.deX. Vor.1, pp. 139-144 (in synopsis and translation); see also p. 342.

[Letters, etc., to the deputies and others, regarding the Junta of Bada-
joz.] Vitoria, March 8, 1524; Birgos, March 20 and 21, April 10, and
May 7. :

In Navarrete, Col. de viages, iv, pp. 326-332. Originals conserved in A. de L; est. 1.
caj. 2, leg. 115, n°. 12. In all nine papers, letters, etc. Vor. 1, pp. 213-221 (in transla-
tion and synopsis).

[Letter to Juan de Zifiga.] Pamplona, December 18, 1523.

In Navarrete, ut supra, pp. 312-320. Original MS. conserved in A. de L. Vor. 1, pp.
145-158.

TransyLvanus, MaximiLiaNus:— De Molveeis Insulis.  {Colonie: in
aedibus Eucharij Ceruicorni, 1523.] 15 unnumbered leaves. 8°.

For bibliographical details of this work, see voL. 1, pp. 343, 344- Cole, Catalogue of
books relating to the discovery and early history of North and South America forming a
part of the library of E. D. Church (New York, 1907), lists an edition of this book with
the imprint “Parhisijs; In via Iacobea fub Leone argenteo, 1523,” which he says has
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never before been listed. See ut supra for bibliographical information of the various
editions of Transylvanus; and Pardo de Tavera, Bibl. fil., pp. 418, 419. VoL. 1, pp. 305-
337. Copies of the first edition are found in the British Museum; Boston Public; Lenox;
John Carter Brown Library; and Ayer. See also the Catalogues to various collections
of Americana.

Carros I aND Juana (Spain); and Joao III (Portugal):— [Treaty of Vi-
toria concerning the limits and possession of Maluco.] Vitoria, February
19, 1524.

In Navarrete, Col. de viages, iv (1837), pp. 320-326. The original MS. is conserved

in A. de L; papeles del Maluco, de 1519-1547; est. I, caj. 2, leg. 1|15, n°. 9 (n°. 10 being
a copy of this document). Vor.1, pp. 159-164 (in translation and synopsis).

CoroN, HERNANDO :— [Junta of Badajoz. Opinion concerning the owner-
ship of the Malucos.] Badajoz, April 13, 1524.

In Navarrete, Col. de viages, iv, pp. 333-339. Original conserved in A. de L; est. 1,
caj. 2, leg. 115, n°. 16.  VoL. 1, pp. 200-205 (in translation and synopsis).

i— [Junta of Badajoz. Extract from the records of the possession
and ownership of the Moluccas.] Badajoz, April 14-May 13, 1524.

In Navarrete, Col. de viages, iv, pp. 355-368. Originals conserved in A. de I.; est. 1,
caj. 2,leg. 1{15.  VoL.1, pp. 165-200.

Duran, Fray TomAs; CaBoto, SeBasTiAN; and VEspucci, JuaN
(pilots):—[Opinions rendered at the Junta of Badajoz regarding the
ownership of Maluco.] Badajoz, April 15, 1524.

In Navarrete, Col. de viages, iv, pp. 339-341. Originals conserved in A. de L.; est. x
caj. 2, leg. 1|15, n°. 14. VoL. 1, pp. 206-210.

CoLoN, HerNANDO:— Junta de Badajoz. Memorandum relative to the
right of his Majesty to the Dominion and ownership of Maluco. Bada-
joz, April 27, 1524.

In Navarrete, Col. de viages, iv, pp. 342, 343. Original conserved in A. de L; est. 1,
caj. 2, leg. 1{15, n® 16. NO. 17 of the same legajo is another autographic opinion by
Colon on the same matter. Vor. 1, pp. 210-212.

Carros I; and others:— [Expedition of Garcia de Loaisa.] 1522; ca., 1524;
Madrid, April 5, 1525; Toledo, May 13, 1525; July 14, 1525-May 26,
1526; June 4, 1527; June 11, 1528; May 3, 1529; Valladolid, February
26, 1537.

In Navarrete, Col. de viages, v, pp. 193-195; 196-207; 207-218; 218-222; 223-225;
225-241; 313-323; 241-313; 323-400; 40I-439. The most valuable of the documents is

the relation of Urdaneta of 1537. Our document is merely an outline drawn from the
above papers, and serves mainly to indicate sources. VoL. 11, pp. 2§-35.

CorTEs, HERNANDO; and others:— [Voyage of Alvaro de Saavedra, 1527-
1528.] Granada, June 20, 1526; May, 1527; May 28, 1527; and later
documents.

In Navarrete, Col. de viages, v, PpP. 440, 441; 463, 464; 461, 462; 476-486. The letter
by Cortes to the king of Cebt is given by us in full, the other documents only in brief
synopsis. VoL. 11, pp. 36-43.

CAirros I; and JoRo IIl:— [Treaty of Zaragoza.] Zaragoza, April 22,
1529, and June 20, 1530.

We translate from Alguns documentos (Lisboa, 1892), pp. 495-512. Original conserved
in Lisboa; Torre do Tombo; Gaveta 18, mago 8, n°. 29. Vor. 1, pp. 222-239 (see also
for other bibliographical details p. 342).
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Fevipe II; and others:— [Expedition of Ruy Lopez de Villalobos - 1541-
1546.] Jalisco, March 28, 1541; Talavera, July 26, 1541; Mexico, Sep-
tember, 1542; Puerto de Navidad, October 22, 1542; 1543; Cochin,
February 22, 1547; Lisbon, August 7, 1548.

In Col. doc. inéd. Ultramar, ii, part 1, pp. 1-7; 7-26; 26-46; 46-65; 66-94; and Col.
doc. inéd. Amér. y Oceania, v, pp. 117-209; %iv, pp. I51-165. A very brief outline of
documents published as above, the MSS. of which are mainly conserved in A. de L.
VoLr. 11, pp. 47-73-

[Résumé of contemporaneous documents, 1559-1568, concerning the
expedition of Miguel Lopez de Legazpi.] Valladolid, September 24,
1559; Mexico, May 28, 1560; Aranjuez, March 4, 1561; Nueva Espaiia,
February g, 1561; Mexico, 1561; Mexico, May 26, 1563; Mexico, 1564;
Mejico, September 1, and 12, 1564; Nueva Espafia (?), 1564; Puerto
de la Navidad, 1564; November 25, 1564; November 19, 1564-end of
May, 1565; Zubu, May 28, 1565; November, 1564-October, 1565; July
9, 1565; 1565-1567; Cebd, 1506; etc.

In Col. doc. inéd. Ultramar, ii, pp. 94-100; 100-113; 118, 119; 113-117; 119-138; 139,
140; 140-145; 14§-200; 200-205; 20§5-210; 211-215; 215-217; 217-351; 365-372; 373-
427; 427-456; 457-460; iii, pp. 91-225; 319-329; 330-370. Only synopses, with some
extracts of various documents in the above work; the original MSS. are conserved in A.

de I. Designed to supplement the other Legazpi material in our work. Vor. 1, pp.
77-160.

HEerrera, PEDRO DE, O. S. A.; and others:—[Warrant of the Augustinian
authorities in Mexico establishing the first branch of their brotherhood in
the Philippines.] Convent of Culhuacan (Mexico), February 9, 1564.

In Pérez, Catdlogo bio-bibliogrdfico de los religiosos agustinos (Manila, 1901), pp. xi-xiv.
The original MS. was in the above-named convent, and is in Latin. Vor. 11, pp. 161-168.

+— Copia de una carta venida de Seuilla a Miguel Saluador de Valen-
cia. La qual narra el venturoso descubrimiento que los Mexicanos han

hecho, nauegando con la armada que su Magestad mando hazer en
Mexico. Con otras cosas marauillosas, y de gran prouecho para toda
la christiandad; condignas de ser vistas y leydas. Barcelona: Per Pau
Cortey, 1560. 2 leaves. 4°.

So far as known, the earliest printed account regarding Legazpi’s expedition. But
one copy of this letter is known to exist namely, that in the C. G. de T. de F., which was
acquired by the company with the Retana Collection. Apart from its bibliographical
interest, this has little historical value. VoL. 11, pp. 220-231 (both Spanish and English).

:— Relacién de la conquista de la isla de Luzén. Manila, April 20,
1572.

In Retana’s Archivo, iv, no. 1, pp. 3-37. The original MS. is conserved in A. de L;
est. 1, caj. 1, leg. 2|24. Vor. u1, pp. 141-172.

EnrIQuUEZ, MARTIN (viceroy of Nueva Espaiia):— Carta al rey Don Felipe
11, dandole cuenta de la llegada de dos navios de las islas Filipinas y de los
efectos que traian. Mexico, December 5, 1573.

Published in Cartas de Indias (Madrid, 1877), pp. 290-296. The original MS. is said
to bein A. H. N.; Madrid. Vou. 1, pp. 209-219.

Carta al rey Don Felipe 1I, dandole cuenta de varios asuntos de las
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islas Filipinas y de aquel reino [de Nueva Espafia]. Mexico, January

9 1574.
In Cartas de Indias (Madrid, 1877), pp. 297-304. See short extract, voL. 1, p. 239,

note 81.
Feripe 1I; and others:—[Ecclesiastical affairs of the Philippines.] June 1,

1574-August 14, 1624.

A composite document compiled from notes to Pastells’s edition of Colin’s Labor evan-
gélica, iii, pp. 674-697. Many of the separate papers in this document were transcribed for
Pastells from the original MSS. in A. de I. (see voL. Xx1, p. 32, note I; p. 49, note 14;
p- 75, note 20; p. 78, note 21). This is important for the study of the royal patronage in
ecclesiastical affairs, and the matter of the episcopal visit of regulars which was discussed
so violently and bitterly in the Philippines, even to the end of the Spanish regime. Vor.

xx1, pp. 18-78 (see also pp. 34-40, note 6; pp. 42, 43, note 8; pp. §2, 53, note 15; p. 56,
note 16; pp. 62, 63, note 17; pp. 64, 65, note 18, for various documents also presented by
Pastells).
Fevipe I1:— Real cédula concediendo el titulo de “Insigne e siempre leal”
4 la cibdad de Manila; y del “Nuevo Reino de Castilla,” 4 la isla de
Luzon. Madrid, June 21, 1574.

In Col. doc. inéd. Amér. y Oceania, x3xiv, pp. 70-71. The original is probably in A.
deI. Vor. u, pp. 250, 251.

Real cédula haciendo merced a la cibdad de Manila, del oficio de
corredor de lonxa para propios de la cibdad. Madrid, June 21, 1574.
In Col. dac. inéd. Amér. y Oceania, xxxiv, pp. 68, 69. The original MS. is probably either
in A, de I; or Madrid (B.N.). Vou. u1, pp. 251, 252.
GreGorY XIII:— Bula de ereccion de la santa yglesia cathedral de Manila.
Rome, February 6, 1578.

In Col. doc. inéd. Amér. y Oceania, xxxiv, pp. 72-79. The original MS. is probabty
conserved in A. de I. VoL. 1v, pp. 119-124.

{Grant of a plenary indulgence to all the faithful who visit churches of
the Friars Minor.] Rome, November 15, 1578.
In Santa Inés, Crénica de la provincia de San Gregorio Magno (Manila, 1892), pp.
216, 217. Vor. 1v, pp. 136, 137.
Indulgencia 4 los Dominicanos al partir para Filipinas. Rome, Septem-
ber 15, 1582.

Published in Hernaez, Coleccién de bulas (Bruselas, 1879), i, p. 527. The original MS.
from which Hernaez published is in the Vatican, in the collection Bular, Dom.; tomo 13,
p- 412. VoL. v, pp. 199, 200.

[Bula estableciendo] la provincia de Filipinas de los Dominicanos.
Rome, October 20, 1582.
Published uz supra, pp. 527, 528. Original MS. ut supra, p. 413. VoL.v, pp. 200, 201.

Feviee II; and FeLipe III:—[Laws regarding navigation and commerce.]

June 14, 1583-July 25, 1609.

In Recopilacion de leyes de los reinos de las Indias (Madrid, 1841), libro ix, titulo xlv,
vol. ili. These laws we have arranged in chronological order as follows: Luviii, xxxv,
Ixvi, v, i, vi, xv, xxxiv, Ixviii, Ixxi, Ixiv, xxviii, liv, xI, xxvii, xxiii, xxxix, xvi, xvii, xxi, XxIX,
xlii, xlviii, lix, Ix, Ixix, Ixx, Ixxiv, lxxv, Ixxvi, Ix*2Viii, XXV, I*XV, liX, X, Xi, *]vii, iv, xviii, xx,
lii, Ivi, xii, and ii. See also post, “Felipe III, and Felipe IV*’ for the rest of the laws of
this titulo; and vor. xxv, pp. 23-37. VoL. xvi1, pp. 27-50. See also Recopilacion de
leyes.
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SarLazar, DoMiNGo DE, O. P.:— Relacion de las cosas de las Filipinas.
[Manila, 1583.]
In Retana’s Archivo, iii, no. 1; published from a thitherto unpublished MS. Vor. v,
Pp- 210-255.
Fevipe I1:— [Royal decree ordering ecclesiastics to visit thei districts,

benefices, and curacies.] Barcelona, June 1, 1585.

In Pastells’s edition of Colin’s Labor evangélica, iii, pp. 682, 683. The original MS.
is conserved in A. de I.; est. 67, caj. 6, leg. 10. This decree encloses one dated Madrid,
December 6, 1583. VoL. Xx1, pp. 34-40, note 6.

Fevree 1I; Feviee III; and FeLipe IV:— [Laws regarding religious in the
Philippines.] Barcelona, June 8, 1585; Madrid, Juneg 1585; Monzon,
September §, 1585; San Lorenzo, August 9, 1589, and Madrid, June 4,
1620; Aranjuez, April 27, 1594, and San Lorenzo, September 17, 1611;
Aranjuez, April 27, 1594; El Pardo, November 30, 1595; Madrid, Feb-
ruary 5, 1596, Madrid, December 31, 1621, November 6, 1636, September
2, 1638, July 12, 1640, and “in this Recopilacion” (1681); Madrid,
September 18, 1609; Madrid, February 8, 1610; San Lorenzo, Sep-
tember 17, 1616; Madrid, September 28, 1629, August 1, 1633, and
“in this Recopilacion;”” Madrid, February 22, 1632 (with a later addition,
Madrid, June 22, 1670); and San Martin, December 21, 1634.

In Recopilacion de leyes de las Indias (Madrid, 1841), libro i, titulo xiv, laws xxx, xxxv,
XXV, XXiX, XXvii, XXxXiv, XXxXl, XXVi, XXXii, XXviii, lii, xxxiii; libro i, titulo xv, law xxxiii;
libro i, titulo xii, law xxi; libro i, titulo xx, law xxxiv. Vor. xxviu, pp. 67-77 (part of
religious appendix).

SixTus V:— [Erection of the custodia of the discalced Franciscans in the
Philippines into a province.] Rome, November 15, 1586.

In Hernaez’s Coleccién de bulas (Bruselas, 1879), i, p. 530. The original MS. used by
Hernaez is in the Vatican; in the collection Bul. Rom. de Cocquelines; const. 73. Vor.

V1, pp. 290, 291.

GonzaLEz DE MENDOZA, Juan, O. S. A.:— Historia de las cosas mas
notables, ritos, y coftibres del gran reyno de la China: fabidas afsi por
los libros de los mifmos Chinas, como por relacion de religiofos, y otras
perfonas que han eftado en el dicho reyno. Hecha y ordenada por el
muy R. P.M. F. Iuan Gongalez Médoga, de la orden de S. Auguftin, pre-
dicador apoftolico, y penitéciario de fu santidad: a quien la mageftad
catolica embio con {u real carta, y otras cofas, para el rey de aquel reyno,
el afio de M. D. LXXII. Y agora nueuamente afiadida por el mifmo
autor. AlIlluft. Fernido de Vegay Fonfeca, del confejo de fu mageftad,
y fu prefidente en el real de las Indias. C6 vn itinerario del nueuo miido.
Madrid: En cafa de Pedro Madrigal, 1586. Leaves (12), 116, 244, (12).
Engravings. 24°.

Mainly a compilation from the narratives of Gaspar da Cruz, Martin de Rada, O. S. A,,
and Pedro de Alfaro, O. S. F., to which is added the itinerary of Martin Ignacio de Loyola,
0.8S. F.(see Griffin’s List, p. 74). A very famous work, which appeared in many editions,
and in many languages. The first edition was published at Rome, in 1585 (a costa de

Bartholomé Grasse; en la stampa de Vicentio Accolti); but we have used the Madrigal edi-
tion as containing matter not in the first editions, from which we have translated only
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such portions as relate to the Philippines, both in the history proper, and in the Itinerary.
There is a manuscript copy of the Itinerary in Lenox Branch of N. Y. Public Library, in
a vol. entitled Coleccién de viages. 1In his Aparato bibl. (i, p. 130), Retana gives a list of
all the editions, which number 48 (one being an extract from the English Parke ed.),
and comprise editions in Spanish, Italian, Latin, English, French, German, and Dutch,
some of which are classed as doubtful; and of which the C. G. de T. de F. possesses 27
editions, which are described. For bibliography in regard to this interesting book, see
also H. Cordier, Biblioteca Sinica (Paris, 1904.-05), and his other Chinese bibliographies;
Zenker, Bibliotheca orienalis (Leipzig, 1861), ii, pp. 5§22, 523; New York Library, Bulletin
for 1906, pp. 403, 404; Griffin’s List, p. 74 (7 titles); Pardo de Tavera, Bsbl. fi., pp. 189-
191, nos. 1199-1222; and Vindel, Catdlogo, v, pp. 5-15 (24 titles described). Riggs Library,
Washington, owns 10 editions; and most collections of Americana include several edi-
tions. VoL. vi, pp. 85-153.

:— Relacion de las Iflas Philipinas. [15867]. 11 leaves. 4°.

N. d, n. p. The transcript possessed by the Editors was made from the copy of this
rare pamphlet conserved in the B. M.; 583, d. 30. Vor. xxx1v, pp. 376-391.

SaLazar, DoMiNGo DE, O. P.; and others:— Carta de peticion del obispo
de Manila al presidente del consejo de las Indias, dando cuenta del estado

y necesidades religiosas de las islas Filipinas. Manila, 1588.

With this letter is enclosed a relation by Salazar and others on the population of Manila
and Luzon provinces, a description of the same, and an account of the tributes, etc. This
relation is divided into two parts, the first part, dated Dec. 31, 1586, and made by the
Manila cabildo; and the second part being added by Salazar under date of June 25, 1585
(probably a printer’s error for 1588). There is also some notarial matter. We translate
from the document as published in Cartas de Indias (Madrid, 1877), pp. 637-652. Vol.

vii, pp. 29-5I.
Prasencia, Juan pE, O. 8. F.:— [Customs of the Tagalogs.] Nagcarlan,

October 21, 1589.

In Santa Inés’s Crénica, ii, pp. §92-603 (in appendix 3). This consists of two parts:
the first under the above title, and bearing date as above; the second bearing title ““Rela-
tion of the worship of the Tagalogs, their Gods, and their burials and superstitions,” and
undated. Inserted by Antonio de Padua (or de la Llave), a Franciscan missionary in the
Philippines, 1591-1645, and the first chronicler of his order in the Philippines, in his
Crénica de la santa y apostdlica provincia de San Gregorio (see post). It was discovered
in that MS. by the editor of Santa Inés’s Crénsca (Manila, 1892), who announced his
find in the supplement of the Oceania espafiola, for June 6, 1886; and published the
document in the above book, ii, appendix 3, pp. §92-598. This MS. was prepared by
Plasencia at the request of Governor Santiago de Vera (made through the Franciscan
provincial, San Pedro Bautista) in order that the alcaldes-mayor might have some
standard by which to administer justice to the natives. This code was used in the legis-
lation for the natives until the changing conditions of Filipino society rendered it inopera-
tive. For many years it was supposed to have been lost until discovered as above related.
Its appearance in the body of the acts of the Audiencia (for 1598-1599, where we found a
manuscript copy of it) indicates that it was discussed by that body in 1599. This is also
published in Paterno’s Barangay (Madrid, 1892), pp. 1-85. Paterno alleged that he
published from a MS. in his library, but Pardo de Tavera (Bibl. fil., p. 302, no. 1941)
states that Paterno simply copied the relation as published by himself in the Revssta con-
tempordnea for April, 1892. Vor. vii, pp. 173-196. See also, post, p. 163.

Sarazar, Dominco D, O. P.:— Carta-relacién de las cosas de la China
y de los Chinos del Pariin de Manila enviada al rey Felipe II. Manila,
June 24, 1590.

In Retana’s Archivo, iii, no. 2, pp. 47-80. The original MS. is conserved in A. de 1.;
est. 68, caj. 1, leg. 32. (Retana, Imprenta, col. 12, note 7.) VoL. v, pp. 212-238.

GREGORY XIV:— [Liberty of the Indians in the Philippines.] Rome,
April 18, 1501.
In Hernaez, Coleccién de bulas (Bruselas, 1879), i, p. 108. The original MS. utilized
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by Hernaez is conserved in the Vatican; Bul. Rom. de Cocquelines; const. 10. Vor.

V111, pp. 70-72.

+— Relacién de las encomiendas existentes en Filipinas el dia 31 de
Mayo de 1591 afios. [Manila ?], May 31, 1591.

In Retana’s 4rchivo, iv, no. 2, pp. 39-111. VoL. vIIL, pp. 96-141.

CLEMENT VIII:— [Letter of congratulation to the bishop, clergy, and people
of the Philippines.] Rome, March 25, 1592.

In Hernaez, Coleccién de bulas (Bruselas, 1879), i, p. 357. The original MS. utilized by
Hernaez is conserved in the Vatican; Bul. Rom. de Cocquelines; const. 365. Vor.
v, pp. 234, 235-

Fevipe II:— Real cédula al gobernador Gomez Pérez Dasmarihas anun-

cidndole la remisién de misioneros, y mandandole divida las provincias
entre los religiosos.  Aranjuez, April 27, 1594.

In Santa Inés, Crénica de la provincia de San Gregorio Magno (Manila, 1892), i, p.
607. The original MS. was conserved in Archivo de San Francisco, Manila; caj. n°.
2 (dra.), leg. 1°. Vor. 1x, pp. 120, 121.

Feviee II; Fevree I1I; and Feripe IV:— [Laws regarding the Sangleys.]
Madrid, June 11, 1594; Madrid, May 6, 1608; Ventosilla, October 135,
1603, and El Pardo, June 12, 1614; Madrid, May 29, 1619; San Lorenzo,
August 25, 1620; San Lorenzo, September 5, 1620; Madrid, December
31, 1622; Madrid, November 21, 1625; Madrid, June 14, 1627; Ma-
drid, September 10, 1627.

In Recopilacion de leyes de las Indias (Madrid, 1841), libro vi, titulo xviii, laws iii, ix, x,
xiii, vi, xi, viii, iv, i, ii, vii, xii (arranged by us chronologically), vol. ii, pp. 506-508. VoL.
XXII, pp. 1§1-159. :
Feripe I1:— Real cédula erixiendo el obispado de Manila, en arzobispado;
e creando tres obispados sufragineos en Cebd, Nueva-Ciceres e Nueva-
Segovia. Madrid, June 17, 1595.

In Col. doc. inéd. Amér. y Oceania, xxxiv, pp. 86-90 (see also pp. 9o-95, for the decrees
erecting the three suffragan bishoprics, dated Aug. 14, 1595; and vor. 1%, p. 153, note).
Voui. 1%, pp. 150-153.

Feripe IT:— Real cédula concediendo el uso de un escudo de armas 4 la
cibdad de Manila. Aranxuez, March 20, 1596.
In Col. doc. inéd. Amér. y Oceania, xxxiv, pp. 95-98. VoL. 1, pp. 211-215.
Real cédula sefialando la renta del obispado de Nueva-Segovia, e las
obligaciones e residencias del obispo. Ateca, May 15, 1596.

In Col. doc. inéd. Amér. y Oceania, xxxiv, pp. 101-103 (see also pp. 99, 100, for a
like decree regarding Nueva Caceres; and pp. 103-110, for the bull erecting the bishopric
of Nueva Segovia; and vou. 1x, p. 217, note 32). VoL. Ix, pp. 216, 217.

CLeMENT VIIL:— [Authorization for the erection of the confraternity of
the “Soledad ” in the Indias and in the Filipinas Islands.] Rome, January
28, 1598.

In Hernaez, Coleccién de bulas (Bruselas, 1879), ii, pp. 357, 358. The MS. utilized by
Hernaez is conserved in the Vatican; Bular. Dominic.; tomo 5, p. 546.

Vagz, Francisco, S. J.:— Littere annuz insvlarvm Philippinarvm,
ad R. P. Claudium Aquauiuam generalem Societatis Iesv data.
[Manila ?], June 10, 1601.
In John Hay’s De rebus Iaponscis, Indscis, et Pervanis epistole recentiores (Antverpiz,
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1605). An Italian version is also published in Diego de Torres’s Relatione breve (Milano,
1603). VoL. X1, pp. 191-222.

RiBADENEYRA, MARCELO DE, O. S. F.:— Historia de las islas del archi-
pielago, y Reynos de la Gran China, . . Y de lo sucedido en ellos 4
los religiosos descalgos, de la orden del seraphico padre San Francisco,
de la provincia de San Gregorio de Filipinas. Barcelona: Graells, 1601.

Pp. (12), 275, (3).  4°
The first book treats entirely of the Philippines. This is an exceedingly rare volume.
Copies are found in the following libraries and collections: M. B. de U. (Madrid); R. A.
dela H. (Madrid); C.G.deT. de F. (Barcelona); Univ. of Barcelona; Eduardo Navarro,
O. S. A. (Valladolid); Sevilla Seminary; University of Sevilla.

FernanDEz DE CasTRO, LicENTIATE ALONSO:— Puntos principales dela

materia de la contratacion de las Filipinas. [Madrid: 16027] 4 leaves.
The copy from which we translate is found in A. de L; est. 2, caj. 5, leg. 1|18. Very
rare. Pardo de Tavera is wrong (Bibl., no. 2056) in ascribing its date of publication as
the year 160co. Internal evidence shows it to have been published later than 1601. Vor.
X1, pp. 46-56.
Puntos de lo que tienen fuplicado las Yslas Filipinas {obre la contra-
tacion dellas. [Madrid: ca., 1602 1]

Printed probably at the instance of the procurator from the Philippines in order to
present it before the Council of the Indies. The copy we list exists in A. de I.; est. 67,
caj. 6, leg. 34, where it is found with other contemporary manuscript documents relating
to the subject of the trade and commerce of the Philippines. Vot. xu1, pp. 70-75.

Fevipe III:— [Two royal decrees ordering the examination of religious
who act as parish priests.] San Lorengo, November 14, 1603.

In Pastells’s edition of Colin’s Labor evangélica, iii, pp. 684, 685. The original MSS.
are conserved in A. de L.; est. 67, caj. 6, leg. 10. VoL. xxi1, pp. 52, §3, note 15.
CuiriNo, PEpRo, S. J.:— Relacion de las Islas Filipinas i de lo qve en ellas
an trabaiado los padres d la Compaiiia de Iesvs. Roma: Por Estevan
Paulino, 1604. Pp. (4), 196, (4). 4°.

The earliest printed ecclesiastical history treating entirely of the Philippines, and the
earliest to print Filipino written characters. Some have contended that this book was
printed later than 1620, an error that has arisen in part from the later MS. left by Chirino
(see post, p. 283), and partly from the mention of Morga’s Sucesos by Chirino. But it
must be remembered that Morga’s book circulated in MS. before being published. This
work is of great importance as it is one of the earliest accounts of the peoples of the Philip-
pines, and is full of keen observation. Vindel, Catdlogo, iii, p. 180, says that but 200
copies were printed. Chirino was the first Jesuit to go to the Philippines (1590) at the
king’s expense. In 1602 he went to Rome on business for the order, where he published
his book, returning to the islands July 7, 1606. He afterward taught in the College of San
José, and died at Manila, September 16, 1635, at the age of 60. See Pardo de Tavera,
Bibl. fil., p. 1265 and Retana, 4parato bibl., i, pp. 48-52 (where the Tagalog characters are
reproduced, and some extracts made from the work). Published in English translation in
our vois. xit and xu1. A reprint (containing many printers’ errors, and altogether inade-
quate), was published at Manila, Imprenta de E. Balbés, 18go. Copies of the rare orig-
inal edition exist in the following libraries and collections: P. de T. (Manila; formerly
belonged to Semper); B. N. (Madrid); R. A. de la H. (Madrid); M. B. de U. (Madrid);
University of Sevilla; C. G. de T. de F. (Barcelona); Pastells (Barcelona); B. N. (Paris);
B. M. (London); Harvard; L. of C. (last two pp. gone, and considerably marked); Ayer.
Inthe L. of C. copy which came from the collection of C. G. de T. de F., is written ““Soy de
D=. Benito Muifioz.”

Ropricuez MarponNapo, MiGueL:— Relacion verdadera del levanta-
miéto de los Sagleyes en las Filipinas, y el milagrofo caftigo de {u rebelion:
con otros {uceffos de aquellas Islas: Efcriptas a eftos reynos por vn
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foldado que fe halla en ellas. Recopilado por . . . Sevilla: enla
Imprenta de Clemente Hidalgo, 1606. Pp. 8. Fo.

The transcript possessed by the Editors was made from the copy of the original pamphlet
in the R. A. de la H., Madrid; papeles de Jesuitas; tomo 92, n° 40. There is also a copy
in the library of the University of Sevilla (see Pardo de Tavera, Bibl. fil., no. 2425); and
the British Museum. Vor. x1v, pp. 119139,

Feripe II1:— [Decree regulating services of Filipinos.] Aranjuez, May
26, 1609.

In Recopilacion de leyes (Madrid, 1841), libro vi, titulo vi, law xi, vol. ii, pp. 282, 283.
Vor. xvi, pp. 79-81.

LEoNARDO DE ARGENSOLA, LICENTIATE BaARTOLOME (royal chaplain):—
Congvista de las Islas Malvcas. Al rey Felipe III. No. §°f, Madrid:
por Alonso Martin, 1609. Pp. (10), 407. Engraved title-page. 4°.

Written in a charming style, although the work contains many inaccuracies. The
author had access to all the documents of the archives. A reprint was issued in “Zara-
goza: Imprenta del Hospicio Provincial, 1891,” in a 4° of pp. clxiii, 407, (2), with a study
on Leonardo de Argensola by Father Miguel Mir. The original has been translated into
French (Amsterdam, 1706, 3 vols., 12°; and Amsterdam, 1707, a different setting than that
of the preceding year); English (London, 1708; by Capt. John Stevens; another edition,
1711); and German (Franckfurth and Leipzig, 1710 — translated from the French ed.
of 1706). The French editions contain much more matter than the original, as they are
considerably annotated. See Retana’s Aparato bibl.; Pardo de Tavera’s Bibl. fi., p.
34; and Griffin’s List, p. 23. The greater part of the volume treats of the Moluccas, and
gives much of the early history of those islands. Considerable space is, however, devoted
to the Philippines, namely, after p. 163, although there is also some Philippine matter
preceding this. In our series, we have translated and synopsized the Philippine matter.
Vor. xv1, pp. 217-317 (with facsimile of title-page). Copies of the original are conserved
in the following libraries: P. de T. (Manila; bought from Quaritch); R. A. de la H.
(Madrid); C. G. de T. de F. (Barcelona); A.deI. (Sevilla); B. N. (Paris); B. M. (Lon-
don; 3 copies); Harvard; B. P. (Boston); Lenox; H, S. of A. (N. Y.); N. Y. State (Al-
bany); Ayer.

MorGa, Dr. ANTONIO DE:— Svcesos de las Islas Filipinas. Dirigido a
Don Cristoval Gomez de Sandoual y Rojas, Duque de Cea. Mexico:
En cafa de Geronymo Balli, 1609. Leaves (6), 172. 4°.

Some volumes have an engraved title-page with the following title: *‘Svcesos de las
Islas Philipinas dirigidos a Don Christoval Gomez de Sandoval y Rojas Dvqve de Cea.
Mexici ad Indos: 1609.” Some volumes may have borne both title-pages, though we
have not seen them; or there may have been a reissue of the volume, with the changed
title-page; in other respects the volumes are the same. This is the first secular history
devoted to the Philippines, and is one of the best ever written. Morga had a high idea of
the early civilization of the Filipinos; and writes with the assurance of one who had made
a close study of his subject. The MS. of this work was dated 1607 and bore the following
title: ** Descubrimiento, conquista, pacificacion y poblacion de las Islas Philipinas,” and
was dedicated ‘A la Magestad Catholica del Rey Don Phelipe III, nuestro Seiior,” as is
mentioned by Torrubia, both title and dedication being changed in the printed edition.
Chirino also (Relacion, 1604), mentions the work (at least the eighth chapter), so that it
must have been written at least in part before 1604. It was edited and reprinted by Rizal,
with the following title-page:

Sucesos de las Islas Filipinas por el Doctor Antonio de Morga. Obra publicado en
Méjico el afio de 1609 nuevamente sacada 4 luz y anotada por José Rizal y precedida de
un prélogo del Prof. Fernando Blumentritt. Parss: Librerfa de Garnier Hermanos, 1890.
Pp. xxx3v1, (2), 374- 8°.

Unfortunately the transcript which was made for Rizal from the copy of the original
conserved in the British Museum was hastily made, and in consequence is not thoroughly
accurate. This work and Rizal’s annotations are a protest against the frequently-
expressed contempt of the Spaniards for the Filipinos; and while Rizal tried, perhaps, to
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prove too much, the work was timely, and brought into more general notice a book that
well merited study. One Justo Zaragoza, shortly before Rizal, began to reprint Morga’s
book, but he died before the completion of his task. The book was reprinted, but the notes,
prologue and life of Morga, which Zaragoza intended to insert, were never finished. Some
time after his death, the sheets were sold as wrapping paper. So far as known, but two
copies of this edition (which bears date Madrid, 1887) were bound, one of which belongs to
the C. G. de T. de F., and one to the Ayer Collection (see Vindel’s Catdlogo, iii, pp. 199,
200; and Retana’s dparato bibl.). An English translation was made by Sir Henry Ed-
ward John Stanley, with the following title:

The Philippine Islands, Moluccas, Siam, Cambodia, Japan, and China, at the close of
the sixteenth century. By Antonio de Morga. Translated from the Spanish, with notes
and a preface, and a letter from Luis Vaez de Torres, describing his voyage through the
Torres Straits, by the Hon. Henry E. J. Stanley. London: Printed for the Hakluyt Society,
1868. Pp. xxiv, 431. Portrait. Index. 8°.

The translation is poor, and Stanley has omitted the translation of the broad passages.
We have used the annotations of both Rizal and Stanley in our translation. Morga’s
work, which is scarce and commands a high price, is very valuable for a study of ethnology,
and conditions among the Filipinos during the early Spanish regime. Morga, it must be
remembered, was a high official in the colony, and had access to all the documents in the
archives of the islands, and was in addition a keen observer. See Pardo de Tavera,
Bibl. fl., pp. 275-277; and Retana, Catdlogo, pp. 6, 7; and voL. xv, pp. 34-36, notes 2
and 3, and pp. 31-287; and voL. xvi, pp. 27-209 (the title-pages are reproduced in fac-
simile). Editions of the original are found in the following libraries and collections:
B. N. (Madrid); R. A. de la H. (Madrid); M. B. de U. (Madrid; a manuscript copy);
B. R. (Madrid); C. G. de T. de F. (Barcelona); University of Granada; B. M. (Lon-
don; 2 copies); Harvard (pen and ink title-page); J. C. B. (Providence); Lenox; Ayer.
The copy formerly owned by the French Abbé Favre, fetched 700 francs.

:— [Jesuit missions, 1608-09.]
In Annue littere Societatis Iesv (Dilingz, 1610). This is compiled from the letters

written from the islands by the superior of the missions there, or by the various mission-
aries of the Jesuit order. Vor. xvn, pp. §3-78.

ForT, BaLTASAR, O. P.; MInAYo, FraNcisco, O. P.; and SANTA CATALINA,
Bernarpo DE, O. P.:— Fundacién del colegio de Santo Tomas de
Manila. Manila, April 28, 1611.

In Algunos documentos relativos d la universidad de Manila (Madrid, 1892, of which but
105 copies were printed), pp. §-20. VoL. xvi1, pp. 1§§-171.

Fevree III; and FevLipe IV:—[Laws regarding navigation and commerce.]
Guadarrama, November 12, 1611; Valladolid, November 4, 1612,
and August 20, 1615; Merida, May 4, 1619; Santaren, October 13, 1619;
Madrid, December 12, 1619, May 23, 1620, and May 29, 1620; San
Lorenzo, October 20, 1621; Madrid, December 31, 1622, October 9,
1623, December 6, 1624, October 5, 1626, June 4, 1627, April 18, 1617
and March 3, 1629, December 14, 1630, March 25, 1633, March 31, 1633,
August 26, 1633, September 30, 1633, November 10, 1634, January 30,
1635, February 5, 1635, February 21, 1635; and appended at the end two
additional laws of this titulo bearing dates, Madrid, December 31, 1622,
January 27, 1631, and February 14, 1660; and Madrid, May 23, 1620,
and Cirlos IT “ in this Recopilacion™ (1681).

In Recopslacion de leyes de las Indias (Madrid, 1841), libro ix, titulo xlv, laws xxx, xxxiii,
Ixxii, xlvi, xxxvii, vii, viii, xxvi, xlv, xix, xlix, li, liii, lv, lvii, lxxvii, xxxviii, 1xiii, xxii, Ixxix,
Ixii, lxvii, 1, xiii, lxxiii, xxxi, xxv, lxi, iii, xiv, xliii, xxxvi, xxxii, xli. These we have ar-
ranged in general in a chronological order. See voL. xvii, pp. 27-50, and ante, in this
bibliography, Felipe II and Felipe III, p. 105. VoL. xxv, pp. 23-37.
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MonTEscLAROS, MARQUES DE (viceroy of Peru):— Carta de gobierno diri-
gida a S. M., informando sobre mudar 4 Espafia la contratacién de Mé-
jico 4 Filipinas. Los Reyes (Peru), April 12, 1612.

In Col. doc. inéd. Amér. y Oceania, vi, pp. 298-314. VoL. xvii, pp. 213-232.

FeLipe IV:— [Royal decree prohibiting certain practices of the regulars.]

Valladolid, June 13, 16135.

In Pastells’s edition of Colin’s Labor evangélica, iii, p. 685. The original MS. is con-
served in A. de L; est. 103, caj. 2, leg. i, lib. i, fol. 64. Vor. xx1, p. 56, note 16.

CastaNo, MARTIN (procurator-general for the Philippines):—{Importance
of the Philippines.] [Ca., 16167] P.1. Fo.

See Pardo de Tavera, Bibl. fil., p. 91, no. 544, who, following Medina, places the date
of this document earlier than 1617 (see our vor. xx1, p. 6, which should accordingly be
amended), although it bears no date. Vor. xxm, pp. 125-129.

Rivera, Juan DE, S. J.:— [Letter concerning the Portuguese and Spanish
expeditions against the Dutch. [Man:la: 16161]

In Colin, Labor evangelica (Madrid, 1663), pp. 802-810; see poss, Colin. Vor. xvi,
pp- 262-280.

CastaNo, MARTIN (procurator for the Philippines):— [Buying and selling
prices of Oriental products.] [1617.] P. 1. Fo.

Enclosed with Juan de Silva’s Relacién de lo que importan las Filipinas y Terrenate
(2 pp.) and published by Pablo Pastells in his edition of Colin’s Labor evangélica, iii, p. 218,
note. See Pardo de Tavera’s Bibl. fil., p. 91, no. 543, who, following Medina, dates this
document as above. VoL. xvui, pp. 302-306 (part of appendix).

Rios CoroNEL, HERNANDO DE LOs:— Memorial y relacion para sv Mages-
tad del procvrador general de las Filipinas, de lo que conuiene remediar
y de la riqueza que ay en ellas, y en las Islas. del Maluco. Madrid:
Por la viuda de Fernando Correa, 1621. Fol. (2), 87. 4°.

An important work historically and economically. There is a French translation in
Thevenot (1696), i, no. 29, pp. 7-29. Published in our vor. xix, pp. 183-297. See Retana’s
description, Aparato bibl., i, pp. 70-74. Copies are owned by the following libraries
and collections: B. N. (Madrid); C. G. de T. de F. (Barcelona); B. N. (Paris); B. M.
(London; two copies); and L. of C.

FeLipe IV:— Licencia del rey para la fundacion del colegio. Madrid,

November 27, 1623.

In Algunos documentos relativos & la universidad de Manila (Madrid, 1892), p. 21.
VoL. xx, pp. 260, 261.

GrijaLva, Juan pg, O. S. A.:— Crénica de la orden de N. P. S. Augus-
tin en las prouincias de la nueua espafia. Mexico: En el Religiosissimo
convento de S. Augustin, y imprenta de Ioan Ruyz, 1624. Fol. (4),
218, (6). Fo.

Books i, iii, and iv refer to the Philippines. Rev. Eduardo Navarro, O. S. A,, of Va-
1ladolid, says that the work contains various errors. See Retana’s description, 4parate

bibl., i, pp. 78-89. Of some little importance as an early account. This author was never
in the Philippines.

FeLipE IV:— [Royal decree granting income to the Society of Jesus.]
Madrid, June 1, 1625.

In Pastellss edition of Colin’s Labor evangélica (Barcelona, 1904), iii, pp. 754, 755,
note 1. Pastells does not state the location of the original MS. Vor. xxu1, pp. 42-44.
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Ruepa v Menpoza, Dieco:— [Royal festivities at Manila.] Manila,

August 1, 1625.

In Toros y cafias en Filipinas en 1623 (Barcelona, 1903). This small pamphlet of which
we have translated the complete text proper was edited by José Sénchez Garrigs, librarian
of the collection of the C. G. de T. de F., from an unpublished MS. (of which it forms but
a fragment) in the possession of the above company. Above the text is the following title:
**Fiestas reales de toros y juego de cafias que hizo la ciudad [de Manila}.” The edition
was limited to 25 copies. VoLr. xxm, pp. 50-61.

Purcras, SAMUEL:— Expedition of Thomas Candish. 1625.

Condensed and copied from Purchas His Pilgrimes (London, 1625), book ii, chap. iiii,
pp- 55-71.  VoL. xv, pp. 291-299 (appendix A; see also p. 299, note 166).

+— [Buying and selling prices of Oriental products.] [Ca., 1625 1]

In Pablo Pastells’s edition of Colin’s Labor evangélica (Barcelona, 1904), iii, pp. 219~
221, who publishes from an undated and unsigned MS. conserved in A. de L; est. 1, caj.
2, leg. 1113, ramo 31.  Vor. xvim, pp. 306-319 (part of appendix).

- Verissima relacion en qve se da qventa en el estado en que estan
las guerras en las Filipinas, y reynos de el Iapon, cdtra los Olandeses.
Y los famosos hechos de don Fernando de Silva Sargento mayor, con la
gran vitoria § tuvieron los Espafioles, degollando quatrocientos Olan-

deses. Sewvilla: por Ivan de Cabrera, 1626. 2 leaves. Fo,

This account was written from Cebt. The Editors possess transcripts made from the
copies in the R. A. de la H., Madrid (papeles de Jesuitas; tomo 87, n°. 37); and the Brit-
ish Museum (Tratados historicos, 1594-1639; -5-23—6—}51—51) It was published by Retana
in the drchivo, i, pp. 3-8, from a copy owned by José Sancho Rayon. Vor. xxum, pp.
116-121.

FeLipE IV:— [Royal decree granting alms to the Augustinians.] Madrid,
June 11, 1627.

In Pastells’s edition of Colin’s Labor evangélica, iii, pp. 760, 761, note. The original MS.
followed by Pastells is conserved in A. de I; est. 68, caj. 1, leg. 39. Vor. xxm, pp. 161,
162.

CastaNo, MarTiN:— [Importance of the Philippines.] [Madrid ?: 1627 7]
2 leaves (one blank).

The transcript possessed by the Editors was made from a copy of the original in A. de
L; est. 67, caj. 6, leg. 34. Vor. xxm, pp. 125-129.

FeLipe IV:—[Royal decree regarding mission appointments in Indias.]
Madrid, April 6, 1629.

In Pastells’s edition of Colin’s Labor evangélica, iii, p. 686. The original MS. is prob-
ably conserved in A. de L; although not definitely stated by Pastells. Vor. xxmi, pp.
23-28.

VELASQUEZ MADR®, Juan:— [Economic reasons for suppressing the silk
trade of China in Spain and its colonies.] [Madrid ?]: October 7, 1628.
3 leaves. Fo.

The transcript of this pamphlet in the possession of the Editors was made in A. de I.;
est. 67, caj. 6, leg. 40. The signature and endorsements on this pamphlet are in writing,
Vor. xxu1, pp. 279-286.

Navapa Arvarapo, JosepH pE (regidor of Manila):— [Seventeen points of
consideration regarding the Portuguese trade at Manila, presented before
the Manila Ayuntamiento.] [Manila: 1632.] 2 leaves. Fo.

Enclosed with a memorial of Juan Grau y Monfalcon (probably presented in 1635
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at the Spanish court), who at the same time presented other manuscript papers on the same
subject; our transcript made from an original copy in A. de L; est. 67, caj. 6, leg. 41.
Date and place supplied from internal evidence. Vor. xxv, pp. 111-130 (see also accom-
panying papers in this document, ut supra, pp. 130-144; and in the present vol., Grau y
Monfalcon, Juan; and Felipe IV).

UrBaN VIII:— §™i D. N. D. Vrbani Divina providentia Papae VIII con-
stitutio super missionibus Religiosorum ad japoniam & alias Regiones
Yndiarum orientalium. Rome: ex Typographia R. Camerae Apostoli-
cae, 1633.

The decree is dated Maduti, June 28, 1633. The transcript of this pamphlet from
which we translate was made from an original copy in A. de L; est. 68, caj. 1, leg. 38.
Vour. xx1v, pp. 263-272.

Gagrcia, Juan, O. P.:— Aviso que se ha embiado de la ciudad de Manila
del estado que tiene la religion catolica en las Philipinas, Japon, y la
gran China; remitido por el Padre Juan Garcia, religiosso professo del
orden de Sancto Domingo, al Real Convento de San Pablo de Sevilla.
Sevilla: por Juan Gomez de Blas, 1633.

The transcript of this pamphlet possessed by the Editors exists in R. A. de la H.; Ma-
drid; papeles de los Jesuitas; tomo 114, n°. §87. Vor. xx1v, pp. 273-278.

FeLipE IV:— [Royal decree in answer to the Jesuits’ request for alms for
their residence at Manila.] Madrid, July 10, 1635.
In Pastells’s edition of Colin’s Labor evangélica, iii, p. 756, part of note. Vor. xxv,
pp- 102, 103 (in part).
Arcg, PEDRO DE, O. § .A.:— [Letter to Felipe IV in regard to the mission
work in the southern islands.] Manila, October 17, 1635.

In Pastells’s edition of Colin's Labor evangélica, iii, pp. 796, 797 (part of note). The
original MS. is conserved in A. de L; est. 68, caj. 1, leg. 38. VoL. xxv, pp. 104-107.

CounciL ofF StaTe:— [Opinion regarding the request of the Jesuits of
Manila for alms for their residence.] 1635.

In Pastells’s edition of Colin’s Labor evangélica, iii, pp. 755, 756. The original MS. is
probably conserved in A. de I. Vor. xxv, pp. 100, 102.

GRrAU Y MoNFALCON, JuaN:— [Memorial to the king regarding the Portu-
guese trade at Manila.] [Madrid?: 16357]

With this were enclosed various other papers bearing on the same question. In A.
de I.; est. 67, caj. 6, leg. 41. Vol. xxv, pp. 135-140. See also in this present vol.,
Navada Alvarado, Joseph de; and Felipe IV. With this memorial is also enclosed a
copy of the customs duties collected at Manila on Chinese merchandise (1606-1608).
Vor. xxv, pp. 143, 144.

LoprEz, Juan, S. J.:— Relacion del recibimiento hecho en Manila al Sefior
Hurtado de Corcuera, cuando volvia triunfador de Mindanao. Cavite,

[May-]July, 1637].

In Barrantes's Guerras pirdticas (Madrid, 1878), pp. 303-310 (appendix II). An
abridgment of part of this letter is found in Ventura del Arco MSS,, ii, no. 4 (g.v., post).
Vor. xxv11, pp. 330-340.

MastriLi, MarRcELo Francisco, S. J.:— Carta en que da cuenta de la
conquista de Mindanao, al Padre Juan de Salazar Provincial de la Com-
paiiia de Jesvs en las islas Filipinas. Ca., 1637. Pp. 10.

The letter is dated Taytay, June 2, 1637; and was probably printed in Madrid. The
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MASTRILI; continued —

transcript possessed by the Editors is from the copy conserved in R. A. de la H.; Madrid;
tomo 84, n°.24. In the above archives are two printed copies and one manuscript copy.
It is translated in part in Thevenot (1696), no. 30, pp. 14-16, thus ““Relation de la Grande
Isle de Mindanao, Et la conqueste qu’ en ont fait les Espagnols.” The Spanish ed. is cited
by Blumentritt, P ocab. inz. Ausd., p. 129. VOL. XXVII, Pp. 2§3-304.

[Letter to the king, asking for Jesuit missionaries.] July 8, 1637.

In Pastells’s edition of Colin’s Labor evangélica, iii, p. 768. The original MS. is con-
served in A. de L; est. 68, caj. 1, leg. 43. VoL. xxvIi, pp. 304, 305, note 100.

CoLiN, Francisco, S. J.; and others:— [Royal aid requested by the Jesuits
at Manila.] Manila, July-August, 1637.

In Pastells’s edition of Colin’s Labor evangélica, iii, pp. 757, 758. The original MSS.

are conserved in A. de L.; est. 68, caj. 1, leg. 38. There are two representations by Colin,

a certification by the architect, Miguel Sanchez Marrufo, and a letter by Archbishop
Guerrero (Aug. 6). VoL. Xxvi1, pp. 341-345.

Hurtapo DEL CORCUERA, SEBASTIAN:— [Letter to the king requesting
Jesuit missionaries.] [Manila: 1637 ]

In Pastells’s edition of Colin’s Labor evangélica, iii, p. 796. The original MS. is con-
served in A. de I.; est. 68, caj. 1, leg. 38. Vor. xxvi1, p. 303, note 98.

GraU Y MoNFaLcoN, Juan:— Memorial informatorio al rey nuestro sefior
en sv real y svpremo conseio de las Indias. Por la insigne, y siempre
leal civdad de Manila, cabega de las Islas Filipinas. Sobre las preten-
siones de aqvella ciudad, y islas, y fus vezinos, y moradores, y comercio
con la Nueva Efpana. Madrid: En la imprenta del reyno, 1637. 42
leaves. Fo.

A MS. copy of this memorial is conserved in Madrid; B. N.; MS. 8990 (old
pressmark “Aa-47'"); fol. 273-350; see voL. xxvi, pp. §5, 56, note 4. This MS.
appears to have been made about the beginning of the nineteenth century, and
hurriedly and carelessly. Its source is not evident, and an earlier MS. may have been
utilized, or the printed copy. Its title is as follows: ““Memorial informatorio al Rey nfo
senor en su Real i supremo consejo De las Indias Por la insigne i siempre leal ciudad de
Manila, cauega de las Islas Filipinas, sobre las pretenciones de aquella ciudad, i islas, i
sus vezinos, i moradores, i comercio con la nueua Espaiia. Por Don Juan grau i
monfalcon su procurador general en esta corte. 1635.” This MS. was published in
Coleccién de documentos inéditos . . de las posesiones espariolas en América y Oceania (not
Col. de doc. para la hist. de Espaia, as Pardo de Tavera, Bibl. fil., p. 195, says wrongly),
vi, pp. 364-484. The memorial is also published in Alvarez de Abreu’s Extracto historial,
fol. 215-265. Vor. xxvu, pp. §5-212. For other titles by the same author, who for many
years represented the Philippines at court, see Pardo de Tavera’s Bibl. fil., pp. 195, 196.
The State Library at Boston possesses a printed decree of Madrid, Sept. 30, 1639, re-
garding commerce, which was issued in answer to representations made by Grau y Mon-
falcon. The British Museum owns a copy of the Memorial.

SacramenTO, ANDRES DE, O. S. F.:— [Letter to Felipe IV, complaining
of the Observantine Franciscans.] [Nueva] Caceres, June 2, 1635.

A copy of the original printed edition, from which our transcript was made, is con-
served in A. de I.; est. 67, caj. 6, leg. 8. On this copy are written the directions of the
government office. Vov. xxv, pp. 95-97.

BaNugeLos Y CARRiLLO, ADMIRAL HiERONIMO DE:— Relation des Isles
Philippines. 1696.

In Thevenot, Relations de divers voyages (Paris, 1696), i, [no. 29], pp. 1-7. This rela-
tion is a translation and adaptation of the pamphlet Relacién de las islas Filipinas (Mexico,
1638). The relation is dedicated to Don Garcia de Haro y Abellaneda, compte de Cas-
tille, president of the Royal Council of the Indies. No copy of the Spanish original, so far
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as known, is in existence, although the title is listed by some of the old bibliographers.
Thevenot’s vols. (in their various editions) are by no means uncommon in collections. Per-
haps the Thevenots of John Carter Brown library are as notable as any, and it is only to
be regretted that the insertion of title-pages has spoiled the books so far as their distinct
bibliographical value is concerned. Vor. xxix, pp. 66-85. Thevenot’s translation is
not entirely accurate, it is to be feared, and it appears that he has adapted and summa-
rized in places.

BoBapiLLa, DiEco DE, S. J.:— Relacion de las gloriosas victorias qve en
mar, y tierra an tenido las armas de nueftro invictifsimo rey,y monarca
Felippe II1I. el grande, en las Islas Filipinas, contra los Moros mahome-
tanos de la gran Isla de Mindanao, y {u rey Cachil Corralat, debaxo de
la condvta de Don Sebaftian Hurtado de Corcuera, Cauallero de la orden
de Alcantara, y del confejo de guerra de fu mage{tad, gouernador y capi-
tan general de aquellas islas. Sacada de varias relaciones qve este afio
de 1638. vinieron de Manila. Mexico: en la Imprenta de Pedro de
Quifiones, 1638. 40 leaves. 4°.

The relation proper is preceded by a letter by Bobadilla, dated Feb. 25, 1638. This
relation contains the letter by Mastrili (g.v., p. 114), which is reproduced with a few
verbal changes by Bobadilla. The transcript possessed by the Editors was made from the

copy conserved in the M. B. de U.; 111, 21-28. Vor. xx1X, pp. 86-101. See Pardo de
Tavera’s description, Bibl. fil., no. 366.

VEGa, LiceNTIATE RUIz DE LA:— [Statement of Sebastian Hurtado de Cor-
cuera regarding the ecclesiastical troubles.] [Manila: ca., 1638.] 17

leaves. Fo.

The Editors possess a copy made from the original pamphlet in A. de L; est. 67, caj. 6,
leg. 8. Pardo de Tavera, Bsbl. fil., no. 1334, says that there is also a copy at the British
Museum, and that it is printed on stamped paper of the year 1638. Very rare.

:— [Value of Corcuera’s seizures.] Ca., 1638.

In Pastells’s edition of Colin’s Labor evangélica, iii, pp. 532, §33. The original MS.
is conserved in A. de L.; est. 68, caj. 1,leg. 32. VoL, xx1x, pp. 135-138.

— Sveessos felices qve por mar, y tierra ha dado N. S. a las armas

Espafiolas en las Islas Filipinas contra el Mindanao; y en las de Terrenate,
contra los Olandeses, por fin del afio de 1636. y principio de 1637,
Madrid: Por Diego Diaz de la Herrera, 1639. 4 unnumbered pp. Fo.

The transcript of this pamphlet possessed by the Editors was made from a copy con-
served in R. A. de la H.; papeles de los Jesuitas; tomo 32, n°. 17. This is the second
edition of the relation, the first having been published at Manila, in 1637, by Tomas Pim-
pin. This first edition was published by Retana in 4rchivo, iv, no. 3, from a copy conserved
in M. B. de U., Madrid (formerly owned by Pascual Gayangos). There is a transcript
of the second edition in the Ventura del Arco MSS,, ii, pp. 1-31 (¢.v., post, p. 392). Voi.
XXIX, pp. 116-134. There is a copy of the Madrid edition in the British Museum.

ADUARTE, DiEGo, O. P.:— Historia de la provincia del Sancto Rosario de
la Orden de Predicadores en Philipinas, Iapon, y China. Manila: En
el colegio de Santo Thomas, por Luis Beltran, 1640. Pp. (8), 437, 427,
(34)- Fe.

Part I of the Dominican history. See also posz, Santa Cruz, Baltasar de; Salazar,
Vicente de; and Collantes, Diego de. The MS. of Aduarte (who died in 1636) was
published with additions by Domingo Gongalez, O. P. (who died at Manila, November
5, 1647). This is one of the most important printed source works for the history of the
Philippines. See our voLs. XXX, xxx1, and xxx11, where the essential parts of this work
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are published, with synopses of those parts omitted. A second edition was published in
1693 with the following title:

Tomo primero de la historia de la provincia del Santo Rosario de Philipinas, Tapon,
y China, de la sagrada orden de predicadores. Zaragoga: Por Domingo Gascon, 1693.
Pp. (8), 767, (53). Fo. L

Published in a uniform edition with Santa Cruz’s Historia. The typographical pecu-
liarities of the two editions differ somewhat, but the text is the same. Copies of the first
edition are found in the following libraries and collections: B. N. (Madrid); R. A. dela
H. (Madrid); C. G. de T. de F.; Vatican; B. M. (London); Harvard; J. C. B. (Provi-
dence); and Ayer. Copies of the second edition are found in: B. N. (Madrid); R. A.
dela H. (Madrid); M. B. de U. (Madrid); B.R.(Madrid); C.G.de T. de F.; University
of Barcelona; A. de I.; convent of Santo Tomis (Avila); Colegio de Agustinos (Valla-
dolid; two copies); B. M. (London); Harvard; Ayer. Copies of all four parts of the
Dominican history existed in the Sobolewski Collection, no. 3173 (see Cordier’s introduc-
tion to C. Imbault-Huart’s L’Ile Formose (Paris, 1893).

BosabiLLa, DieGo D, S. J.:— Relation des Isles Philippines, faite par un
religieux qui y a demeuré 18. ans. Ca., 16407

In Thevenot’s Relations de divers voyages (Paris, 1696), i, no. 30, pp. 1-13. Retana
says (dparato bibl., i, p. 179) that it can be safely assumed that the author of this rela-
tion was a Spanish Jesuit, who wrote in 1640. Pablo Pastells, S. J., conjectures that the
author must be Diego Bobadilla, S. J. Thevenot translated from a Spanish MS. in the
collection of Don Carlo del Pezzo. This is a valuable relation, and contains ethnological
material, and a reproduction of a Filipino alphabet. Retana, ut supra, pp. 179-180,
reproduces a portion of the relation. See our translation, vor. xxix, pp. 277-311.

Hurtapo DE CoRCUERA, SEBASTIAN; CRUZAT Y GONGORA, FAusTo; and
RA6N, JosE:— [Ordinances of good government.] 1642; 1696; 1768.

In José Felipe Del-Pan’s Documentos para la historia de la administracion de Filipinas.
Las ordenanzas de buen gobierno de Corcuera, Cruzat y Raon (Manila, 1891), pp. 47-113,
115-183. See VOL. L, p. 191, note 1x0. The first set of ordinances as given by Del-Pan are
those of Raén and the second are those of Corcuera revised by Cruzat y Géngora (in our
publication we have reversed the order, following a chronological arrangement). With
Raén’s ordinances are some of later date that were ordered printed with them. Vor. 1,
pp- 191-264 (in synopsis and translation).

:— Relacion verdadera del levantamiento de los sangleyes, en las
Filipinas, y de las vitorias que tuuo contra ellos el Gouernador dé Se-
bastia Hurtado de Corcuera, el afio passado de 1640. y 1641. Madrid:
por Catalina de Barrio, y Angulo, 1642. 2leaves. Fo.

The Editors possess a manuscript copy made from the original pamphlet in the R. A. dela
H.,,Madrid. Described by Pardo de Tavera, Bibl. fil., no. 2321. In no. 2320, he describes
another relation with a slightly different title, and colophon, which is published by Retana,
Estadssmo, ii, pp. 48-54. This is the same relation as the above, and seems to be another
edition.

:— Relacion certissima hecha por los religiosos descalzos del con-
uento de San Francisco de Filipinas para embiar a los R. R. PP. y su-
periores de la religion. 2 leaves. Fo.

The transcript of this pamphlet possessed by the Editors is from the copy conserved in
R. A. dela H.; papeles de los Jesuitas; tomo 101, n°. 50. VOL. XXXV, pp. 114-123.

— General relacion de las nueuas de Philippinas, venidas en este
afo de 1643. De Manila. De la India. De Camboja. Del Iapon.
De China. De Macan. De Terrenate. Y de Ambuena. Mexico:
por la viuda de Bernardo Calderon, [1643]. 4°.

A copy of this rare pamphlet is to be found in M. B. de U.; Madrid; 359, 20-42. See
an extract from this pamphlet in voL. xxxv, pp. 123, 124.
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PatEr1o, MiGUEL, S. J.:— Relacion de la faccion que el capitan y sargento
mayor D. Agustin de Zepada, alcayde de las fuerzas de Jolo, hizo en
los pueblos de Paran. 1643.

In Retana and Pastells’s edition of Combés’s Historsa, cols. cix-cxij. Vor. xtri, pp.
286-293 (part of appendix on Moro pirates). Another relation by the same Jesuit (Feb-
ruary 28, 1644) is summarized, ut supra, pp. 293, 294 (given in Combés, ut supra, cols.
cxilj-cxv).

CaBALLERO [DE MEDINA], SEBASTIAN:— Informe de D. . . fiscal de S. M.
en la Real Audiencia de Manila. Manila: 1644. Fo.

An exceedingly rare pamphlet, treating of the Sangley licenses. Our translation and
synopsis is made from a copy in the possession of Edward E. Ayer. VoL. xxxv, pp. 185-

195.
FeLipE IV:— Conversién del colegio [de Santo Tomis] en universidad.
Madrid, December 20, 1644.

In Algunos documentos relativos d la universidad de Manila (Madrid, 1892), pp. 23, 24-
VoL. XXXV, pp. 199, 200.

InNOCENT X :— [Bull erecting the college of Santo Tomas into a university.]
Rome, November 20, 1645.

In Algunos documentos relativos & la universidad de Manila (Madrid, 1892), pp. 25-30.
Vor. xxxv, pp. 203-208.

Favor, JosepH (ORDER oF MERCY):— Relacion de varios svcessos de mar,
y tierra en las Islas Filipinas en estos vltimos afos, hasta el temblor, y
ruyna del dia de S. Andres en 645, y las peleas y victorias nauales contra
el Olandes en 646. Manila: en la Imprenta de la Compania de Iesvs,
1647. ‘

The transcript possessed by the Editors is from the copy conserved in R. A. de la H.;
Madrid; papeles de los Jesuitas; tomo 71, no. 32. VOL. XXXV, pp. 212-275.

:— Verdadera relacion de la grande deftruicion, que por permifsion

de nueftro Sefior, ha auido en la ciudad de Manila. Declara los templos
fumptuofos, y grandes edificios que fe hundieron en la dicha ciudad, y
lugares circunvecinos, y gente que murio: con otros grandes portentos,
que fe declaran. Madrid: Por Alonfo de Paredes, 1649. 2 leaves. [4°7]

Of Jesuit authorship. The transcript possessed by the Editors was made from the
copy in the B. N. (Madrid); MSS. 2380. Published by Retana, 4rchivo, i, no. 2, from
the same original.

— Entrada de la serdphica religién de nuestro P. S. Francisco en
las Islas Filipinas. 1649.
In Retana’s Archivo,i,no. 3. An early copy of the original MS. is conserved in Madrid;
B. N.; MSS. Mm. go5. Vor. xxxv, pp. 278-320 (followed by a short extract from
Concepcion, Historia, v, pp. 199-201).
:— Aparato fvnebre y real pyra de honor, que erigio la piedad, y
consagro el dolor de la mvy insigne, y siempre leal civdad de Manila a las
memorias del ferenifsimo principe de Efpafa Don Balthassar Carlos que
efté en gloria. Manila: por Simon Pinpin, 1649. Pp. 52 (beginning
with new pagination after p. 29). 4°.
In Retana’s Archivo, ii, no. 4, pp. 105-133. VOL. XXXVI, pp. 23-43 (given entire except
some poems and eulogies).
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Arceo, MaTHEO DE; and others:— [Royal aid asked for Jesuits by Manila
secular Cabildo.] Manila, June 20, 1652.

In Pastells’s edition of Colins Labor evangélica, iii, pp. 786, 787. The original MS.
is conserved in A. de I; est. 68, caj. i, leg. 39. VoL. XXXVI, pp. 44-48.

VELrO, FraNncisco, S. J.:— [Two Jesuit memorials, regarding religious in
the Moluccas, and the Inquisition.] [Madrid, 1658 ?]

In Pastells’s edition of Colin’s Labor evangélica, iii, pp. 804, 805. The original MSS.
are conserved in A. de L.; est. 67, caj. 6, leg. 22. VoL. xxxv1, pp. 68-73 (see also note on

. 73)

COLI;N,3 Francisco, S. J.:— Labor evangelica, ministerios apostolicos de
los obreros de la Compafiia de Iesvs, fvndacion y progressos de sv pro-
vincia en las Islas Filipinas. Madrid: Por Ioseph Fernandez de Buendia,
1663. Pp. (22), 820, (24). Map and plate. Fo.

This is called the first part of the history of the Jesuits in the Philippines and was pre-
pared in large part from the manuscripts left by Chirino (see post, p. 283). The work
is divided into the following books: I. Descripcion geographica, y historica de las Islas
Filipinas. II. Del primer estado desta prouincia, en que fue solamente mission, casa
de residencia, y colegio. III. Del tiempo qve esta fve vice-prouincia subordinada a la de
Mezico. IIII. De lo svcedido en los diez afios primeros, despues que esta fue promouida
en prouincia. His history does not extend beyond the year 1632. A reprint was begun
in Manila in 1890, but was never completed (see Retana, Catdlogo abreviado, p. 9). This
book contains considerable bibliographical information, as Colin has published in con-
densed form various letters written by Jesuits. Colin’s work was republished by Pablo
Pastells, S. J., of the Jesuit college of Sarri, Barcelona, as follows:

Labor evangélica de los obreros de la Compaiiia de Jesis en las Islas Filipinas por el P.
Francisco Colin de la misma Compafiia. Nueva edicién ilustrada con copia de notas y
documentos para la critica de la historia general de la soberania de Espafia en Filipinas.
Barcelona: Imprenta y litografia de Henrich y Compaiifa. 3 vols. 4°.

These volumes are most copiously annotated with original MSS. drawn from the Ar-
chivo general de Indias, and other documents, which make them a most valuable source
for the history of the Jesuits in the Philippines. In addition the editor used extensively
Chirino’s unpublished MS. (g.v., p. 283). A German translation of most of the first
book of the original edition was published in the Neue Welt-Bort, iv, theil xxvi, by Joseph
Kropff, S. J., in 1748, under the following title: ““Beschreibung deren Philippinischen
Inseln.” This translation is accompanied by a map. Theil xxvii contains in transla-
tion the list of Jesuit houses, churches, etc. (pp. 811-820 in the original edition). In our
series we have published the following extracts from the original: * Jesuit missions in 1656;
List of the number of religious, colleges, houses, and residences of the province of the
Society of Jesus; and of the churches, districts, and missions of Indians administered
in these Filipinas Islands, this present year, M. DC. LVI;” pp. 811-820. Vor. xxvi, pp.
78-103 (in the religious appendix). ‘“‘Native races and their customs;” book i, chaps. iv,
xiii-xvi, pp. 15-19, §3-75. VoOL. X1, pp. 37-98 (in ethnological appendix). *The college
of San José;” book iii, chap. xviii (in part), pp. 414-418. VoL. xrv, pp. 101-111 (in
educational appendix). Retana (4parato bibl., i, pp. 134-138) also gives some brief extracts
from the original edition. In addition to the documents which we have used from Pas-
tells’s edition, we have, among others, used the following notes as annotation for our
series: VoL. xx1, p. 32, note I, in iii, pp. 674-677; p. 33, note 4, in iii, p. 677; pp.
34-40, note 6, in iii, pp. 682, 683; pp. 42, 43, note 8, in iii, p. 679; p. 45, note 12,
in iii, p. 677; pp. 52, 53, note 15, in iii, pp. 684, 685; p. 56, note 16, in iii, p. §85; pp. 62,
63, note 17, in iii, p. 678; pp. 64, 65, note 18, in iii, p. 678; voL. xxvm, p. 303, note 98,
in iii, p. 796; pp. 304, 305, note 100, in iii, p. 708; voL. XX1X, p. 266, note 87, in i, p. 31;
VOL. XXXV, P. 73, note 17, in iii, pp. 806-810; voL. XL, p. 69, note 23, in i, p. 64, note 1.
Copies of the original Spanish edition are conserved in the following libraries and collec-
tions: P.de T.(Manila; bought from Maisonneuve); B. N. (Madrid); M. B. de U. (Ma-
drid); B.R.(Madrid); C.G.deT.de F.; Pastells (Barcelona); convent of Santo Tomis
(Avila); Colegio de Agustinos (Valladolid); B. N. (Paris); B. M. (London); East India
Co.; H.S.of A. (N.Y.); and Ayer.
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Lerona, BaArTHOLOME DE, O. S. F.:— Prologo, y descripcion de Filipinas.
Pucbla de los Angeles: 1662.

Bound with Letona’s Perfecta religiosa (Puebla de los Angeles, En la oficina de la viuda
de Juan de Borja, y Candia, 1662). Consists of 35 unnumbered pages. On the flyleaf
of the copy of Perfecta religiosa from which our transcript was made (in the possession of
Antonio Graifio, of Madrid), is written: ““A very rare work, especially with the description
of Filipinas, because the Council of the Indias ordered it torn from the copies. It has been
said that the Inquisition ordered this work collected and suppressed. I think that this
is an error, and that this work has been confused with another work with a similar title;
and the work prohibited by the Inquisition is that written by the Jesuit, Ramos.” This
copy bears the bookplate of Doctor N. Leon. Cited by Huerta, Estado, p. 511, and Mar-
cellino da Civezza, Saggio di bibl., pp. 315, 316. VoL. xxxvI, pp. 189-217. Letona went
to the Philippines in 1649; and returned to Mexico in 1654. He left some devotional
writings.

San Nicoras, ANDREs DE, REcoLLECT:— Historia general de los religiosos
descalzos del Orden de los Ermitafios del gran Padre y Doctor de la Igle-
sia San Avgvstin, de la congregacion de Espafia, y de las Indias. Madrid:
Por Andres Garcia de la Iglesia, 1664. Pp. (13), 536, (16). Engraved
title-page.  Fe.

The first volume of the general history of the Recollect order (see also post, Jesus, Luis de;
Santa Theresa, Diego de; and San Francisco de Assis, Pedro de). The portions treating
of the Philippines are found on pp. 99-101, 396-402, 412-429, 432-457, 459-465, 469, 470,
4755 476, 505-507, 509-511, 529 (the bibliography of the Library of Congress being slightly
at error on this point). In our vor. xx1, pp. 111-185, we have translated the parts relat-
ing to the Philippines under the following title: “Early Recollect missions in the Philip-
pines, 1606-1624.” Copies are owned by L. of C.; and Ayer.

FeLipe 1V:—[Law regarding vacancies in the government of the Philip-
pines.] Madrid, April 2, 1664.

In Recopilacion de leyes de Indias (Madrid, 1841), libro ii, titulo xv, law lviii, vol. i, p.
220. VoL. xv11, pp. 313, 314 (part of appendix).

ComsEs, Francisco, S. J.:— Historia de las islas de Mindanao, Iolo, y
svs adjacentes. Progressos de la religion, y armas catolicas. Madrid:
Por los herederos de Pablo de Val, 1667. Pp. (24), 562, (6). Index.
Fo.

This is even yet one of the most important books ever written about Mindanao and ad-
jacent islands. It contains descriptions of the islands, their products, peoples, and history.
It was edited with a lengthy prélogo, notes, and various tables, by W. E. Retana, with the
collaboration of Pablo Pastells, S. J., under the following title: *““Historia de Mindanao
y Jolé por el P. Francisco Combés de la Compafiia de Jests;” Madrid: [Imprenta de la
viuda de M. Minuesa de los Rios], 1897; Fo.

While the actual wording of the text has been respected, accents and punctuation have
been introduced. From this we have translated the following in our series: *The natives
of the southern islands;” book i, chaps. ix-xviii (Retana and Pastells’s ed.). Vor. x1, pp.
99-182 (in ethnological appendix). Copies of the original edition are found in the follow-
ing libraries and collections: P. de T. (Manila); R. A. de la H. (Madrid); M. B. de U.
(Madrid); C. G. de T. de F.; Pastells (Barcelona); University of Sevilla; Biblioteca
provincial (Toledo); B. N. (Paris); Biblioteca de Ajuda (Portugal); B. N. (Lisbon);
Harvard; J. C. B. (Providence); N. Y. Public; Astor; L. of C.; U. S. War Dept. Li-
brary. There was also a copy in the library of Antonio Canovas del Castillo.

FerNANDEZ NAVARRETE, DominGgo, O. P.:— Tratados historicos, politicos,
ethicos, y religiosos de la monarchia de China. Descripcion breve de
aqvel imperio, y exemplos raros de emperadores, y magistrados del.
Con narracion difvsa de varios svcessos, y cosas singvlares de otros Rey-
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nos, y diferentes navegaciones. Madrid: En la imprenta real, 1676.
Pp. (20), 518, 25. Fo.

Dedicated to Don Juan de Austria. It is written in a somewhat gossipy style, and
contains matters of considerable value not elsewhere found. While treating especially of
China, some space is given to the Philippines, in particular book vi, chaps. iii-vii, xxxi,
and xxxii. In chap. xxxi, “*Adiciones breves 4 estos tratados™ is a criticism of the work
of Francisco Colin (see Pardo de Tavera, Bibl. fil., p. 168, no. 1068). It was probably in
answer to this and to the treatment of the Chinese missions, that the following polemical
works were published, in all probability by Jesuits: *“Memorial apologetico el excm© Sefior
Conde de Villa-Humbrosa . . de parte de los missioneros apostolicos de el imperio de la
China. Representando los reparos que se hazen en un libro que se ha publicado en Madrid
este afio de 1676 en grave perjuizio de aquella mission (Madrid, 1676 ?).” *‘Reparos his-
toriales apologeticos . . propuestos de parte de los missioneros apostolicos del imperio
de la China representando los descuidos, que se cometen en un libro que se ha publicado
en Madrid, en grave perjuizio de aquella mission.” This latter Retana (Catdlogo, p. 10,
no. 18) says was published at Tarragona, but the British Museum catalogue suggests Pam-
plona, in 1677. This, Retana says (ut supra) probably delayed the publication of the second
part of the T'ratados, which finally appeared in 1679. Fernandez de Navarrete was probably
in Manila from 1648-1656 (see Griffin’s List, p. 119). There is an English translation which
is published in the various editions of Churchill’s Collection of Voyages — 1732, 1744, and
1752, in vol. i; 1745, in vol. iii. We have translated and synopsized from the original as
follows: **Manila and the Philippines about 16505 pp. 299-332, tratado vi, chaps. iii-viii.
Vor. xxxvn, pd. 285-306 (chaps. iii, iv), and voL. xxxvi, pp. 17-71 (chaps. v-viii); in
translation and synopsis. Copies of the original edition are conserved in the following
libraries and collections: M. B. de U. (Madrid); C. G. deT. de F.; B. M. (London;
2 copies); L. of C. There is also a MS. copy of the printed book conserved (according
to Ochoa, Catdlogo), in the library of the Arsenal at Paris. It is written on 135 leaves and
is well preserved.

InNocenT XI:— [Bull granting prerogative of ex-provincials to the pro-
curators of the order of Recollects.] Rome, December 17, 1677.
In Hernaez, Goleccién de bulas (Bruselas, 1879), 1, p. 592. VoL. xxxvu, pp. 76, 77.
CArLos 11— Real patronato en favor de la universidad [de Santo Tomas).

Madrid, May 17, 1680.

In Adlgunos documentos relatives 4 la universidad de Manila (Madrid, 1892), pp. 31, 32.
This decree is followed (pp. 32, 33) by the account of its reception by the Manila Audiencia
(Aug. 21, 1681), by the secretary Juan Sanchez. Vor. xxxvui, pp. 78-80.

JEsus, Luis pE, RecorLEcT:— Historia general de los religiosos descalzos
del Orden de los Hermitafios del gran Padre, y Doctor de la Iglesia San
Avgvstin, de la congregacion de Espana, y de las Indias. Madrid:
Por Lucas Antonio de Bedmar, 1681. Pp. (36), 388, 48. Engraved
title-page.  Fe.

Vol. ii of the general history of the Recollects (see also ante, San Nicolas, Andres de;
and post, Santa Theresa, Diego de, and San Francisco de Assis, Pedro de). Philippine
material is found on pp. 6, 19-46, 53-57, 58, 59, 61, 69-82, 111, 163-173, 180, 182, 184,
192, 193, 208 (misnumbered 108), 215, 279, 282, 284-298, 353, 354, 371-373. The parts
treating of the Philippines we have translated and synopsized as follows: *“Early Recol-
lect missions in the Philippines, 1606-1624;™ vor. xx1, pp. 191-259. *“The Recollect mis-
sions, 1625-40,” pp. 69-71, 163-173, 184, 282-287, 294-298; see also voL. xxi1, pp. 191-
259. VoL. xxxv, pp. 59-88. *“Recollect Missions, 1646-60;” pp. 371-373. VoL. xxxvI,
pp- 109-113. In this work are mentioned the following MSS., all by Recollects: Pedro
de Santiago, a work on the Recollects who went to the Indies, p. 42; Andres del Espiritu
Santo, a relation of the Philippines, p. 42; Felipe de la Madre de Dios, Noticias historiales,

p- 43; Jacinto de San Fulgencio, a relation, p. 43; Christobal de Santa Monica, a relation,
p- 44; Rodrigo de San Miguel, Historia general (g.v., post), p. 81.

Sancuez, Juan:—Relacion svmaria de los fuceffos de la ciudad de Manila,
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en las Islas Filipinas. Manila: por Raymundo de Pefiafort, June 15,
1683. 4 leaves. Fo.

In Retana, Archivo, i, no. 4. Retana transcribed from the copy of the original pamphlet
conserved in Madrid; M. B. de U. There is a transcript of the original pamphlet in the
Ventura del Arco MSS. (g.v., iii, no. 7). This forms part of the famous Pardo contro-
versy. VOL. XXXIX, pp. 149-175.

MokraLgs, Luis pE, S. J.:— [Events of the Marianas missions, 1681-1684.]
{Madrid, 16857 Begins “Sefior Lvis De Morales, Procurador de Ia

’

Compaiiia Ends “esperan en todo recibir merced.”

This pamphlet contains the ““Relacion de el Estado, y Progressos de la Mission de las
Yslas Marianas desde Junio passado de 81. hasta el de 82,” which was written in the
letter-report of Manuel de Solorgano, S. J., vice-provincial and superior of the Marianas
missions; and *Relacion de la Mission de Marianas desde el Tunio passado de 82. hasta 25
de Abril presente de 84.” by the same. Pardo de Tavera (Biblioteca filipina, p. 274, no.
1768) cites this second report as a separate publication, which (following Vidal y Soler),
he describes as consisting of four folios, signed *“Luis de Morales procurador de la Com-
pafiia de Jesus.” It is likely that the mistake arose through these two reports being cited
separately (see Sommervogel, v, col. 1283), who, however, describes the two relations as
part of the same publication, as consisting of a folio pamphlet of four leaves. In no. 1769,
Pardo de Tavera describes the entire relation with its two reports, which evidently exists
in his own library. It has been translated by Le Gobien, in his Histoire des iles Marianes
(Paris, 1700), under the title “ Memoire du Pere Louis de Morales touchant la situacion,
la distance et la grandeur des Isles Marianes.” As Morales went to Spain in 1685 as
procurator for the missions, the date of the pamphlet can be fixed at approximately 1685.
Our transcript is made from the copy in R. A. de la H.; papeles de Jesuitas; tomo 19,

nO. 25.
Carvos II:— [Royal decree concerning native schools.] Madrid, June 20,

1686.

In Barrantes’s Instruccién primaria (Madrid, 1869), pp. 74-76. Vor. xiv, pp. 184-
186 (in educational appendix).

ViLLarva, Francisco pe, O. P.:— [Petition for Dominican missionaries.}
[Madrid, 1687 ?] 2 leaves.

A rare pamphlet, beginning ““Sefior. Fray Francisco de Villalva, de {a Orden de Pre-
dicadores, y Procurador General **  The original from which our transcript was
made is in the British Museum, in a volume (fol. 710, 711) of MSS. and printed pam-
phlets entitled *‘Papeles tocantes a las Indias Occidentales, y Philipinas, Flotas y Gale-
ones,”” whose pressmark is * Jure Emptionis; 13, 992; Plut. CXCL. D.” Vor. xxx1x, pp.
122-128.

Santa Cruz, Bartasar pe, O. P.:— Tomo segvndo de la historia de la
provincia del Santo Rosario de Filipinas, Iapon, y China del sagrado
orden de predicadores. Zaragoga: Por Pasqval Bueno, 1693. Pp. (8),
531 (p. 527 is misnumbered 327). Fo.

Part II of the Dominican history. See also ante, Aduarte, Diego de; and post, Salazar,
Vicente de, and Collantes, Diego de. Comprises the period 1637-1669. This work con-
tains some bibliographical references (e.g., book i, chaps. xli, xlii). Various extracts
and synopses have been published in our series as follows: *The Dominican missions,
1635-39,” pp. 1-23; in translation and synopsis. VoL. xxxv, pp. 25-58 (facsimile of title-
page, p. 23). *"The Dominicans in the Philippines, 1641-69;” pp. 44 ¢t seq. (translations
and synopses). VoL. xxxvIy, pp. 64-146. *Of the honorable apostolic and royal erection
of the university of Santo Tomas of Manila;” book i, chap. xxxvi, pp. 168-172. VorL. xLv,
pp- 141-150 (in educational appendix). Extensive use of Santa Cruz has also been made
in annotation. Copies of this work are conserved in the following libraries and collections:
M. B. de U. (Madrid); C. G. de T. de F.; A. de I.; Convent of Santo Tomis (Avila);
Eduardo Navarro, O. S. A. (Valladolid); B. N. (Paris); B. M. (London); L. of C.
(2 copies; one with bookplate); Ayer.
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CraiN, Paui, S. J.:—Lettre au reverend pere Thyrse Gonzalez genera
de la méme compagnie [de Jesus], sur la nouvelle decouverte qu'on a
faite de trente-deux ifles, au sud des Ifles Mariannes. Manila, June 10,

1697.
In Lettres edifiantes et curieuses (Paris, 1717), i, pp. 112-136. VoL. x11, pp. 39-56.

San AucusTiN, GasPAR DE, O. S. A.:— Conquistas de las islas Philipinas;

la temporal, por las armas del Sefior Don Phelipe Segundo el Prudente;

y la espiritval, por los religiosos del Orden de nuestro Padre San Augustin:

fundacion, y progressos de sv provincia del Santissimo Nombre de

Jesus, parte primera. Madrid: En la Imprenta de Manvel Rviz de

Mvega, 1698. Pp. (32), 544, (7). Engraving. Index. Fe.

One of the most celebrated of all early accounts. Ends with the year 1616. The
Congquistas de las Islas Filipinas, prepared by Casimiro Diaz, and known as the second part
of the above history, was prepared in great part from materials gathered by San Augustin.
It was never published until 1890 (Valladolid) under the editorship of Tirso Lopez, O. S. A.
Copies of San Augustin’s work are owned by P. de T. (Manila); M. B. de U. (Madrid);
R. A. de la H. (Madrid); C. G. de T. de F.; Biblioteca provincial (Toledo); Colegio de
Agustinos (Valladolid); Eduardo Navarro, O. S. A. (Valladolid); B. M. (London);
B. P. (Boston); Lenox; Astor (N. Y.); L. of C.; Ayer; and Biblioteca Nacional de
Santiago (Chile). San Augustin wrote a Confessionario in Spanish and Tagal, “for the
direction of the confessors and the instruction of the penitents.” It was published at Sam-
paloc, in 1787. (*“Preséntanse en €l cuestiones en extremo peregrinas, particularmente

en las preguntas que el confesor hace 4 los indios sobre los mandamientos sexto y noveno.™
(Vindel, Catdlogo, i, no. 331.)

LEe Gosgien, CHARLEs, S. ]J.:— Histoire des Isles Marianes, nouvellement
converties a la religion chrestienne; & de la mort glorieuse des premiers
missionaires qui y ont préché la foy. Paris: Chez Nicolas Pepie, 1700.
Pp. (24), 433, (12). Two folded maps. 16°.

The author claims that he has used only materials contained in the letters and rela-
tions of missionaries sent him from Rome, Spain, and the Netherlands. Much of it is
a translation of Garcia’s Vida y martyrio . . de Diego Luis de Sanvitores (Madrid,
1683). Book ii of the 2d ed. of Le Gobien’s work (also Paris, 1700) was published in
Spanish translation in Delgado’s Historia general (Manila, 1892). Eduardo Navarro,
0. S. A, of Valladolid, claims that Le Gobien is not accurate in all essentials. See Griffin’s
List, p. 143. Copies of this work are owned by P. de T. (Manila); C. G. de T. de F.;
B. M. (London); L. of C.

[BERART, RamMUNDO, O. P.J:— [Memorial by the religious orders.] Ca.,
1700.

Ayer Collection. See post, Arco, Ventura del, v, no. 3. Vor. xru1, pp. 64-112.

This memorial purports to be by the representatives of the five orders of the Dominicans,
Franciscans, Augustinians, Recollects, and Jesuits. However, Berart, in a letter of April
4, 1700, says: “‘I wrote the memorial which Lector Mimbela printed under his name,”
(see Resefia biog., ii, p. 203). Mimbela is the first person mentioned in the memorial as
representing the Dominicans.

ViLa, Josg, O. P.; and others:— [Condition of the islands, 1701.] Manila,
October 7, 1701.
Ayer Collection. See post, Arco, Ventura del, v, no, 2. VoL. xLIv, pp. 120-141.
Dampier, CaPTAIN WILLIAM:— A new voyage round the world. Describ-
ing particularly, the isthmus of America, several coasts and islands in
the West Indies, the Isles of Cape Verd, the passage by Terra del Fuego,
the South Sea coasts of Chili, Peru and Mexico; the island of Guam one
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of the Ladrones, Mindanao, and other Philippine and East India Islands
near Cambodia, China, Formosa, Luconia, Celebes, &c. New Holland,
Sumatra, Nicobar, Isles; the Cape of Good Hope, and Santa Helena.
Their soil, rivers, harbours, plants, fruits, animals, and inhabitants.
Their custom, religion, government, trade, &c. London: Printed for
James Knapton, 1703. Maps. Plates. 4 vols. 8.

This is the fifth edition. The first edition was published for James Knapton at London
in 1697. For bibliographical information concerning Dampier’s work, see Sabin, Biblso-
theca Americana, v, pp. 188-195. There have been over seven English editions (the seventh
being considered the best, although it contains much matter that is not Dampier’s - see
VOL. XXXVIII, P. 241, note 114); and editions have also been published in French, Dutch,
and German. Dampier’s MS. is conserved in London; B. M. (see post, p. 311). We
reprint the portions treating of the Philippines. Vor. xxxvi, pp. 240-285, and vor.
XXXIX, pp. 21-121.

URIARTE, JuaN BauTisTA DE:— Manifiesto, y resvmen historico de la fvn-
dacion de la venerable hermandad de la Santa Mifericordia de la ciudad de
Manila. [Manila]: En el collegio, y vniverfidad de Santo Thomas,
1728. Fol. (7), 51. Fo.

See Retana’s description of this title in his Imprenta en Filipinas (Madrid, 1899), cols.
153-157. It is rare and but seldom found. Vor. xLvi, pp. 23-85 (see also pp. 210-212,
note 42); presented in translation and synopsis. We have translated from the copy in the
Ayer Collection.

Orrtiz, TomAs, O. S. A.:— Practica del ministerio qve sigven los religiosos
del orden de N. P. S. Avgvstin, en Philippinas. [Sampaloc]: En el con-
vento de Nuestra Sefiora de los Angeles, 1731. Pp. (9), 83. 4°.

An exceedingly rare book. Retana (Estadismo, ii, p. *14) was able to find a copy only
at the Augustinian convent at Valladolid (in the possession of Eduardo Navarro, O. S. A.).
It contains important matter on the heathen practices of the natives. Retana reproduces
parts of the most important matter (Estadismo, ii, pp. ¥14-¥21), which we have translated,
viz., part of chap. i, section iv, pp. 11-15, under the title **Superstitions and beliefs of the
Filipinos,” and which forms a part of the ethnological appendix. Vor. xri, pp. 103-112.

CLeMENT XII:— [Bula en que] se da facultad para ensefiar ambos derechos
en la universidad instalada en el colegio de Santo Tomas de la orden de
Santo Domingo en Manila. Rome, September 2, 1734.

Published in Hernaez, Coleccidn de bulas (Bruselas, 1879), pp. 471, 472. The original
MS. is in the Vatican; Bular. Dominic., tomo 6, fol. 746. VoL. XLV, pp. 146, 147, note 73.

GRANDIVAL, LICENTIATE ANnToONIO JosEPH:— Discurso legal, canonico, y
real por las provincias de la sagrada religion de la Compaiia de Jesus de la
Nueva-Espaiia, e Islas Philipinas, en los autos con el venerable dean, y
cabildo de la santa Iglesia metropolitana de Mexico. Sobre que por el
real, y supremo consejo de Indias se libre cierto despacho, que solicitan
dichas provincias. [N.p.; n.d.; but later than 1735.]

The transcript possessed by the Editors was made from one of the original pamphlets in
R. A. de la H., Madrid. Treats in large part (with many legal citations) of tithes.

ALvarREz DE ABREU, ANToNIO Josf:— Extracto historial del expediente
que pende en el consejo real, y supremo de las Indias, a instancia de la
ciudad de Manila, y demas de las Islas Philipinas, sobre la forma en que
se ha de hacer, y continuar el comercio, y contratacion de los texidos de
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China en Nueva-Efpafia: Y parala mejor comprehenfion, diftinguiendo,
y feparando tiempos, fe notan los lances de efta dependencia defde el
defcubrimiento de las Islas Philipinas, y concefsion de fu comercio, con
todo quanto ha ocurrido hafta el prefente de oficio, y 2 inftancia del
confulado, y comercio de Efpafa. Madrid: En la imprenta de Juan de
Ariztia, 1736. Leaves (14), 324. Fo.

A most important book for the study of the commercial relations between the Philippines
and Nueva Espafia and Spain. Divided into ten tiempos or periods. On folios 215-264
is inserted the famous memorial of Grau y Monfalcon (see voL. xxvi, pp. §5-212); and
on folios 3-15, the * Justificacién de la conservacién y comercio de las islas Philipinas,”
of the same author (see vOL. XXX, pp. 2§-109). Of this book only 100 copies are declared
to have been printed. For bibliographical details, see Pardo de Tavera, Bibl. fil., p. 164,
no. 1o44; Griffin’s List, p. 7; and Retana’s Catdlogo, p. 16, and Aparato bibl. We have
published this as follows in our series in translation and synopsis: “Commerce between
the Philippines and Nueva Espafia® (1593-1635), fol. 1-28; the first two periods. VoL.
XXX, pp. 23-109 (facsimile of title-page on p. 21). ‘““Commerce of the Philippines with
Nueva Espafia, 1640-1736;" translated and synopsized from periods iii-x. Vor. xL1v,
pp. 227-312; and VoL. xLv, pp. 29-88. Alvarez de Abreu possessed an excellent library,
among which were many titles on the Indies (see Vindel, Catdlogo, v, p. 103). Copies
of his work are conserved in the following libraries and collections: P. de T. (Manila);
M. B. de U. (Madrid); C. G. de T. de F.; A. de I. (est. 107, caj. 1, leg. 3); Colegio de
Agustinos (Valladolid); Eduardo Navarro, O. S. A. (Valladolid); University of Sevilla;
B. M. (London); East India Company; Harvard; B. P. (Boston); Astor (N.Y.); Ayer.
This book is listed in many of the sales catalogues.

San Antonio, Juan Francisco, O. S. F.:— Chronicas de la apostolica
provincia de religiosos descalzos de N. S. P. S. Francisco en las Islas
Philipinas, China, Japon, &c. . . . Sampaloc: Impressa en la im-
prenta del vso de la propria provincia, . . Por Fr. Juan del Sotillo,

1738-1744. 3 vols. Fo.

See Retana’s full description of this work in his A parato bibliogrdfico, 1, pp. 291-296; and
that of Pardo de Tavera, in his Bsblioteca flipina. The first volume is the most important
and furnishes much practical information regarding the islands. The work contains also
some bibliographical notes (see the lives of the various Franciscan friars). Considerable
use seems to have been made of San Antonio by Juan Delgado, S. J., in his Historia
(Manila, 1892). See Medina, Imprenta, no. 202, in re a surreptitious edition of vol. ii
of the Chronicas. The imprint on this vol. is “Convento de Nuestra Sefiora de Loreto del
Pueblo de Sampaloc, 1741.” Vindel, however, believes it should be Madrid, 1743. The
first and third vols. of such an edition have not yet been discovered. We have published
in addition to many notes from San Antonio, the following extracts (mainly in direct trans-
lation): ““The religious estate in the Philippines;™ book i, pp. 172-175, 190-210, 214-216,
219, 220, 223-226, comprising chaps. xivii (in part), xlviii-li, liii, Iv, Ivi (in part), Ivii, lviii-
VoL. xxvul, pp. 104-162 (in religious appendix; with facsimile of title-page of vol. i, on p.
105). *“The native peoples and their customs;” i, pp. 129-172, chaps. xxxix-xlv. Vor.
XL, pp. 296-373 (in ethnological appendix). Copies of this work are conserved in the
following libraries and collections: P. de T. (Manila); R. A. de la H. (Madrid); B.R.
(Madrid); C. G. de T. de F.; Biblioteca provincial (Toledo; 1st part only); B. M.
(London); Harvard; Ubaldus Pandolfi, O. S. F. (Boston); Astor (N. Y.); Ayer. There
was f)ormerly a copy in the library of Alphonse Pinart (see his Catdlogue, Paris, 1883, no.
1298). :

Mavrponapo pE Puca, Juan (ORDER OF ST. JoHN):— Religiosa hospitalidad
por los hijos del piadoso coripheo patriarcha, y padre de pobres S. Ivan
de Dios. En sv provincia de S. Raphael de las Islas Philipinas. Gra-
nada: Joseph de la Puerta, 1742. Pp. (6), 261, (3). Engravings. 8c.

Rare, and of considerable value. It was written in 1739, as appears from an *Apro-
bacién,” preceding the text. See translation and synopses in our voL. XLv11I, pp. 161-229.
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Copies are found in the following libraries and collections: P. de T. (Manila); B. R.
(Madrid); C. G. de T. de F.; B. M. (London); H. S. of A. (N.Y.); L. of C. The
copy belonging to L. of C.is in manuscript, which was made from the printed book, for the
commissary-general of the Order of St. John of God in that order’s convent at Mexico.
It contains 566 pp., and is bound in silk. Purchased from W. W. Blake (Mexico), for
$100.00, July 24, 1899. It contains an excellent reproduction of the engraved title-page.

SaLazar, Vicente, O. P.:— Historia de la provincia de el Santissimo
Rosario de Philipinas, China, y Tvnking, de el sagrado orden de predi-
cadores. Manila: Impressa en la imprenta de dicho collegio, y universi-
dad de Santo Thomas, 1742. Pp. (36), 746, (36). Fo.

The third part of the Dominican history. See ante, Aduarte, Diego de, and Santa Cruz,
Baltasar; and post, Collantes, Domingo. We have translated and synopsized from this
work as follows: **Felipe Pardo as archbishop.” The Dominican side of the Pardo con-
troversy. VoL. xXx1x, pp. 243-275. “Dominican missions, 1670-1700;” book i, chaps.
vi, xxviii, ¥xx, xxxi, Xxxili, XXXIV, Iziii, book ii, chaps. ii, xi, xxii, xxiii, xxxv, xXXVi, xlix;
in translation and synopsis; with brief statement of matter of intervening chapters. Vor.
xLuy, pp. 27-93.  “College of San Juan de Letran;™ book i, chap. ii (entitled *“Of the
removal of the college of San Juan de Letran of Manila™), pp. 7-12.  VoL. xrv, pp. 208-
217 (in educational appendix). Copies of this work are conserved in the following libraries
and collections: C. G. de T. de F.; Biblioteca provincial (Toledo); University of Barcelona;
B. M. (London); American Philosophical Society (Philadelphia; presented by Robert
Bridges, 1803); Ayer.

Santa THERESA, DiEGO DE, RECOLLECT:— Historia general de los religiosos
descalzos del Orden de los Ermitafios del gran Padre, y Doctor de la
Iglesia San Agustin, de la congregacion de Espafia, y de las Indias.
Barcelona: En la imprenta de los herederos de Juan Pablo, y Maria
Marti, Administrado por Mauro Marti, 1743. Pp. (26), 560, (20).
Engraved title-page. Fo,

Vol. iii of the general history of the Recollects (see ante, San Nicolas, Andres de, and
Jesus, Luis de; and post, San Francisco de Assis, Pedro de). Philippine material is found
on pp. 134-153, 173-175, 183-190, 205-208, 209, 215, 219-232, 237-260, 277-299, 332, 342-
366, 508-532, 545-547, 556-558. We publish the Philippine matter as follows: **Recol-
lect missions, 1646-60;"" pp. 134-558. Vor. xxxvI, pp. 113-188. A copy of this work is
conserved in L. of C.

[Usririz, BErNarDO, O. P.]:— Relacion de los sucessos, y progressos de
la mission de Santa Cruz de Paniqui: y de Ytuy, medias entre las de
Pangasinan, Cagayan, y Pampanga: afio de 1745. [Manila: 1745.]
Pp. 38. 4o.

Contains interesting ethnological observations. Ustiriz arrived at Manila in 1730,
and was later provincial of his order, and bishop of Nueva Segovia (see Pardo de Tavera,

Bibl. fil., p. 422, no. 2751). He rendered efficient aid to Anda during the English invasion.
VoL. xrvin, pp. 123-136 (in translation and synopsis).

MuriLrLo VELARDE, PEDRO, S. J..— Historia. Manila: 1749.
See ante, pp. 84, 85.
FErNaANDO VI:— [Usurpation of Indian lands by friars.] San Lorenzo,
November 7, 1751.
In the Manila newspaper La Democracia, for Nov. 25, 1901.  Vor. xivi, pp. 27-36.
Torrug1a, Josk, O. S. F.:— Dissertacion historico-politica y en mucha
parte geografica, de las Islas Philipinas, extension del Mahometismo en
ellas, grandes estragos, que han hecho los Mindanaos, Foloes, Camucones,
y conferados de esta secta en nuestros pueblos Christianos, &c. Madrid:



BIBLIOGRAPHY-PRINTED BOOKS 127

En la Imprenta de D. Agustin de Gordejuela y Sierra, 1753. 2d ed.
Pp. (48), 115. 32°.

The Franciscan Torrubia wrote, in defense of the Jesuit missions in Mindanao and the
maintenance of the Zamboanga fort, in 1736 (for title of which, see Retana and Griffin),
a memorial, which was printed (a very few copies) for circulation in the Spanish court;
it eulogized the services of F. Valdés Tam6n. When the latter’s son was at Madrid
later, no copy of this memorial could be found; accordingly, Patricio Joseph Castelianos
secured permission (1753) to reprint it; he dedicated it to the son. (See the ““ Dedication™
at the beginning, signed by Castellanos.) Torrubia describes the location, settlements,
and importance of Mindanao, and its relation to the other Moro islands of Jol6, Borneo,
etc. He relates the depredations of the Moro pirates, and shows how these have always
been much greater when the Spaniards had no fort in Mindanao. He gives the history of
Zamboanga fort and of expeditions sent against pirates. The origin and funds of Miseri-
cordia are related, its obras pias, and its function as a Monte de piedad. In addition to
various notes, we have translated in our series from the 1753 edition as follows: *Events
in Filipinas, 1721-39;” pp. 68-90; in synopsis and translation. Vor. xLvi, pp. 38-43
(with a facsimile of the title-page on p. 41). See also voL. xLvi, pp. 119, 120, note 13.
Copies of the 1736 edition are conserved in M. B. de U. (Madrid); R. A. de la H. (Madrid);
C.G.de T. de F.; University of Sevilla; B. M. (London); L. of C. Copies of the 1753
edition are conserved in the following libraries and collections: P. de T. (Manila); R. A.
dela H. (Madrid); M. B. de U. (Madrid); C.G.de T.de F.; B.N. (Paris); B. M. (Lon-
don); Harvard; Astor; L. of C.

— Relacion de la valerosa defensa de los naturales Bisayas del
pueblo de Palompong en la ysla de Leyte de la provincia de Catbalogan
en las Islas Philipinas, que hicieron contra las armas mahometanas de
Ylanos y Malanaos, en el mes de Iunio de 1754. Manila: Imp. de
la Compafia de Jesus, [1755]. Pp. (14). Rice paper. 4°.

Very rare. Pardo de Tavera (Bibl. fil., p. 346, no. 2296) says that this pamphlet was
reprinted in Mexico without date. Vor. xrviu, pp. 36-51. There is a copy of this book
in the Ayer Collection.

San Francisco pE Assis, PEDRo DE, REcoLLECT:— Historia general de
los religiosos descalzos del Orden de los Hermitafios del gran Padre, y
Doctor de la Iglesia San Agustin, de la congregacion de Espaiia, y de
las Indias. Zaragoza: En la imprenta de Francisco Moreno, 1756. Pp.
(36), 604. Engraved title-page. Fe.

Vol. iv of the general history of the Recollects (see ante, San Nicolas, Andres de; Jesus,
Luis de; and Santa Theresa, Diego de).  Philippine material is found on pp. 1-18, 31-35,
42-52, §7-67, 153-173, 194-199, 203-219, 225, 226, 285-298, 342-352, 358-364, 378-393,
397-408, 431-436, 441-446, 457, 458, 465-504, 513-518, 550-559. This matter we have
used as follows: ““Missions in the Philippines, 1661-1712; all relating to the Philippine

missions as above; in translation and synopsis. Vor. xL1, pp. §7-231. A copy is conserved
at L. of C.

Drarer, GENERAL SR WiLL1am:—[Journal of the operations at Manila.]
[Manila ?], 1762.

In Scots Magazine, 1763, pp. 227-232. Published also in other contemporary maga-
zines (see VOL. XLIX, p. 100, note 46). It is followed by various notes in regard to Span-
ish prisoners, the killed and wounded of the British, and the ordnance, etc., captured. Vor.
XLIX, pp. 81-103.

CornisH, ADMIRAL S1R SAMUEL; DraPER, GENERAL SIR WiLLiaM; Rojo,
ManuEL ANTONIO; and others:— [Three sets of proposals in regard to
the surrender of Manila.] October 6, 1762.

The first set are those offered by the Spaniards; the second are the counter propositions
of the British, to which is attached a later condition of Oct. 30; and the third are the con-
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ditions as agreed upon by Spaniards and British. The first two we take from Scots
Magaxine for 1763, where they follow the letter to Egremont (these are published in other
contemporary magazines; see VOL. XLIX, Pp. 74, 75, note 29). The third set is taken
from Draper’s 4 plain narrative, pp. 27-30. VoL. XL1X, pp. 75-80.

CornisH, ADMIRAL SIR SAMUEL:— [Letters to Clevland.] Manila Bay,

October 31, and November 10, 1762.

In Scots Magazine, 1763, pp. 232235 (the list of killed and wounded being taken from
the London Magazine, for 1763, xxxii, p. 222). These letters were also published in several
other contemporary British magazines (see VOL. XLIX, p. §4, note 19, and p. §9, note 22).
VoL. XLIX, pp. 44-59.

Draprer, GENERAL SIR WiLLiaM:— Letter to the Earl of Egremont.
Manila, November 2, 1762.

In Scots Magazine, 1763, pp. 225-227. 'This letter is also published in other contem-
porary magazines (see VOL. XLIX, Pp. 74, 75, note 29). See the manuscript draft of this
letter, post, p. 231. VoOL. XLIX, pp. 70-74.

Rojo Y Vieyra, MaNueL ANToNIO (archbishop-governor):—[Journal of
operations at Manila.] December 23, 1762.

In Le Gentil's Poyage (1779-1781), ii, pp. 232-235, 236, 237-239, 241, 242, 243-247,
248-252, 255-259. This is a French translation made from the original journal, which
was loaned to Le Gentil by Rojo’s nephew; and which, or its duplicate, or a transcript, is
conserved in A. de IL.; est. 107, caj. 3, leg. 2. There is also a copy in R. A. de la H., which
is cited by Montero y Vidal, Hist. gen., ii, pp. 17, 18, 35. VoL. XL1X, pPp. 104-131.

Mozo, AnTonio, O. S. A.:—Noticia historico natural de los gloriosos tri-
umphos y felices adelantamientos conseguidos en el presente siglo por
los religiosos de N. P. S. Agustin en las missiones que tienen a su cargo
en las Islas Philipinas, y en el grande Imperio de la China. Madrid:
Por Andrés Ortega, 1763. Pp. (16), 247. 4°.

Contains important ethnological and social matter. We have translated and summa-
rized portions of this work, especially those portions that are of ethnological interest.
Vor. xrvi, pp. §9-123. Copies of Mozo’s work are conserved in the following libraries
and collections: P. de T. (Manila); B. N. (Madrid); M. B. de U. (Madrid); R. A. dela
H. (Madrid); Antonio Graifio (Madrid); C. G. de T. de F.; B. M. (London); Harvard;
Ayer.

DraPER, SiR WiLLiaM:— Colonel Draper’s answer to the Spanish argu-
ments, claiming the galeon, and refusing payment of the ransom bills,
for preserving Manila from pillage and destruction; in a letter addressed
to the Earl of Halifax. London: Printed for J. Dodsley, 1764. Pp. 43.
8o,

See for bibliographical details, voL. XL1x, p. 322, note 195, p. 328, note 201, and p. 332.
Vor. xL1x, pp. 322-335. Copies exist in B. M. (London); Astor; and Ayer.

[DraprEr, GENERAL Sik WiLLiAM]:— A plain narrative. [London: 1764 7]
Pp. 30. 8e.

Griffin’s List is in error in ascribing this to be the joint work of Draper and Cornish,
the mistake arising from the fact that both officers signed the various proposals which are
added to the narrative (see VoL. XLIX, p. 309, note 185). See for bibliographical notes,
Griffin’s List, p. 124. The three sets of proposals are included in the pamphlet, two of

which we publish from another source (see ante, p. 127). VoL. XLiX, pp. 309-322. Copies
exist in M. B. de U. (Madrid); L. of C.; and Ayer.

Anpa v Sarazar, Doctor SiMON:— Abusos 6 desordenes que se han
criado en las islas Filipinas bajo de la capa de religién y 4 costa del real
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erario, que se deben cortar de raiz, para que los gobernadores que se
envien 3 aquellas partes si fuesen buenos sean mejores y si malos no sean
peores; para que la religin se establezca sobre sus principios ciertos de
pureza, para que el rey sea sefior de aquellos dominios (hasta ahora ha
sido en el gasto) y finalmente para que los vasallos de S. M., asi Espafioles
como Indios, lo sean solo de su rey y salgan de la abominable esclavitud
que llevan de cerca de doscientos afios. April 12, 1768.

In Dr. T. H. Pardo de Tavera’s Una memoria de Anda y Salazar (Manila, 1899), pp.
9-41. This is followed (pp. 43-102) by annotations by Pardo de Tavera. This was the
first publication of the memorial, although there were many manuscript copies of it which
had circulated somewhat widely. W. E. Retana owned such a copy. See Pardo de
Tavera’s preface to this memorial. A memorial of great value. Vor. 1, pp. 137-190.
The original MS. is conserved in A. de I.; est. 107, caj. 1, leg. 17.

SaNcHO DE SANTA JusTa Y RuFiNa, BasiLio (Archbishop):— [Decree per-
mitting certain books against the Jesuit doctrine to be read.] Manila,
November 1, 1769. [Manila: 1769.] 1 leaf, printed on one side;
33 X 52 cms.

Issued on account of the expulsion of the Jesuits. The original printed edition from
which the transcript in possession of the Editors was made is conserved in Madrid;
A. H. N.; A-18-26-8. See also Pardo de Tavera, Bsbl. fil., p. 384, no. 2517. VoL 1,
pp- 308-316 (see also, note 151).

[Instructions to the secular clergy.] Manila, October 25, 1771.

In Ferrando’s Historia de PP. dominicos (Madrid, 1870-1872), v, PP- 59 6o. For titles
by this author, who sought to enforce vigorously the episcopal visit of regulars engaged
in the office of parish priest, see Pardo de Tavera’s Bsbl. fil., pp. 383-388, nos. 2513-2536;
and Ferrando, ut supra, v, pp. 51-61. VoL. L, pp. 265-268.

Forrest, CapraiN THOMAS:— A voyage to New Guinea and the Moluccas,
from Balambangan: including an account of Magindanao, Sooloo, and
other islands. London: Printed by ]. Scott, 1779. Pp. xxiii, (1), 388,
13, (2). Engravings. Map. 4e°.

This work is highly praised by Retana, Aparato bibl., i, pp. 392, 393. Especially
valuable for its description of Mindanao and its people, of whom (as likewise of the Pa-
puans) Forrest gives a vocabulary. A Dublin edition was published in 1779; a French
translation was published at Paris, in 1780; and a German translation at Hamburg, in
1782 (the latter without the vocabularies). We have used this for various notes in our
series, among others the following: *Events in Filipinas, 1721-1739;” pp. 201-206. Vor.

XLVI, pp. 45-48, note 6 (in part). See also the notes in vors. XLvi, p. 1665 L, p. 33;
and 11, pp. 26, 84-87. A copy of the London ed. is owned by James A. Robertson.

GeNTIL DE LA GALAISIERE, GUILLAUME JosePH HYACINTHE JEAN
BapTIsTE LE:— Voyage dans les mers de I’Inde, fait par ordre du roi, a
Poccafion du passage de Vénus, fur le difque du soleil, le 6 Juin 1761, &
le 3 du méme mois 1769. Paris: De I'imprimerie royalle, 1779-1781.
2 vols. Folded plates. Folded maps. 4.

The Philippine matter is contained in vol. ii, pp. 1-366 (except for a few scattered refer-
ences in vol. 1). This work is of distinct value to the student who wishes to gather a cor-
rect idea of conditions in the latter part of the eighteenth century, although it does contain
some inaccuracies in regard to the social and political life (see Pardo de Tavera, Bbl. fi.,
p- 232, no. 1510). Le Gentil was a trained scientific observer, and was sent out by the
French government. His observations cover the dates Sept. 1766-Feb. 1, 1768. He makes
considerable use of San Antonio as an authority for his statements. We publish the follow-
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ing extracts from this work: I. *Ecclesiastical survey of the Philippines,” ii, pp. 170-191,
and 59-63 (in part of the latter reference, translating directly from San Antonio’s Chron:-
cas, i, part of chap. xl, to which Le Gentil refers only in synopsis). Vor. xxvi, pp. 192-
225 (in religious appendix). II. “‘Rojo’s Journal,” (1763), ii, pp. 232-235, 236, 237-239,
241, 242, 243-247, 248-252, 2§5-259, which Le Gentil translates into French from the
original Spanish. Vor. xLIx, pp. 104-131. Copies are owned in the following libraries
and collections: B. P. (Boston); Yale; American Philosophical Society (Philadelphia);
L. of C.; Ayer; Wis. Hist. Society.

CorranTtes, Domingo, O. P.:— Historia de la provincia del santisimo Ro-
sario de Filipinas, China, y Tunquin Orden de Predicadores. Qvarta
parte desde el afio de 1700. hasta el de 1765, [Manila]: En la imprenta
de dicho colegio, y Vniversidad [i.c., Santo Tomis]: por luan Franc. de
los Santos, 1783.  Pp. (94), 659, (1). Fe.

The fourth part of the Dominican history. See anre, Aduarte, Diego de; Santa Cruz,
Baltasar de; and Salazar, Vicente de. One of the rarest of all Philippine titles. The
unnumbered preliminary pages contain a chronological list of the conquistadors; a chrono-
logical list of the archbishops of Manila; and a chronological list of the provincials of the
Dominican province in the Philippines. See Pardo de Tavera, Bibl. fl., p. 107; and
Retana, 4 parato bibl., i, pp. 401, 402. The latter gives a facsimile of the title-page. Co-
llantes was a native of Villa de Herrin de Campos, professed in the convent of San Pablo
at Valladolid in 1764, and arrived at Manila July 8, 1769. He filled several posts in his
order, among them that of provincial. He died as bishop of Nueva Ciceres in 1808, at
the age of 60. Copies of his book are found in the following libraries and collections: P.
de T. (Manila; the copy formerly owned by Dr. A. R. Jurado, London); B. N. (Madrid);
C.G.de T.de F.; convent of Santo Tomis (Avila); and Antonio Graifio (Madrid).

Basco v VaRrcas, Josi (governor); and others:— Bando que contiene
varias disposiciones encaminadas 4 favorecer la agricultura y especial-
mente i los agricultores indigenas. Arayat, March 20, 1784. [Sam-
paloc: 1784.] 4 leaves. 4°.

Pardo de Tavera (Bibl. fil., p. 44, no. 215) says of this document, that it was the work
of Ciriaco Gonzilez Carvajal, as is shown by documents accompanying the copy in A. de 1.

We translate and synopsize direct from a copy in the Ayer Collection. Vor. L1, pp. 291-
301 (in agricultural appendix).

Carros III:— Real cedula que concede al colegio de Santo Tomas de

Manila el titulo de real. El Pardo, March 7, 1785.

In Algunos documentos relativos d la universidad de Manila (Madrid, 1892), pp. 35-37-
VoL. XLV, pp. 150-152.

CoNCEPCION, JUAN DE LA, REcoLLECT:— Historia general de Philipinas.
Congqvistas espiritvales y temporales de estos espafioles dominios, esta-
blecimientos progressos, y decadencias. Comprehende los imperios reinos
y provincias de islas y continentes con quienes hi havido communi-
cacion, y comercio por immediatas coincidencias. Con noticias uni-
versales geographicas hidrographicas de historia natural de politica de
costumbres y de religiones, en lo que deba intererarse tan universal. [The
first five vols. bear the following imprint]: Manila: En la imp. del seminar.
Conciliar. y Real de S. Carlos: Por Agustin de la Rosa y Balagtas,
1788. [The last nine vols.]: Sampaloc: En el conv. de Nfa. Sra de
Loreto: Por el Hermano Balthasar Mariano, Donado Franciscano, 1788-
1792. 14 vols.; rice paper; maps; indices. 4°.

The most extensive history of the Philippines ever written as one work. Treats largely
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of Chinese, Japanese, and other missions. Concepcion is one of the most impartial of the
friar writers, and gives many interesting details of Philippine history. Martinez de Zusi-
ga condensed much of his Historia from this work. Retana (dparato bibl., i, p. 419),
says that a manuscript copy of Concepcion exists in Madrid, at the Biblioteca Nacional,
with pressmark I, 312. It shows variations from the printed edition. Concepcion’s
style is not at all easy, and the work is wretchedly printed. Besides using this history
largely for annotation throughout its period in our series, we have translated and synop-
sized as follows: *Early Recollect missions in the Philippines, 1606-1624;” in iv, pp. 189~
265, and v, pp. 32-100. VouL. xx1, pp. 263-317. “The Recollect missions, 1625-1640,”
v, pp. 163-179, 360-391 (the first selection in synopsis, and several paragraphs straight
translation; and the second all translation). Vor. xxxv, pp. 88-113. “Missions in the
Philippines, 1661-1712;” viii, pp. 3-16, 135-144; iX, pp. 123-150. VOL. XLI, pp. 231~
272. “Extract concerning the Moro pirates,” vii, pp. 93-97. VoL. XL, pp. 312-314,
note 97. “‘Events of 1701-1715;" summarized from vol. viii, pp. 299-391. Vor. x11v,
pp- 142-147. “Government of Bustamante;” summarized from vol. ix, pp. 183-424.
VoL. xuv, pp. 148-165. **College-seminary of San Felipe;” viii, chaps. xiii, xiv (both in
part), pp. 315-338.  VoL. XL, pp. 192-207 (see also note on p. 207 to other authorities;
in educational appendix). ““Events in Filipinas, 1721-39;” X, pp. 134-157, 184-198, 157-
167, 226-230, 3754103 Xi, pp. 54~66, 79-89 (in translation and synopsis). Vor. xrv1, pp.
34-38, 51, 52, §5-57, §8-61. *“Events in Filipinas, 1739-1762;" xi, pp. 89-121, 121-237.
Vor. xLvui, pp. 137-140 (mainly in synopsis). Copies of this work are common. We
know of the following sets: P. de T. (Manila); M. B. de U. (Madrid); Biblioteca del
Congreso de los Diputados (Madrid); Biblioteca de Marina (Madrid); C.G.de T.de F.;
Pastells (Barcelona); A. de I.; convent of Santo Tomis (Avila); Colegio de Agustinos
(Valladolid; 1st 39 pp. of vol. 1 lacking); Eduardo Navarro, O. S. A. (Valladolid); B.
N. (Paris); B. M. (London); Harvard; H. S. of A. (N. Y.); Widenes branch of Phila-
delphia Public Library; L. of C.; Ayer; Wisconsin State Historical Society; James A.
Robertson; James A. LeRoy.

CArros IV:— [Law regulating marriages of students.] Aranjuez, June 11,

1792.
In Coleccién de autos acordados (Manila, 1861-1866), i, pp. 149, 150. VoL. XLv, pp.
218-220 (in educational appendix).

[Royal decree ordering the teaching of Spanish in native schools.]
Madrid, December 22, 1792.

In Barrantes’s Instruccién primaria (Madrid, 1869), pp. 80-82. VoL. xLv, pp. 221, 222
(in educational appendix).

MarTINEZ DE ZURNIGA, Joaguin, O. S. A.:— Historia de las Islas Phili-
pinas. Sampaloc: Por Fr. Pedro Argielles de la Concepcion Religioso
Francisco, 1803. Ll. (2), iv, and pp. 687 (the pagination of the text be-
ginning on the obverse of leaf iv). Rice paper. 8.

Written, as the author states in his preface, so that readers might have the history of the
Philippines in small compass. Previous histories, he says, have been very long, full of
extraneous matter, and consequently not read. This is an excellent work and written in
pleasing and readable style. See Barrows’s commentary on Martinez de Zuiiiga in his
Hist. of the Phil., p. 19. There is an English translation with title as follows:

An historical view of the Philippine Islands: exhibiting their discovery, population,
language, government, manners, customs, productions and commerce. London: Printed
for J. Asperne, 1814. 2 vols. Folded map. 8°.

Besides numerous notes, we have made excerpts from this work as follows: “The peo-
ple of the Philippines;™ chap. ii, pp. 19-38. VoL. xLu, pp. 113-127 (in ethnological appen-
dix). “Events in Filipinas, 1721-39;” pp. 469, 514-517, 526-528, 535, 536. VoL. xLv1,
PP- 31-34, 5I-55, 57, §8. ““Events in Filipinas, 1739-1762;” pp. §46-601. Vor. xLvi,
pp- 140-193. Copies of the Spanish edition are conserved in the following libraries and
collections: P. de T. (Manila); M. B. de U. (Madrid); C. G. de T. de F.; Colegio de
Agustinos (Valladolid); Eduardo Navarro, O. S. A. (Valladolid; MS. index); B. M.
(London); B. P. (Boston); Lenox; Astor; L. of C.; Ayer.

CArLos IV:— [Superior decree in regard to the three per cent discount
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from the stipends of the parish priests for the support of seminaries.]
Manila, March 26, 1803.

In Coleccién de autos acordados (Manila, 1861-1866), v, pp. 15-17. VoL. XLV, pp. 223-
229 (in educational appendix).

Comyn, TomAs DE:— Estado de las Islas Filipinas en 1810. Madrid:
Imprenta de Repullés, 1820. Pp. (8), 190, 11. 10 folded sheets. Sm.
4°.

The appearance of this book raised a storm in official circles. It treats especially of
the industry, agriculture, commerce, finance, and administration of the Philippines in
1810. Retana (4 parato bibl., ii, pp. 501, §02), praises it highly. The work was reissued
in Manila, 1878, by Felipe Del-Pan (Las Islas Filipinas. Progressos en 70 afios), the first
218 pages being Comyn, and the remainder Del-Pan’s notes and economic description of
the islands in 1876. It was translated into English and edited by William Walton, under
the title State of the Philippine Islands, being an historical, statistical, and descriptive ac-
count of that interesting portion of the Indian archipelago (London, 1821). There is also
a Dutch translation (see Vindel, Catdlogo, iv, p. 289). Comyn lived in Manila for eight
years as chief factor of the Compaiiia de Filipinas; and was an authority in financial, com-
mercial, and economic matters. See also Griffin’s List, p. 15; and Pardo de Tavera’s
Bibl. fi., pp. 110, 111.

FERNANDEZ DE NAVARRETE, MARTIN:— Coleccion de los viajes y descu-
brimientos que hicieron por mar los Espafioles desde fines del siglo XV.
Madrid: En la imprenta nacional, 1825-1837. 5 vols. 4o.

The first two vols. at least were issued in a second edition, in 1858 and 1859. Only
vols. iv and v concern the Philippines. Many documents are published from copies of the
original MSS. which makes this a very valuable collection. It is said that the family
of the editor still possess unpublished notes sufficient to fill two more vols. See synopses
of documents published in this collection in our vors. 1 and 11.  The Philippine matter
treats of the Magalhaes, Loaisa, Saavedra, Villalobos, and Legazpi expeditions. See also,
ante, p. 71.  See also Pardo de Tavera, Bibl. fil., p. 168, no. 1070. We have had frequent
recourse to this collection for the early Philippine expeditions.

:— Remarks on the Phillippine Islands, and on their capital Manila.
1819 to 1822. By an Englishman. Calcutta: Printed at the Baptist
mission Press, 1828. Pp. (6), 104. Three folded maps. 120.

A rare and valuable book. We know of copies in the Library of Congress and the Ayer
Collection. Vor. 11, pp. 73-181.

Ricarort PaLacin v Ararca, Mariano (governor of Philippines):—
Reduccién de Bohol. [Manila, 1829.] Pp. 19. 4°.

The date *“Manila, Dec. 30, 1829 appears at the end. Otherwise undated. This we
have condensed (from the Ayer copy) into note 18, voL. 11, pp. 51, 52.

CHACON, :— [Royal order approving the new regulations for pilots
in Manila.] Madrid, May g, 1839.

In Coleccién de autos acordados (1861-1866), i, pp. 318, 319. Vor. xrv, p. 240 (in
educational appendix).

:— Recopilacion de leyes de los reinos de las Indias. Madrid:
Boix, editor, 1841. 4 vols. Fo.

This is the fifth edition. In addition to the laws given under FelipesII, III, and IV
(g0, pp. 105, 106, 108, 110, 111), we have cited the following in this series: Vor. x1v,
p- 149, note 27, lib. vi, tit. vi, law viii. Vor. xv1, pp. 144, 145, note 183, lib. ii, tit. xv,
law xi; p. 147, note 188, lib. i, tit. vi, law xviii; pp. 155, 156, note 199, lib. vi, tit. vii,
law xvi; pp. 157, 158, note 205, lib. vi, tit. viii, law xi; pp. 160, 161, note 207, lib. vi,
tit. v, law lxv; pp. 161, 162, note 208, lib. i, tit. xiii, law xiv; p. 164, note 211, lib. vi,



BIBLIOGRAPHY—PRINTED BOOKS 133

tit. xii, law xii; pp. 165, 166, note 214, lib. vi, tit. i, law xv; p. 167, note 217, lib. iv, tit. x,
law vii; p. 169, note 220, lib. i, tit. vi, laws xvi and xvii; p. 172, note 225, lib. iij, tit. x,
law xiv; p. 174, note 227 (in part), lib. iii, tit. x, law xiii, and lib. iii, tit. v, law iii; p. 175,
note 228, lib. iii, tit. iv, laws xiii, xv, and xvi; pp. 181, 182, note 238, lib. viii, tit. xv, laws
xxii-xxiv; p. 188, note 243, lib. v, tit. i, law v; p. 189, note 245, lib. v, tit. xv, law xxviii;
Pp- 193, 194, note 251 (in part), lib. viii, tit. xxix, laws ix, x; p. 199, note 256, lib. iii, tit.
iv,law xviii. VoL. Xvi, p. 27, note 1; pp. 39, 49, note 6, lib. vii, tit. viii, law xxi; p. 45,
note 9, lib. viii, tit. xvii, law xv; p. 96, note 20, lib. iij, tit. x, law xiv; pp. 132-134, note 37,
lib. ix, tit. xxvi, laws Ixi-Ixiii; p. 178, note 51, lib. viii, tit. i, law Ixxix. Vor. xvm, p. 36,
note 3; p. 178, note 47, lib. v, tit. xv, law viii; pp. 260, 261, note 84, lib. ii, tit. xvi, law
Ixxii; pp. 318, 319, note 95, lib. v, tit. viii, law xxix; p. 319, note g6, lib. v, tit. xv, law
v. VoL xx, p. 293, note 6o (in part). Vor. xxv, p. 30, note 2; pp. 31, 32, note 3, lib.
viii, tit. xvi, law xvil. VoL. XXV1II, . 144, note 63 (in part), lib. i, tit. xiv, law xxxv, p-
297, note 135. VOL. XXXIV, PP. 412, 413, note 91 (in part), lib. i, tit. vi, laws i, xviii, and
xdiv. VoL. xxxv, pp. 66, 67, note 13, Iib. vi, tit. ii, laws viii and xii. Vor. xLv, p. 223,
note 110, lib. i, tit. xv, law xxxv; p. 224, note 111, lib. i, tit. xxiii, law vii. Vor. xux,
Pp- 192, 193, note 122, lib. ii, tit. xv, laws Ixii, Ixiii, lxxxviii, cvi-cxix. These laws were
issued by Felipes II, III, and IV, and Carlos II. Many of the laws in this code had exist-
ence only on paper; and many laws are quite at variance with others.

Mas, SiniBaLDO DE:— Informe sobre ¢l estado de las Islas Filipinas en
1842. Escrito por el autor del Aristodemo, del Sistema musical de la
lengua castellana, etc. Madrid: Enero de 1843. 3 vols. 8o.

The first two volumes are common. Vol. i contains a chart of Filipino written characters,
and vol. ii, a map of the archipelago. These two volumes contain in all 27 different sec-
tions, with independent pagination, treating of the ethnology, history, fauna, natural fea-
tures, industries, commerce, and various governmental and social aspects of the Philippines.
Vol. iii was published secretly and in a limited edition, and treats of the Spanish policy
regarding the Philippines. The author advocates training the Filipinos for self-govern-
ment and then giving them independence. Although this third vol. was listed by Retana
in his Catdlogo abreviado, p. §24, it has been rarely cited. It is very rare. Besides the
copy of the Compaifiia de Tabacos de Filipinas, we know of three copies, one belonging
to Epifanio de los Santos, Malolos, Bulakan, Luzén (from a typewritten copy of which we
publish the translation in our series); one to the late Clemente Zulueta, a Filipino; and
one to the Peabody Institute Library, at Baltimore. The entire work is of great value,
although in the light of the latest researches its ethnological part suffers. In addition to
many notes, we have made the following excerpts in our series from Mas’s work: “*Ad-
ministration of government and the captaincy-general;™ ii, no 9. Vor. xvi, pp. 322-
328 (part of appendix). ““Character and influence of the friars;” ii, no. 10. Vor. xxv,
pp- 226-265 (in religious appendix). * Judicial conditions of the Philippines in 1842;”
ii, no. 12.  Vor. xxxvI, pp. 279-306 (appendix). ‘‘Comments on San Agustin’s famous
letter.”” VoL. XL, p. 184, note 85; pp. 194, 195, notes 116, 117; pp. 198-205, notes 127 (in
part), 132, 133, 134 (in part), 136, 139 (in part), 143, 144 (in part), 145; pp. 207-215,
notes 152 (in part), 153 (in part), 155 (in part), 156 (in part), 157 (in part), 159 (in part),
160 (in part); pp. 217-228, notes 165, 169, 171 (in part), 174 (in part), 177 (in part), 180
(in part), 185 (in part); pp. 230-245, notes 192, 195; p. 238, note 205; pp. 244-255,
notes 223, 226 (in part), 230 (in part), 231, 237 (in part), 238, 241 (in part), 243 (in part),
247; Pp. 25§9-261, notes 265 (in part), 271; p. 265, note 286 (in part); p. 269, note 297
(in part). In addition to these comments are given also in footnotes to San Agustin’s
letter the variants in Mas’s reading from those of the copy which we follow. *Public
instruction;” ii, no. 12. VoL. XLv, pp. 246-262 (in educational appendix). “Politica
interior;” iii. We have published this in translation and synopsis, from a typewritten
transcript made from the copy owned by Epifanio de los Santos, of Malolos, Bulakan,
Luzén, which was loaned us by James A. LeRoy. For some of the notes we have had
recourse to the copy conserved in the Peabody Institute Library (whose existence we
learned of too late to use). Vor. 1u, pp. 29-90. See also Retana’s La Politica de Espafia,
viii, pp. 219-223; and his Aparato bibl., ii, pp. §81-583, where a few paragraphs of this
work are given.

WiLkes, CHARLES:— Narrative of the United States exploring expedition
during the years 1838, 1839, 1840, 1841, 1842. Philadelphia: Printed
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by C. Sherman, 1844. 5vols. Illustrations. Plates. Portrait. Maps.
Fo. Atlas. Fo.

From this we have reprinted the portion treating of *“ Jolo and the Sulus;” v, chap. ix,
(almost entire), pp. 343-390. Vor. xri, pp. 131-192 (in ethnological appendix; see also
ut supra, pp. 128-131, and note 31). See Griffin’s List for later editions of this work
(pp- 121, 122; especially p. 122, for the list of the reports of this expedition, several of
which contain Philippine material, and vol. xxiii, H ydrography, which was written by
Wilkes). Vol. v also contains other Philippine matter.

MaLraT, J.:— Les Philippines. Histoire, géographie, meeurs, agriculture,
industrie et commerce des colonies espagnoles dans 1’'Océanie. Paris:
Arthus Bertrand, 1846. 2 vols. 8o.

A work of considerable merit, which consists, says Pardo de Tavera, Bibl. fil. (p. 245),
‘““not in its originality, but in the system and good arrangement.” Largely used by Buzeta
and Bravo in compiling their Diccionario. Mallat has followed Mas to a considerable
extent. The atlas accompanying the work is very rare, and we have not seen it. We
have translated from this the following: *Educational institutions and conditions;*”
ii, chap. xxv (entitled “Public instruction; condition of the sciences of letters and
arts™), pp. 239-253. VoL. xLv, pp. 263-278 (in educational appendix).

ARRrAZOLA, :— [Privileges granted to students.] Madrid, December
2, 1847.

In Coleccidn de autos acordados, ii, pp. 128, 129. Vor. xLv, pp. 279-281 (in educationa
appendix).

Buzeta, ManueL, O. S. A.; and Bravo, FeLipg, O. S. A.:— Diccionario
geografico, estadistico, historico, de las Islas Filipinas. Madrid: Im-
prenta de D. José C. de la Pefia, 1851. 2 vols. Folded plans. Folded
sheets. Portraits. Large 8c.

Although the engraved title-page of vol. i reads 1850, the imprint on the preceding
page reads 1851. Pardo de Tavera (Bibl. fi., p. 75, no. 432), calls these authors common
plagiarists, and declares that the first 254 pages of vol. i are a plagiarism of Mallat’s work
(sec also Retana, Catdlogo, p. 62, no. 188, who says that considerable use was made of
Mallat’s work). The authors acknowledge aid from one Juan Castells y Melcior, who
had done much in such work. Aid was also obtained (although not acknowledged)
from the MS. E! venerable osorio of Agustin de Santa Maria (¢.v., post); and Retana, Esta-
dismo, i, pp. xxxii, xxxiii, shows their unacknowledged use of Martinez de Zuiiiga, by a
parallel passage. In our religious appendix, we translate various parts from this work
as follows: “Ecclesiastical system in the Philippines,” i, pp. §42-545, ii, pp. 271-275,
363-367. Vor. xxvii, pp. 266-289.

Concra, Jost DE ra:— [Decree and regulations establishing primary
and normal education in the Philippines.] Madrid, December 20, 1863.

In Grifol y Aliaga’s La instruccién primaria en Filipinas (Madrid, 1894). Vor. xLvi,
pp- 76-118 (in educational appendix).

~— Coleccién de documentos inéditos relativos al descubrimiento,

conquista y colonizacion de las posesiones espafiolas en América y Ocea-
nia, sacados, en su mayor parte, del Real Archivo de Indias. Madrid:
1864-1884. 42 vols. 8o,

The title-pages are not uniform, and change with vol. iv, reading as follows: *Colec-
cion de documentos inéditos relativos al descubrimiento, conquista y organizacion de las
antiguas posesiones espafiolas en América y Oceania, sacados de los archivos del reino,
y muy especialmente de Indias.” The directors of the work were Joaquin F. Pacheco,
Francisco de Cardenas, and Luis Torres de Mendoza. Unfortunately, as Sr. D. Pedro
Torres Lanzas, present chief of the Archivo General de Indias, affirms, the proofreading
was poorly done, and hence the accuracy of this important publication is impaired. Many
documents treat of the Philippines, for list of which see Pardo de Tavera’s Bibl. fil., pp.
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103-105; and Retana’s Aparato bibl., ii, pp. 701-703. See also various documents from
this collection in our series.

GANDARA Y NAVARRO, JosE DE LA (governor):— [Regulations for the
municipal girls’ school proposed by the exalted Ayuntamiento of Manila.]
Manila, August 30, 1867.

In Grifol y Aliaga’s La instruccién primaria (Madrid, 1894); preceded by the decree of

Feb. 15, 1864, approving regulations for the said school. Vor. xLvi, pp. 119-142 (in
educational appendix).

BARRANTES, VICENTE:— La instruccién primaria en Filipinas. Madrid:
Imprenta de La Iberia; Manila: Imprenta y libreria de Ramirez y
Giraudier. [1869] Pp. 174. 24°.

From this book, we translate and condense as follows: “Primary instruction; first

governmental attempts,”” pp. 97, 98, 147-151, 166-168. Vor. xrvi, pp. 67-72 (in educa-
tional appendix).

Apuntes interesantes sobre las Islas Filipinas. Madrid: Imprenta de

“El Pueblo,” 1870 (sic on the outside cover; the title-page reads 1869).

From this we have translated as follows: ‘*Educational suggestions: superior instruc-
tion, schools of primary letters,” pp. 218-225. Voi. xrv, pp. 286-295 (in educational
appendix). See ante, p. 86.

Jacor, Feopor:— Reisen in den Philippinen. Berlin: Weidmannsche
Buchhandlung, 1873. Pp. xvi, 381. Illustrations. Map. Index. 8°.

Concerning this work see Globus, xxiii, pp. 177-181, 196-199, 245-249, 293-296, 326-328
(Braunschweig, 1873). See also Pardo de Tavera’s Bibl. fil., p. 215. The appendix
contains “Ueber die geologische Beschaffenheit der Philippinen,” by J. Roth; pp. 333-
354; and *“Ueber alte und neue Schidel von den Philippinen,” by Rudolph Virchow, pp.
355-377; and other interesting matter (see Griffin’s List, p. 17). There is an English
translation with the title Travels in the Philippines (London, 1874), in which the appendix
is omitted. There is also a Spanish translation by S. Vidal y Soler with the title iajes
por Filipinas (Madrid, 1875). Both translations are defective, the English especially
being untrustworthy. Jagor’s work is of great value to the student, as its author was a
keen and trained scientific observer. Considerable use has been made of it in this series.
In the religious appendix, we present an extract under the following title * Character and
influence of the friars,” pp. 95-100. Vor. xxvi, pp. 290-299. Also ““Ueber den Boden-
kredit;>” pp. 303-306 (in appendix); “nach Aufsitzen im Diario de Manila, Dezember-
1866.” VoL. L1, pp. 302-307 (in agricultural appendix). See also notes in vois. L,
pp- 64, 65, and 11, pp. 122-124, 318.

WirterT, FRANGOIS, BARON DE:— Journal de 'amiral Wittert, 1607-10.
Lizge: ]. Gothier, éditeur, 1875. Pp. 108. 16°.

A second title-page reads: *‘Les grands voyages et la glorieuse mort du général &
amiral Baron de Wittert le 12 juin 1610 2 Manille MDCXI.” Vor. xv, pp. 326-328 (in
synopsis; in appendix).

GonzaLEz FERNANDEZ, RamoN; and Moreno Y JEREZ, FEDERICO:~—
Manual del viajero en Filipinas. Man:la: Establecimiento tipografico
de Santo Tomis, 1875. Pp. xii, 478 (172 advertisement pages). 8°.

For bibliography of the various editions of the Guia, see Pardo de Tavera, Bibl. fi.,
pp- 197-199; and Retana, Bibl. aparato. These guidebooks contain much useful infor-
mation. From this we have taken matter on the *‘Sociedad econémica,” pp. 172-178.
Vor. ru, pp. 307-322 (in agricultural appendix). The Library of Congress contains
almost a full set of these volumes.

Marcamro,
normal school of Nueva-Ciceres.] Manila, June 19, 1875.

:— [Decree approving, and regulations for, the female

In Grifol y Aliaga’s La instruccién primaria en Filipinas (Madrid, 1894). Vor. xrvi,
pp- 142-160 (in educational appendix).
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:— Provincia de San Nicolas de Tolentino de Agustinos descalzos de
la congregacién de Espafia € Indias. Manila: Imprenta del Colegio
de Santo Tomis, 1879. Pp. 340, (6). 8e.

Pardo de Tavera (Bibl. fil., p. 317), praises this book highly. Retana (Catdlogo, p. 155),
judges the book fairly when he says that it contains much useful information, but also
many inaccuracies. See our translation and summary of this work, under the title “The
Augustinian Recollects in the Philippines.” Vor. xxvi, pp. 300-348 (in religious appen-
dix).

Acanpuru Moriz, Roprico DE, RecoLLEcT:— Historia general de las
Islas Occidentales 4 la Asia adyacentes, llamadas Philipinas. Madrid:
1882. 8e.

Published in Coleccién de documentos inéditos para la historia de Espafia, vol. lxxviii,
and part of vol. Izxix. The MS. is conserved in the collection of Mariano de Zabalburo
(see our series VOL. XXI, pp. 116, 117, note 29). The author’s religious name was Rodrigo
de San Miguel. This work is incomplete (the author dying in 1626), and treats so far as
completed of the Moluccas Islands. (See Pardo de Tavera’s Bibl. fil. pp. 17, 18.)

Mors, Quirico, S. J.:— [Letter to the father superior of the mission.]
Davao, January 20, 1885.

In Cartas de los PP. de la Compafiia de Fesis (Manila, 1887), vii, pp. 76-91. VoL.
XL, pp. 193-211 (in ethnological appendix).

Rosert, PeDpro, S. J.:—[Letter to the father superior of the mission.]
Caraga, April 17, 1885.
In Cartas de los PP. de la Compafiia de Fesis (Manila, 1887), vii, pp. 198-216. Vor.
xvL1, pp. 212-228 (in ethnological appendix).
FerNanDEZ ARrias, Evarista, O. P.:— [Historical account of the univer-
sity of Santo Tomds.] July 2, 1885.
From his Discurso leido en la apertura de sus estudios (de la universidad) el dia 2 de
Fulio de 1885 (Manila, 1885). Copied from the translation in the Census of the Philip-
pines (Washington, 1905), iii, pp. 622-626. Vor. xLv, pp. 152-169 (in educational ap-
pendix).
Rear Acapemia DE La Historia:— Coleccién de documentos inéditos
relativos al descubrimiento, conquista y organizacién de las antiguas
posesiones espafiolas de ultramar. Segunda serie. Madrid: Est.

tipografico “Sucesores de Rivadeneyra,” 1885-1900. 13 vols. 8e.

Vols. ii and iii treat of the Philippines, and were edited by Francisco Javier Salas y
Rodriguez. These volumes contain various documents relating to the expeditions of
Lépez de Villalobos and Lépez de Legazpi (see our synopses of those expeditions in our
voL. 11; see also notes to voL. mm1). 'The original MSS. of these documents are conserved
in A. de 1. See Griffin’s List, p. 25, for an enumeration of the documents contained in the
two Philippine vols. Unlike the collection of 1842-64, this collection has been carefully
edited and is generally trustworthy.

GisBERT, MATEO, S. J.:— [Letters to the reverend fathers and brothers of
Veruela.] Davao, January 4, February 8, February 20, July 26, Decem-
ber 24, 1886.

In Cartas de los PP. de la Compafiia de Fesiis (Manila, 1887), vii, pp. 117-128, and 137-
145. VoL. xLui, pp. 229-254 (in ethnological appendix).

CavarLEria, PaBro, S. J.:— [Letter to Father Francisco Sanchez.]
Isabela de Basilan, December 31, 1886.

In Cartas de los PP. de la Compafita de Fesis (Manila, 1887), vii, pp. 27-35. Vor.
XL, pp. 255-267 (in ethnological appendix).

>
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MonTERO Y VIDAL, JosE:— Archipiélago filipino. Madrid: Imprenta y
fundicién de Manuel Tello, 1886. Pp. (xv), §11. 2 maps. 8e.

From this we have translated the following: “Organizacién politica y administritiva;*”
pp- 162-168. Vor. xvi, pp. 328-336 (part of appendix). “Public instruction;™ pp.
187-193. VoL. xLv, pp. 296-303 (in educational appendix).

PastELLS, PaBLO, S. J.:— [Extract of a letter to the father provincial, Juan
Capell, S. J.] Manila, April 20, 1887.

In Cartas de los PP. de la Compafiia de Fesis (Manila, 1887), vii, pp. 336-349. Vor.
xui, pp. 268-287 (in ethnological appendix).

MonTERO Y VIDAL, JosE:— Historia general. Madrid: 1887-1895.

See ante, p. 88.

Historia de la pirateria malayo-mahometana en Mindanao Jol6 y
Borneo. Madrid: Imprenta y fundicién de Manuel Tello, 1888. 2
vols. (continuous pagination). 8.

We have used this work for many notes; and in addition, have compiled from it the
following: *“Extracts concerning the Moro pirates,” i, pp. 236-244, 244-252. VoL. xL1,
pp- 302309, 310-317.

CroteT, Jost Maria, S. J.:— [Letter to the reverend father rector of the
Ateneo municipal.] Talisayan, May 11, 1889.

In Cartas de los PP. de la Compafiia de Fesds (Manila, 1891), ix, pp. 170-184. Vor.
xLim, pp. 288-309 (in ethnological appendix).

Heras, Juan, S. J..— [Letter to the Jesuit superior.] Tagoloan, October
6, 18go.

In Cartas de los PP. de la Compafiia de Festis (Manila, 1891), ix, pp. 254, 255. Vor.
xL1v, pp. 63-65, note 12 (in part).

Diaz, CasmMiro, O. S. A.:— Conquistas de las Islas Filipinas: la temporal
por las armas de nuestros cathglicos reyes de Espafia, y la espiritual por
los religiosos de la orden de San Agustin, y fundacién y progresos de la
provincia del santisimo nombre de Jesis de la misma orden. Parte
segunda que 4 beneficio de los materiales que dejé recopilados el M. R. P.
Fr. Gaspar de San Agustin, autor de la primera parte, compuso el padre
Fr. Casimiro Diaz. FValladolid: Imprenta, libreria, heliografia y taller

de grabados de Luis N. de Gaviria, 18go. Pp. 854, (1). 4°.

Comprises the period 1616-1694. See for the first part of the Augustinian history,
San Augustin, Gaspar de, ante, p. 123. The MS. is conserved at Valladolid (see
post, p. 330).  Although Diaz died in 1746, his work was never published until 1890, when
it was edited with some slight changes by Tirso Lopez, O. S. A., of Valladolid. It is an
important work, and we bave had frequent recourse to it both for annotation and the
following excerpts: “Conflicts between civil and ecclesiastical authorities, 1635-36;”
PP- 323-343. VoOL. XXv, pp. 151-200. ““Ecclesiastical and Augustinian affairs, 1630-1640;"
book ii, pp. 267-444; mainly synopsis. VoL. xX1x, pp. 259-276. *“The Augustinians in
the Philippines, 1641-70;>" pp. 444 et seg. VoL. xxxvII, pp. 149-284. “‘Extracts con-
cerning the Moro pirates,” pp. 447, 549-551, 556, 564-567, 711. VoOL. XL1, pp. 294-296,
299-302, 309, 310, 317-322, 322-324. - The Augustinians in the Philippines, 1670-94;"
book iv, pp. 687-817; in translation and synopsis. Vor. xri, pp. 117-312. “Founda-
tion and suppression of the royal college of San Felipe de Austria;™ book ii, chap. xxxv
(in part), pp. 446, 447. VoL. XLv, pp. 170-173 (in educational appendix).

Marfia CrisTiNna; and RoBLEDO, RoMERO:— [Decree creating women’s
normal school in Manila; royal order approving the regulations for
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said school; and regulations.] Madrid, March 11, and March 31, 1892.

In Grifol y Aliaga’s La instruccidn primaria en Filipinas (Madrid, 1894). Vor. xvvi,
pp. 160-210 (in educational appendix).

RizaL, Dr. Josf:— [Constitution of the Liga Filipina.] Tondo, July 3,
1892.

Copy of original sent to James A. LeRoy, by Epifanio de los Santos, from Malolos,
Bulakan, June 23, 1906. A copy was also sent to W. E. Retana. An abbreviated form
of the constitution, differing in some few respects from the MS., was printed by the London
Printing Press of London (see voL. L1, pp. 224-226, note), but the Constitution as here
presented, and as drawn up by Rizal, was never before printed. Vor. L, pp. 217-226.

DEercapo, Juan Josf, S. J.:— Historia general sacro-profana, politica y
natural de las islas del Poniente llamadas Filipinas. Manila: Imp. de
El Eco de Filipinas de D. Juan Atayde, 1892. Pp. xvi, 1009, (3). Map.
8e.

Vol. i, of the series Biblioteca histérica filipina, published under the initiative of José
Gutierrez de la Vega. Although published only in 1892, this work was undertaken by
Delgado in Guiguan in 1751, continued in Palipag, and finished, June 6, 1754. The
author seems to have utilized San Antonio’s Chronscas to a great extent; but he has
added much material of his own, so that the book is a valuable addition to Philippina.
Especially interesting are the third, fourth, and fifth books on ethnology, and natural history.
In the third book, Delgado inserts most of San Agustin’s famous letter; and the editor
inserts a portion of Loarca’s Relation (see voL. v, pp. 34-187), and excerpts from Le
Gobien’s Histoire des isles Marianes (Paris, 1700). Cited many times in our series, and
excerpts published in our series as follows: *“Some things worth knowing about the govern-
ors of the Filipinas Islands;™ part i, book ii, chap. xvii, pp. z12-215. VoL. xv11, pp. 314~
322. “Religious condition of the islands;™ part i, book ii, chaps. ii-ix, xiv, and xv; pp.
140-158, and 184-188. Voir. xxvin, pp. 163-191 (a part of the religious appendix).
“Some considerations concerning the matter in Father Gaspar de San Agustin’s letter;”
part i, book iii, chap. vii, pp. 297-302. VoL. xr, pp. 283-295. “Comments on San
Agustin’s famous letter.” VoL. X1, pp. 197-201, notes 124, 126 (in part), 127 (in part),
129, 134 (in part), 135, 137; p. 205, note 144 (in part), pp. 207-209, note 152 (in part), 153
(in part), 155 (in part); pp. 211-217, notes 156 (in part), 157 (in part), 160 (in part), 161
(in part), 167; p. 218, note 171 (in part); p. 222, note 173; pp. 225, 226, notes 177 (in
part), 179, 182 (in part); pp. 229, 230, notes 189, 191; pp. 234-239, notes 194, 196, 198,
200, 203, 206; p. 241, note 213; PP. 244, 245, Dotes 225, 226; p. 247, note 230 (in part);
P- 249, notes 234 (in part), 237 (in part); pp. 252-254, notes 241 (in part), 242, 243 (in
part), 247 (in part); p. 259, note 265 (in part); p. 265, note 286 (in part); pp. 278, 279,
note 325 (in part). There are also many variants given in the footnotes under San Agus-
tin’s letter, from the reading of the MS. which we follow in our publication of that letter.
Delgado was born at Cidiz, and went to the Philippines in 1711. He worked in the mis-
sions of Sdmar, where he held various offices, was many years in Cebd, and labored as well
in Leyte and Bohol. A copy of the original MS. of this work is mentioned by Sommer-
vogel (Bibliothéque, v, col. 1457, and ix, col. 188) as existing in the Jesuit archives at
Manila.

Santa INEs, Francisco DE, O. S. F.:— Crénica de la provincia de San
Gregorio Magno de religiosos descalzos de N. S. P. San Francisco en las
Islas Filipinas, China, Japon, etc. Manila: Tipo-litografia de Chofré
y Comp., 1892. 2 vols. 8°.

Vols. ii and iii of the Biblioteca histérica filipina (which was undertaken through the
influence of José Gutierrez de la Vega). Santa Inés’s Crénica dates from 1676. Pardo
de Tavera says that its author wrote it with the intention of publication. The MS. (writ-
ten on rice paper) was preserved in the Franciscan convent at Manila, the first volume
entire, but the second somewhat mutilated. The MS. is also cited by Huerta, Estado,
p- 462; and Marcellino da Civezza, Saggio di bibl., pp. 551, §52. At the end of the second
vol. the editor has added 12 appendices, among them two valuable relations of Juan de
Plasencia, O.S. F. The Crénica is divided into three books, and deals with the islands
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themselves, and especially with the history of the Franciscans. The third book is taken
up with the story of the martyrdom of Pedro Bautista and his companions in Japan in the
sixteenth century. Santa Inés was born at Pefiaranda de Bracamonte, and went to the
Philippines in 1674. He was appointed chronicler of his province in 1676, and in accord-
ance therewith wrote the above history, comprising the years 1576-1627. His death oc-
curred at Lilio, August 4, 1713 (Pardo de Tavera, Bibl. fil., p. 395).

Branco, RaMéN (governor); and others:— [Decrees and regulations elevat-
ing the men’s normal school of Manila to the grade of superior.] Manila,
November 1, and 10, 1893.

In Grifol y Aliaga’s La instruccién primaria en Filipinas (Madrid, 1894). Vor. xivi,
pp- 210-228 (in educational appendix).

MEepina, Juan pE, O. S. A.:— Historia de los sucesos de la orden de N.
gran P. S. Agustin de estas Islas Filipinas desde que se descubrieron y
se poblaron por los Espafioles, con las noticias memorables. Manila:
Tipo-litografia de Chofré y Comp., 1893.

In vol. iv of Biblioteca histérica filipina, pp. viii, 279. It is edited by Miguel Coco,
0. S. A. The original MS. (in one vol., pp. 4, 39, (4); 4°), is described by Retana (La
Politica), i, pp. 271, 272. Published in, translation and synopsis in our voLs. xxu1, pp.
121-297, and XX1v, pp. 29-179 (g.v., for further bibliographical and biographical notices).

Vivar, PEpro pEL, O. S. A.:— Relacién de los alzamientos de la ciudad de
Vigan, cabecera de la provincia de Ilocos, en los afios de 1762 y 1763.
Manila: Tipo-litografia de Chofré y Comp., 1893.

In vol. iv of Biblioteca histérica filipina, pp. 281-478. A detailed account of the insur-
rections of this period in Ilocos and neighboring provinces. Edited by Miguel Coco,
O.S. A. Vivar was born in Logrofio in 1731 and went to the Philippines in 1752.  There
he labored in Ilocos, and hence was an eye-witness of the insurrections. He died at Batac
in 1771(see Pardo de Tavera, Bibl. fi., p. 432).

GrrFoL Y ALIAGA, DaNiEL:— La instruccién primaria en Filipinas. Com-
pilacién de lo legislado sobre este ramo, comentada, anotada y con-
cordada. Manila: Tipo-litografia de Chofré y comp?, 1894. Pp. (2),

viil, (2), 445, (2). 8°.

From this book we have translated as follows: *Primary education: organized effort
of legislation;™ extract from preface. Vor. xLvi, pp. 72-76. **Various decrees and regu-
lations, etc., and a list of all decrees, orders, etc., regarding education, 1863-1894;" pp. 1-7,
11-16, 117-132, 148-157, 132-136, 41-52, 61-100, 425-445, and g4o1-405. Ut supra, pp.
76-260 (in educational appendix). This is a very useful book.

Navarro, Epuarpo, O. S. A.:— Filipinas. Estudio de algunos asuntos de
actualidad. Madrid: Imprenta de la viuda de M. Minuesa de los Rios,
1897. Pp. xi, (1), 281, (4). 8.

From this book we translate as follows: “La ensefianza: La verdad en este asunto.—
Sean aptos y eficaces los medios, y se conseguirén los fines.— Uniformidad en ¢l método;”
chap. vii, pp. 123-165. Voi. xLv1, pp. 272-319 (in educational appendix).

GuTiERREZ, MANUEL, O. S. A.; and others:— [The friar memorial of 18¢8.]
Manila, April 21, 18¢8.

This memorial was never presented, as the American forces captured Manila before it
could be sent to Spain. It gives the friar point of view of the troubles that led to the
revolution of 1896, and was the joint work of the Augustinians, Franciscans, Dominicans,
Recollects, and Jesuits, each order being represented by its provincial. Fifty copies were
pulled off press, ten for each order. Our typewritten transcript was made from one of
these printed copies that was made for the Recollects. An edition was published at Ma-
drid, “Imprenta de la Viuda de M. Minuesa de los Rios,” ca., 1900. This contains some
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few slight verbal changes from the other copy, but not sufficient to make a difference in the
sense. An untrustworthy version of the memorial was published by Ambrose Coleman,
O. P,, in the Rosary Magazine for 1900 (partly in direct translation and partly in synopsis).
This is an exceedingly valuable document as it gives the friar viewpoint, and is, moreover,
the official record of their position. Vor. L, pp. 227-286.

ALGuE, JosE, S. J.; and others:—El archipiélago filipino. Coleccién de
datos geograficos, estadisticos y cientificos, relativos al mismo, entresa-
cados de anteriores obras i1 obtenidos con la propia observacién y estudio
por algunos padres de la misién de la Compafiia de Jesis en estas islas.
Washington: Imprenta del gobierno, 1goo. 2 vols. Colored frontis-
piece. Plates. Maps. Charts. Folded sheets. Large 8°. Atlas, 30

colored maps. Fe.

Vol. i contains for the most part the descriptive matter, and vol. ii, the special scientific
matter. See for the table of contents Griffin’s List, p. 12; Pardo de Tavera praises this
work for its mechanical excellence, and says of it: “It is a compilation of what has been
written on the Filipinas. The part on meteorology and magpetism is excellent, but the
rest is a simple compilation, in which the Jesuits have brought together what other authors
have said, without the least personal criticism in the opinions copied, which are at times
absurd.” The atlas was issued by the Coast and Geodetic Survey, and before publishing,
it was necessary to redraw the maps to a uniform scale. Most of the text of vol. i has been
translated into English and published in vols. iii and iv of the Rept. of the Phil. Com. for
1900 (Washington, 1go1). We publish extracts from this work under the following titles:
“Present conditions of the Catholic religion in Filipinas,” i, pp. 2§8-267. Vor. xxvi,
pp- 349-368 (in religious appendix). “Modern conditions in conciliar seminaries;” i, pp.
343, 344- VOL. XLV, pp. 230, 231 (in educational appendix). *“Nautical school;” i, p.
349. VoL. XLV, pp. 240, 241 (in educational appendix). “Boys singing school;™ ii, pp.
349, 350. VOL. XLV, PP. 244, 245 (in educational appendix). “Girls’ schools;™ i, p. 353.
VoL. XLv, pp. 313, 314 (in educational appendix).

Zamora, Erapio, O. §. A.:— Las corporaciones religiosas en Filipinas.
Valladolid: Imprenta y libreria religiosa de Andrés Martin, 1go1. Pp.

vi, (2), 504, (1). 8°.

From this book we translate as follows: *“Las escuelas y la instruccién primaria por los
religiosos hasta 1863. . . . Intelectualidad de los indios.— Su aptitud para la imita-
cién;™ chap. v, pp. 234-273.  VorL. xLv1, pp. 319-363 (in educational appendix). A good
exposition of the friar viewpoint.

Bourng, Epwarp Gayrorp:— Historical introduction [to T he Philippine
Islands, 1403-1898.] Cleveland: 1903.

This is the editorial introduction to the present series. VoL. 1, pp. 19-87. This intro~
duction has also been published as a separate (Cleveland, 1907). See also by the same
author “The proposed absorption of Mexico in 1847-1848,” in Essays in historical criti-
cism (New York and London, 1901), pp. 227-242, in which a parallel is drawn between the
““expansion”’ movements of 1847-1848 and 1898.

RoserTsoN, James ArLexanper:— Chronological tables, 1493-1803.
Cleveland: 1903.

Specially compiled for this series from various authorities. Consists of three tables:
I. List of Roman pontiffs. II. List of the rulers of Spain. IIL List of the rulers of

Portugal. Vor. 1, pp. 344-357.
IcLEsia FiLipINA INDEPENDIENTE:— Doctrina y reglas constitucionales.

Manila: Imprenta tipografia de Modesto Reyes y Cia, 1904. Pp. 87,
(4). 8.

From this we translate as follows: *“Conciliar seminaries;” pp. 14, 15, 42, 43, and 67,
68. VoL. xLv, pp. 234-239 (in educational appendix).
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RoBERTSON, JAMEs ALEXANDER:— Early years of the Dutch in the East

Indies.

Translated and condensed almost entirely from Recuesl des voyages . . . de la Com-
pagnie des Indes (Amsterdam, 1725). The one exception (the extract concerning Fran-
¢ois de Wittert), is translated and condensed from Fournal de I'amiral W ittert, 1607-10
(Liege, 1875). VoL. xv, pp. 300-331 (appendix B); see especially, pp. 330, 331.

Chronological list of the governors of the Philippines. Cleveland:
1904.

Specially compiled for this series from various authorities (g.v. voL. xv1, p. 312, note
94). VoL. xvi, pp. 285-312 (part of appendix).

NuREez, Jost:— [Present beliefs and superstitions in Luzén.] Manila, De-
cember 6, 1905.
In the supplement of the Manila newspaper E! Renacimiento, of the issue of Dec. 9, 1905.
The author is a Filipino. Vor. xLin, pp. 310-319 (in ethnological appendix).
Brair, EMma HELEN:— Insurrections by Filipinos in the seventeenth cen-
tury. Cleveland: 1906.

Compiled for this series, from various accounts. Selections are made from the following
in translation and synopsis: Murillo Velarde, Historia, fol. 17, 18 (pp. 87-94 of our vol.);
Diaz, Conguistas, pp. 483, 484, 517-523, 568-590, 590-616, 640-644, 696, 697, 747, 748
(pp- 94-99, 114-128, 139-181, 181-215, 215-223, 223-226, 226-228, of our vol.); Combés,
Historia, pp. 489-498 (pp. 99-114 of our vol.); Concepcion, Historia, vi, pp. 247-280
(pp. 128-139 of our vol.); and Salazar, Historia, pp. 228-240 (pp. 228-240 of our vol.).
There are other references also to other accounts of the various insurrections. Vor. xxxviir,
pp- 87-240.

Moro pirates and their raids in the seventeenth century. Cleveland:
1906.

Compiled especially for this series: (a) from previous vols. of the series, with indication
of source; (b) from various sources — letters from Combés (Retana and Pastells ed.), col.
cix-cxv; Diaz’s Congquistas, pp. 447, 549-551, 556, 564-567, 711; Montero y Vidal, Hist.
pirateria, pp. 236-244, 244-252. VOL. XLI, pp. 277-324 (an appendix).

RoBERTSON, JaMEs ALEXANDER:— Preliminary note [to the ethnological
appendix]. Cleveland: 1906.

This is a bibliographical note giving various sources for the study of the ethnology of
the Philippines. Vor. xL, pp. 99-102.

The college of San José. Cleveland: 190b.

Compiled from various sources for the educational appendix (the sources being fully
named in footnotes). VoL. XLv, pp. 111-140.

Summary of the history of the royal college of San Felipe of Austria.
Cleveland: 1906.

Compiled for the educational appendix from annotations to Pastells’s edition of Colin’s
Labor evangélica (Barcelona, 1904), ii, pp. 261-268, 493, 494. Pastells annotates, often
in direct citation, from documents in A. de I.; some if not all the documents being in
est. 67, caj. 6, leg. 9. Vor. xLv, pp. 173-181.

Superior school of painting, sculpture, and engraving. Cleveland:
19ob.

Compiled for the educational appendix of this series from Archipiélago filipino (Wash-

ington, 1900), i, p. 349; and Census of the Phil. (1905), iii, p. 614. VoL. xXLv, pp. 282, 283.

Ateneo municipal. Cleveland: 1906.

Compiled for the educational appendix of this series from Arck. fil. (Washington, 1900),

i, p. 343; and Census of the Phil. (Washington, 1905), iii, pp. 603, 604. VoL. XLV, pp. 284,
285.
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RoBERTSON; continued —
School of agriculture. Cleveland: 1906.

Compiled for the educational appendix of this series, from Reports of the Phil. Commis-
sion; and Reports of the Commissioner of education. VoL. XLv, pp. 315-318.

Education since American occupation. Cleveland: 1907.

Written and compiled for the educational appendix of this series. In addition to edi-
torial comments, it contains a bibliography for the study of education since 1898, and an
abstract of an address delivered by Dr. Pardo de Tavera before the Teachers’ Summer
Institute in Manila, 1906, and published in the supplement of E/ Renacimiento for May
17, 1906. VoL. XLV1, pp. 364-376.

List of titles, etc., containing accounts of the capture of Manila, and
contemporaneous events. Cleveland: 1907.

Compiled especially for this series. VoL. XLIX, pp. 343-346.

Representation of Filipinas in Cortes. Cleveland: 1go7.

Compiled for this series from notes made from the Diario de las cortes by James A. Le-
Roy; Montero y Vidal’s Hist. gen., ii; and from Camba’s Filipinas y su representacion en
Cortes (Madrid, 1836). Vou. 11, pp. 279-297.

List of archbishops.  Cleveland: 1907.
Compiled from various sources, as an appendix for this series. Vor. L1, pp. 298-317.
Brair, EMMaA HELEN:— The expulsion of the Jesuits. Cleveland: 1907.

Compiled from various authorities, as follows: Danvila y Collado, Reinado de Cdrlos
III (Madrid, 1894), ii and iii; Crétineau-Joly, Histoire de la Compagnie de Fésus
(Paris, 1859), v, pp. 236-254; Montero y Vidal, Hist. gen., ii, pp. 181-228; and a printed
copy of Sancho de Santa Justa y Rufina’s decree of January 1, 1770. VoL. 1, pp. 269-308.

Agriculture in Filipinas. Cleveland: 19o7.

Compiled especially for this series from a decree by Basco y Vargas (g.v.), Jagor’s Reisen
(g.v.), and Fernandez and Moreno’s Manual del viajero (g.v.). At the end is an editorial
note which cites the chief sources for the study of the agriculture of the Philippines. Vor.
111, pp. 291-324.

LeRoy, James A.:—The Philippines, 1860-1898; some comment and
bibliographical notes. Cleveland: 1907.

Written as an editorial comment, especially for this series, from Durango, Mexico,
where the author was at the time consul for the United States. Mr. LeRoy is well known
for his many contributions to various magazines (notably the Political Science Quarterly
and the Fournal of Political Economy), and is, from the thorough study that he has made
of nineteenth-century and present-day conditions, better qualified than any other to write
on this period. The present contribution furnishes material, by editorial comment and a
working bibliography, for a careful study of the period treated. See his Pkhilippine life

in town and country (New York and London, 1905), which presents the Filipino in a
clearer light than has been done elsewhere. Vor. Ln, pp. 112-207.



PHILIPPINE MANUSCRIPTS
[Arranged chronologically by authors]

I. OF “THE PHILIPPINE ISLANDS, 1493-1898”

CArros [:— [Carta] del Rey de castella aseguranda a 5. A. da armada §
mandou a Indias. Barcelona, February 28, 1519. Torre do Tombo,
Lisboa; gaveta 18, maco 5, n° 26. Begins “S™°. y muy ex®®. Reyy

principe . . . 7

Ends “tengays ninguna dubda.”, with closing, date,
royal signature, and countersignature of royal secretary. VoL. 1, pp.

276-279 (both Spanish and English).

Parts of the MS. are defective. It is published in Alguns documentos do Archivo
nacional da Torre do Tombo (Lisboa, 1892), pp. 422, 423, with title: “Carta de el-rei de
Castella para El-Rei D. Manuel, em que lhe assegura que a armada que manda a fazer
descobertas, commandada por Fernio de Magalhies, e Ruy Faleiro, nio prejudicaria as
terras e mares, que pelas demarcagGes pertenciam a Portugal, ¢ que os ditos capities leva-
vam ordem de guardal-as.”

[Real cedula] p* § los del armada sigan el pareger y determynagié de
magallanes 2 q ant3 pitio § a otra p*® vayi a la espegierja. Barcelona,
April 19, 1519. Torre do Tombo, Lisboa; Corpo Chron., parte 1%,
mago 24, n°. 64. Begins “El Rey fernando de magallanes & Ruy
falero . . . ” Ends “a la nfa merced”, with date, royal signature, and
countersignature of royal secretary, Francisco de los Covos. Vor. i,
PP- 294, 295 (both Spanish and English).

It is published in Alguns documentos, p. 430, with title: **Carta do rei de Castella a
Fernando de Magalhies ¢ a Ruy Faliero, commandantes da armada, que manda a desco-
brir, e a todas as pessoas d'ella, para que sigam as determinagbes do dito Fernando de
Magalhdes, e vdo em direitura, e antes de 2 outra parte, as ilhas Molucas, onde, segunda
a opinido de pessoas bem informadas, abundam as especiarias.™
:—Traslados de dos cartas de las yndias § vynjerd en estas dos naos.
August 29, [15237] A. deS.; secretaria de estado; leg. 367, fol. 94. Be-

gins with above title. Ends “deste dinero se a de aderegar el armada

q a de levar el C® almirante. En Tomar a xxjx agosto.”

This document appears to be a communication from the Spanish ambassador in Portu-
gal to the Spanish monarch. It is endorsed on the back in a hand different from that of
the letter: “Avisos del viage de Magallanes y su muerte y noticias de la India portuguesa.”
The first letter appears to be copied in full, and bears date, December 23, 1522. Begins
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*“Despues de esto escrito a V. S. . . . ”’; ends *““martin alonso de melo es passado a china
- . de cochin a 23 de diziembre jUdxxij afics.” Printed in part (both Spanish and English)
in VoL. 1, pp. 296-300, under title “Extracto de una carta.” Synopsis of second letter
begins ““Ay otra carta muy larga escrita en cananor a xij de diziembre del dho afio en §
dize muy grandes males de d® duarte de meneses;” evidently ends *“ por las diferengias con
otros moros § estan en queixome. Hecho ut supra &2.” Following the second letter
(which has considerable information concerning Portuguese centers in India and the
Portuguese commanders there) is an account of the cargo of spices and drugs brought to
Portugal that year.

PicareTTA, ANTONIO (knight of Rhodes):— Primo viaggio intorno al mondo.
Ca., 1525. Biblioteca Ambrosiana (Milan); L. 103 — Sup. Begins
after short dedication to Philippe de Villiers I'Isle-Adam, grand master
of the knights of Rhodes or Malta, with the dedicatory epistle: “Perche
fono molti curiofi Jil™e. et exell™°. Signor che”. Ends “Queste mie
poche faticque a lo Jnclito et Illuftriffimo Signor philipo de Villers lis-
leadam gra maeft® de rhodi digniffimo. JL Caualier ant® pagaphetta.”
Published (Italian and English) in vovrs. xxx111, and xxx1v, pp. 11-180;
with notes, and photographic facsimiles of 23 charts by Pigafetta; and
photographic facsimile of last page of MS.

A journal of the first circumnavigation of the globe. Pigafetta, an Italian of noble family,
and an ardent admirer of Magalhies, kept a journal during the voyage, from which evi-
dently this relation was compiled. This is called the Ambrosian Manuscript, from its place
of conservation in the Biblioteca Ambrosiana, Milan, Italy. It is the oldest of the four
manuscripts (see post, p. 239), and dates from either shortly before or shortly after 1525.
Ciscato (Antonio Pigafetta viaggiatore vicentino del secolo XVI; in “Atti dell’ accademia
Olimpica di Vicenza,” xviii, a. 1883) believes that it was procured for the founder of the
Biblioteca Ambrosiana, Cardinal Federico Borromeo, by one of the learned men whom
he sent out, according to Manzoni, to every part of Europe, to buy ancient books and
manuscripts. It was discovered among the papers of the Biblioteca Ambrosiana by Dr.
Carlo Amoretti, prefect or conservator of that library, and first made known to the world in
his Primo viaggio (Milan, 1800), although in a wofully mutilated form, as Amoretti has
edited the manuscript almost beyond recognition in places, with the result that Pigafetta’s
words are twisted into new meanings. This manuscript, written in a mixture of Italian,
the dialect of Vicenza, and some few Spanish words, is probably a copy of the one pre-
sented to the grand master of Rhodes, as it bears the following inscription on the inside of
first cover-page: “Ce livre est du chevallier de Forette;” for it is scarcely likely that Villiers
de I'Isle-Adam would give away his copy. It is written in a volume bound simply in
heavy walnut-colored paper. Pages streaked and dog-eared at edges. Height, 273 mm.;
width, 204 mm.; thickness, 28 mm. Written on ordinary rag paper on fol. 1-80. Fol-
lowing this (fol. 81-92), is ““Alcune regole sull’ arte della navigazione,” or **Some rules on
the art of navigation,” also by Pigafetta. The remainder of the book (fol. 93-142) is blank.
The text is written in a beautiful minute Roman letter, of 24, 25, and 26 lines to the page.
For a more complete description of this manuscript, see Robertson’s Magellan’s voyage
around the world (Cleveland, 1906), ii, pp. 241-248; and for a discussion of the bibliography
of Pigafetta manuscripts and printed books (which is somewhat apart from the present
subject), see ut supra, pp. 241-313. This may be the MS. cited by Leon Pinelo, Epitome,
p. 88, who mentions an Italian MS.

RiguiL, FErRNANDO:— Posesion de la Ysla de Cibabao. Cibabao, Feb-
ruary, 15, 1565. A. de L; est. 1, caj. 1, leg. 1/23, r°. 18. Begins “En

”»

la nao capitana . . . Ends “en testimonio de verdad.”, with signa-
ture, and attestation by Riquel of the accuracy of the copy. Vou. 11, pp.
169-171.

Copia del titulo g se dio A manilla de giudad y la fundacion de alldes y



BIBLIOGRAPHY—MAN USCRIPTS 145

Regidores. Manila, June 19, 1572. A. de L; est. 1, caj. 1, leg. 2|24, r°.
20. Begins “Yo hernando Riquel . .. ” Ends “adelantado de la
presente”, with date and signature. VoL. 111, pp. 173, 174.

Riguer, FERNANDO; and others:— Los Autos e Requerimientos que pa-
saron entre Miguel Lopez de Legaspi, Governador y Capitan en las Islas
del Poniente por S. M. el Rey D. Felipe nuestro sefior y Gongalo Pereira
Capitan de la Armada del Serenisimo Rey de Portugal, sobre que saliese
de la isla de Cebu. 1568-1569. A. de S.; secretaria de estado; leg.
7412, fol. 87. Begins “Yo Fernando Riquel escribano . . . ” Ends
“fize mi signo en testimonio de verdad. Sancho Lopez de Agurto.”;
followed by attestation of Juan Ygnacio Cascos, who copied the docu-
ment in Madrid, August 26, 1776 (see VOL. 11, p. 329, note I15).

There is also a MS. in A. de I.; est. 1, caj. 1, leg. 2|24, which is cited by Retana, dr-
chivo, v, p. 425. A long notarial document consisting of some 13 parts in all, and written
in both Spanish and Portuguese, of the negotiations between Legazpi and Pereira, a Portu-
guese captain, in regard to Spanish occupation of the Philippines, against which the Portu-
guese protest, claiming them as lying within their jurisdiction. The earliest document is
dated Cebu, Oct. 14, 1568, and the latest in the negotiations, June 2, 1569; and each part
is duly attested by notary. Published in translation and synopsis in voL. 11, pp. 244-329
(see also pp. 334, 335)-

Posesiones tomadas en nombre de S. M. de las yslas de Luban, Simi-
lara, Caluyan, Helin, Luzon, y Vindoro 6 Luzon la menor. 1570. A.
de I; est. 1,caj. 1, leg. 2|24. Begins “Enlaislag ... ” Ends “asi
por auto”, with signatures.

In all there are nine different possessions taken, namely: Luzon, dated June 6, 1570,
signed by Goiti and Riquel (the only one published in our series, vor. 111, pp. 105-107);
Vindoro, dated March, and signed by Juan de Salzedo and Juan de Gamboa, the notary;
Vindoro (sic), dated May 16, 1570, and signed by Goiti and Riquel; Cubuyan, dated Dec.
8, 1569, and signed by Antonio Carvajal, and Juan de Gamboa; Helin, dated March 24,
1570, and signed by Salzedo and Gamboa; Caluyan (dated Jan. 28, 1570); Poro (dated
March 2, 1570); Similara (dated Feb. 8, 1570); and Luban (dated March 14, 1570);
all signed as above. Cited in part by Retana, Archivo, v, pp. 426-428.

Las nuevas que scriven de las yslas del poniente Hernando Riquel y
otros. January 11, 1574. A.deS.; secretaria de estado; leg. 155. Be-
gins “Sienpre e ydo dando aviffo.” Ends “por dos duplicados en dife-

rentes naujios q° nra {enor lleue enfaluo, de mex® xj de henero 1574. a%.”
Published (both Spanish and English) in voL. 11, pp. 230-249.

This document consists of two parts: 1. A letter written by Riquel and others, which
was carried to Mexico in one of the ships leaving Manila, July 1, 1573, and arriving at
Acapulco, November 15, 1573. 2. A postscript, added by the Mexican officials before
they forwarded the letter to Spain in 1574, enumerates the cargo brought in the ships from
the Philippines. An endorsement on the back of this document, dated May 7, 1854,
attests that it was copied on that date by royal authorization for Adrian Garcia Hernandez,
then general secretary of the superior government of the Philippines. The original covers
about 5 1/3 pp. folio size, and the paper shows discoloration and ink-blots. In M. B. de
U.; 711, 20— 3%, caja n°. 22, is a document which is similar to the above, but which
shows some slight differences. It is evidently the same letter that was written by Riquel,
or a contemporary copy of the letter written to Mexico. It is entitled as follows: “Re-
lacion de las nueuas { escriue de las yslas de poniente Hernando de Riquel escriuano de la
gouernacion dellos que partieron del puerto de manila en vno de dos nauios a pri® de julio
1573.” 1573. Begins ““siempre he ydo . . .” Ends ‘“‘artifices de espafia™. See voL.
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111, p. 231, notes 78, 79; p. 233, note 80; p. 243, note 83; and p. 316. This is bound with
the Artieda MS. (g.v.), but the handwriting is different from that of that MS. In the
Muidioz Collection, in R. A. de la H., no. 33-34, is another Riquel MS., which is evidently
a partial transcript of the printed version of Riquel’s relation (see Medina, Bibl. esp., p. 34,
no. 7; and Pardo de Tavera, Bibl. fil., p. 361, no. 2397). This is entitled: “Nuevas de
las islas del Poniente que escrive . . escr". de la govor. dellas a un su am©°. a Mex©.”
Begins “Residimos en esta isla de Luzon, . . .” Ends “Dios los lleve en salvamente.™
In the catalogue of the Mufioz Collection is the following concerning this MS.: “‘One single
sheet in the handwriting of Senor Mufioz, transcribed from a copy belonging to Conde
del Aguila. It contains ‘las nuevas de las Islas de Poniente que scribe Hernando Requel,
escribano de la gobernacion de Manila 4 un amigo de Mejico.” To it are added some
news from Italy and Africa, and the epitaph of King Don Fernando, which was printed in
Sevilla in the year 1574.” At the end of the letter, Mufioz has written, *“Transcript made
from another modern transcript of the Conde del Aguila contained in a folio legajo en-
titled ‘Felipe 20" This must have been taken from the printed copy, defective in part as
the ‘outs’ marked by the periods indicate. Sevilla, March 23, 1785. Muiioz.” The
printed relation is also described by Gallardo, Ensayo, no. 3630.

Lorez pE LEcazpi, MicueEL:— Vando para que se manifieste el oro sacado
de las sepulturas de los indios. May 16, 1565. A.de L; est. 1, caj. 1,
leg. 1]23, n°. 25. Begins “En la ysla de cubu”. Ends “mando y lo
firmo de su n°. miguel lopez”; followed by attestation of proclamation
beginning “Vando. Este dicho dia”, and ending “doy fe dello”, and
signature of Riquel who also attests accuracy of copy. VoL. 11, pp. 172,
173.

Following the edict proper is the attestation of the government secretary or notary, Her-

nando Riquel, of its proclamation. A transcript made from the same original exists in the
collection of Eduardo Navarro, O. S. A., Valladolid. Published in Col. doc. inéd. Ultramar,

ii, pp. 355-357-

Carta de Miguel Lopez de Legaspi a la S. C. R magd. del Rey. Cubu,
May 27, 1565. A. de L; est. 1, caj. 1, leg. 1/23. Begins “S. C. R. mag¢
Desde el puerto de la nabidad.” Ends “y hazerme mrd como vra
magd. mas serbido sea,” with conventional closing, date, and signature.
Vou. 11, pp. 174-176.

This is published in Col. doc. inéd. Uls., ii, pp. 357-359-

[Relation of the voyage to the Philippine Islands.] Cubu, 1565. M.
B. de U.; 170-20-3%, caja n°.22. Begins “YH° S°f Del puerto de 1a naui-
dad . . .” Ends “tenian tan precioso y rico.” with a rubric.
Vou. 11, pp. 196-216.

See ut supra, pp. 333, 334- Although unsigned, internal evidence proves that Lopez de
Legazpi is the author of this relation.

Carta recomendando al Capitan Martin de Goyti. Cebu, July 12,
1567. A.del.; est. 67, caj. 6, leg. 6. Begins “S. C. R.Md. Elcapitan

”

martin de goyti Ends “ha servido y trabajado.”, with
closing, date, and signature. VoL. i1, pp. 232, 233-

[Letter to Felipe II.] Cubu, July 15, 1567. A. de I.; est. 67, caj. 6,
leg. 6. Begins “Muy alto y muy p° sefior. Al fin del afio . . .”
Ends “y perdone mi atrevim®.”, with closing, date, and signature. VoL.
11, pp- 233, 234-

Carta a S. M. sobre descubrimiento y poblacion de las islas Filipinas;
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Lorez DE LEGAZPI; continued —

Cubuy, July 23, 1567. A. de L; est. 67, caj. 6, leg. 6. Begins “S. C.
R. M.=En la nao q despache .” Ends “y v. md se sirva”, with
closing, date, and signature. VoL. 11, pp. 234-239.

Carta de . . 4 S. M. sobre cosas tocantes 4 la poblacion de las
Yslas Filipinas. Cubu, June 26, 1568. A. de I.; est. 67, caj. 6, leg. 6.
Begins “S. C. R.M. Luego que llegue . Ends “lo que mas ser-
vido sea”, with closing, date, and signature. VoL. 11, pp. 239-243.

Copia de una Carta que escribio . . al Marques de Falces. Cubu,
July, 7, 1569. A. de I.; est. 67, caj. 6, leg. 6. Begins “A primero de
julio ” Ends “a quien me rremito:”, with closing and date.
VoL. m, pp. 44-53.

Relacion de las Yslas Filipinas y de la calidad y condiciones de la gente
dellas para su magestad. [Cubu, July 7, 1569.] A. de L.; est. 1, caj.
1, leg. 2|24. Begins after above title “este argipielago contiene”. Ends
“ni buen comedimiento en cossa ninguna”, with signature. See also
ut supra, p. 55, note 11. Cited by Fernandez de Navarrete, Bibl. mar.
esp., ii, p. 494. VOL. 111, pp. 54-01I.

Without date, but sent with a letter to the viceroy of Nueva Espaiia, dated July 7, 1569.

Carta de . . dando cuenta 3 S. M. de las cosas de gobierno de
Filipinas. Panae, July 25, 1570. A.de L; est. 67, caj. 6, leg. 6. Begins
“S. C. R. M.=Con el capitan . . .” Ends “y fundir artilleria.”,
with closing, date, and signature. VoL. 111, pp. 108-112.

Lorez pE LEGazri, MIGUEL; and others:— Ynformacion de varios descu-
bridores de los que acompafiaron 4 Miguel Lopez de Legazpi 4 Filipinas.
Cubu, May 29, 1565. A. de I.; est. 67, caj. 6, leg. 6. Begins “S. C.
M. Por la que el general ” Ends “el ferujo de v. magd.”, with
closing, date, and signatures of Legazpi and thirteen others (friars, and
civil and military officials). Vou. 11, pp. 176-178.

Published in Col. doc. inéd. Amér. y Oceania, xiii, pp. §27-529.

[Letter to Felipe II.] Cubu, June 1, 1565. A. de IL.; est. 67, caj. 6,
leg. 6. Begins “S. C. M.> Por la Antes desta . . .” Ends “y
bafallos Acostumbra V. mag.”, with closing, date, and signatures of

thirty-nine of the colonists. Vor. 11, pp. 178-182.

Published in Col. doc. inéd. Amér. y Oceania, xiii, pp. §29-531.

Testimonio de como el capitan mayor de portugal rompio la guerra
y la hizo 3 los espafioles que estaban en la Ysla de Cubu. 1568-1570.
A. de I.; est. 67, caj. 6, leg. 6. Begins “En la ysla e Pueblo de ¢ubu

Ends “este mio signo ques a tal="", with seal and signature

‘““joan augustin escriio de su mag.” VoL. 111, pp. 113-118.
This is a notarial document, and consists of several parts. First is a statement by
Legazpi, made before Riquel at Cebu, October 21, 1568, regarding the aggressions of the
Portuguese; and the negotiations between the latter and the Spaniards. This is attested
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by Riquel. A notary, Sancho Lopez de Agurto, attests the preceding, which was drawn
up by Riquel, under date of Mexico, January 18, 1570. On the same day a similar attesta-
tion is made by the notary Joan Augustin.

CAaucHELA, ANDRES; and ALDAVE, SALVADOR DE:— Carta de los oficiales
reales de Filipinas remitiendo memoria de lo que es necesario se remita
para aquel campo. Cubu, May 28, 1565. A. de I.; est. 1, caj. 1, leg.

9

123, r°. 24. Begins “Muy pos sefiores. Como ya V. Ale2.
Ends “pide en la dicha memoria.”, with closing, date, and signatures.
VoL. 1, pp. 183-188.

Following the letter is the memorandum of things needed in the new colony. It is as
follows: Memoria de lo ques necesario en este campo de su magd questa y Reside en las
yslas del poniente sin lo demas que se a ynbiado a pedir en las cartas y memorias pasadas
es lo siguiente. [Ca., 1571?] Begins “‘fuelles. primeramente quatro . . .” Ends
*“sacar cosa dello”, with signatures. VoL. 111, pp. 137-140; see also, VOL. 11, p. 333.

[Letter from the royal officials to Felipe II.] Manila, July 17, 1574.
A. de I.; est. 67, caj. 6, leg. 29. Begins “S. C. M. = En los navios que

E2]

partieron Ends “y pagifficagion destas yslas—", with closing,
date, and signatures. VOL. XXXIV, pp. 295-303.

CaucHELA, ANDRES; and others:— [Receipts and expenditures of the
Philippine treasury; and cost of living in the Philippines.] June, 1584.
A. de L; est. 1, caj. 1, leg. 3|25, ro. 16.

In various parts as follows: I.Relacion dela rrenta de tributos y otros aprovechamientos
que pertenece 4 su mig en cada una afio en estas yslas del poniente y el gasto hordinario
dellas. [Manila, June, 1584?] Begins “Tributos de pueblos . . .” Ends “Estra-
ordinarios en tres afios’’, with statistics, and signatures of three royal officials. Vor. vi,
pp- 47-49. II. [Investigations regarding cost of living in the Philippines.] Manila,
June 15. Begins *“En la ciudad de manila **  Ends *firmo de su nombre.”, with
signatures of the deponent, the canon Don Juan de Armendares, and the notary, Luis
Velez Cherino. There are eight depositions by officials {civil, military, and ecclesiastical),
all dated the same day. The MS. ends with the attestation of the notary, dated June
30, 1584, and the result of his collation. U? supra, pp. 50-53.

Lavezaris, Guipo pE:— Carta de guido de labezaris a su magd. Cubu,
May 30, 1565. A.del.; est. 67, caj. 6, leg. 34. Begins “ Porque quando

’

don Ends “mfd con Justicia”, with closing, date, and sig-
nature. VOL. XXXIV, pp. 195-19g.

[Letter to Felipe I1.] Cubu, July 25, 1567. A. de L; est. 67, caj.
6, leg. 34. Begins “S. C. M. = En la nao capitana . . .” Ends
“que tengo de servirle”’, with closing, date, signature, and endorsement.
VoLr. Xxx1v, pp. 207-213.

This is evidently the same letter cited by Retana (drchivo, v, pp. 423, 424), With press-
mark, A. de L; est. 1, caj. 1, leg. 2[24, ndm. 1, ramo 3.

Carta del Tesorero de Filipinas . . sobre la guerra con los portu-
gueses. Cebu, June 5, 1569. A. de L.; est. 67, caj. 6, leg. 6. Begins
“S.C.R.M. Serviraestadeauisar . . .” Ends ‘“asi mismo en este

navio”, with closing, date, and signature. VoL. i1, pp. 29-32.

A duplicate of this letter is found in A. de L; est. 67, caj. 6, leg. 29. 1In thesame MS.
is the letter from Mirandaola, of June 8, 1569.

Relacion que hace a S. M. . . de varias cosas del gobierno de
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LAavEezaRris; continued —

Filipinas despues de la muerte de Miguel Lopez Legazpi. Manila, June
29, 1573. A.de L; est. 67, caj. 6, leg. 6. Begins “S. C. R.M4. Luego
que pase .” Ends ‘“deste su campo y armada.”, with closing,
date, and signature. VoL. 111, pp. 179-188 (see pp. 188, 189, note 53).

Carta dando cuenta de que despaché al capitan Juan de Salcedo a la
conquista del Rio de Bicor. Manila, July 17, 1574. A. de L.; est.
67, caj. 6, leg. 6. Begins “S. R. C. M4, En dos navios que despache

? Ends “fuere servido de le hacer.”, with closing, date, and sig-

nature. VoL. HI, pp. 272-282.

On the MS. are written the comments of the Council.

Carta 2 S. M. . . amplianda otra de 17 de Julio del mismo afio.
Manila, July 30, 1574. A.del.; est. 67, caj. 6, leg. 6. Begins “S. C. R.

” Ends “por no aver en que la llevar”,

Md. En dos navios
with closing, date, and signature. VoL. 111, pp. 282-285.

This letter is published only in part as it is the same as the preceding letter in its first
portion (see ut supra, p. 282, the matter in brackets).

Carta 2 S. M. sobre como han venido a ser esclavos los naturales de
Filipinas. [Manila, July, 15747 A. de L; est. 1, caj. 1, leg. 2|24.
Begins “S. C. R. M. Mandame v. m4. . . .” Ends “sulenguay
contrataciones.”’, with signature. VoL. m1, pp. 286-288.

Copia de ciertos capitulos de una carta § escribio al virrey sobre cosas
tocantes a Filipinas. [Manila, 15757] A.de L; est. 1, caj. 1, leg. 2|24,
ramo 9. Begins “Gran contento rr® de lo que . . .” Ends “a
servir a su mag. y a V. ex®” VoL. 11, pp. 291-204.

[Lavezaris, Guipo DE; and others ?}:— Memoria de las cosas asi rrescates
como armas e municiones que son menester proveer luego de la nueva
Espafia en los primeros nauios que uinieren de la dicha nueua espafia a
estas yslas felipinas de que se an de probeer con diligencia son las siguien-
tes. Cubu, [15657] [Unsigned, but evidently by the royal officials.]
A. de I; est. 1, caj. 1, leg. 2|24, n°. 1, ro. 13. Begins ““Primeramente

” Ends “desta forma 50 U.” Vor. 1, pp. 188-

doze piezas
195.
Lavezaris, Guipo DE; and others:— [Letter from the royal officials to
Felipe I1.] Cebd, July 26, 1567. A.del; est. 67, caj. 6,leg. 29. Begins
“S. C. M. = Con el navio san pe. »
ocasion”, with closing, date, and signatures (guido de lavezaris, Andres
cabchela, Andres de myrandaola, each with a rubric). Vor. xxxiv,
pp. 214-222. See also “Cauchela, Andres” and “Mirandaola, Andres

de.”
This is the same letter cited by Retana (drchivo, v, p. 424), with pressgark A. deL;
est. 1, caj. 1, leg. 2/24, nim. 1, ramo 3. Cited also by Fernandez de Navarrete, Bsbl.
mar. esp., i, p. 603, from a transcript conserved at Madrid; Deposito hidrogrifico.

Ends “si se nos ofrece
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Lavezaris; continued —

Respuesta al parecer del padre Fray Martin de Rada sobre cosas de
Filipinas. [Manila, June, 15747] A. de L; est. 1, caj. 1, leg. 2|24.
Begins “S. C. R. M4, Replicando al parecer . . .” Ends “muy
aprovechados y enrriquecidos.”, with signatures of Lavezaris and nine
others and Riquel. Vor. 111, pp. 260-271.

MiraNDAOLA, ANDRES DE:~— [Letter to Felipe II.] Cubu, , 1565.
A. de L; est. 67, caj. 6, leg. 34. Begins “S. C. M. = En el Armada

2

qvino . . .” Ends “pa nfo sustento —”, with closing, date, and
signature. VOL. XXXIV, pp. 200-200.

Cartas del factor sobre cosas tocantes 4 las Yslas Filipinas. Cebu,
June 8, 1569; Mexico, January 8, 1574. A. de L; est. 1, caj. 1, leg.
224.

I. Begins “S. C. Md. Con la nao capitana . . .”” Ends “‘mandado proveer V
mig.”, with closing, date, and signature. Vor. m, pp. 33-43. II. Begins “C.R. M.
En cumplimiento de lo que devo . . .” Ends “cosas particulares y curiosas’,
with closing, date, and signature. Ut supra, pp. 223-229 (in part only; see p. 223,
note 73). A duplicate of this letter is found in A. de I.; est. 67, caj. 6, leg. 29. On the
same MS. is the letter from Lavezaris, of June 5, 1569. The letter of June 8, 1569, is
cited by Retana, Archivo, v, p. 426; and Fernandez de Navarrete, Bsbl. mar. esp., i, p. 603,
who says that a transcript from the original is conserved at Madrid; Deposito hidrogrifico.

Feripe II:— [Royal communications to and regarding Legazpi.] 1568-1570.
A. de I.; est. 105, caj. 2, leg. 11. Begins “El Rey Miguel Lopez de
Legazpi . . .” Ends“pasadosen cuenta los dichos dos mill ducados”,

with date and signature. VoL. XXX1v, pp. 235-255.

The various documents included in this MS. are as follows. I. Respuesta a Miguel
Lopez de Legazpi. Escorial, Nov. 16, 1568. Ends “y al servicio de Nuestro Sefior y
mio”, with date and signature, and countersignatures of secretary and members of Council.
Vor. xxxtv, pp. 235-238. IL Titulo de Gobernador y Capitan General de la ysla de
Cubu 4 Miguel Lopez de Legazpi. Madrid, Aug. 6, 1569. Begins “Don Phelipe &.
Por cuanto Don Luis de Velasco . . . Ends “para la nuestra Camara y fisco”, with
date and signature, and countcrslgnatures of secretary and members of Council. (See
ut supra, pp. 238, 239, and next item.) IIL. E! dicho [i.c., Legazpi] Tenencia de una
fortaleza en el cubu. Aug. 6, 1569. Begins same as preceding. Ends *“os vos pongan
ni consientan poner”, with date and signature, and countersignatures. U? supra, pp.
239-241 (in part only). IV. El dicho Legazpi Titulo de Gobernador de las Yslas de los
Ladrones. Madrid, Aug. 14, 1569. Begins “Don Phelippe &2= Por quanto por parte
. "> Ends “para nuestra Camara y Fisco”, with date and signature, and counter-
signatures. Ut supra, pp. 241-246. V. Al dicho Titulo de Adelantado de las Yslas de
{os Ladrones. Madrid, Aug. 14, 1569. Begins ““Don Phelipe &2= por cuanto nos habe-
mos . . . Ends “de nuestro infrascripto Secretario ”, with date and signature, and
countersignatures. Ut supra, pp. 246-248. VI. Eldicho Legazpi. Titulo de Gobernador
y Capitan General de la Ysla de Cubu. Madrid, Aug. 14, 1569. (See uz supra, p. 248,
and next item.) VIL Ynstrucciones 4 Miguel Lopez de Legazpi sobre lo qu? ha de
hacer en las Yslas de los Ladrones. Madrid, Aug 28,1569. Begins “El Rey. Lo que
vos . . Ends “ternemos por desservxdo , with date and signature. Ut supra,
pp- 249-254 VIIL. Mlguel Lopez de Legazpi. Merced de dos mill ducados. Madrid,

Aug. 29, 1570. Begins “El Rey. Nuestros officiales *. Ut supra, p. 255.

Titulo de Gobernador y Capitan General de la Ysla de Cubu a favor
de Miguel Lopez de Legazpi. Madrid, August 14, 1569. A.deL.; est.
67, caj. 6, leg. 6. Begins “Don PHelippe &?. — Por gto. . . .”
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Fevipe 11; continued —
Ends “por alguna manera”, with date, royal signature, countersignature
of royal secretary, and those of several of the Council. VoL. 1, pp. 62-
66.

[Decree regulating the foundation of monasteries.] Aranjuez, May 13,
1579. A. H. N.; Cedulario indico; tomo 31, fol. 132 verso, n°. 135.
Begins “El Rey: Nuestro Gov°r. De las Islas Filipinas . . .” Ends
“que los Religiosos hacen.”, with royal signature, and countersignature
of royal secretary. VoL. 1v, pp. 14I-143.

[Decree regarding appointments to vacancies in Manila cathedral]
Guadalupe, March 26, 1580. A. H. N.; Cedulario indico; tomo 31,
fol. 193 verso, n°. 184. Begins “El Rey: Nro Gobernador De las Yslas

Filipinas ”  Ends “tenido los antecesores.”, with royal signature
and countersignature of royal secretary, Antonio de Eraso. VoL. 1v,
pp- 304, 305.

Fundacion de la Audiencia de Manila y ordenanzas que ha de guardar.
Aranjuez, May 5, 1583. A.del.; est. 1,caj. 1, leg. 3|25. Begins “Don
Phelipe Por la gracia de dios .” Ends “yr ni pasar en manera
alguna”, with date, royal signature, and signature of royal secretary;
and those of members of Council. Vots. v, pp. 274-318, and vi, pp.
35-44-

[Decree regarding aid to the Franciscans.] Aranjuez, April 24, 1584.
A. H. N.; Cedulario indico; tomo 31, fol. 161 verso, n°. 157. Begins
“El Rey: Doctor Santiago de Vera ” Ends “y no haya
falta en ello.”, with royal signature, and countersignature of royal
secretary. VOL. VI, P. 45.

{Decree regarding commerce.] August g, 1589. A. H. N.; Cedulario
indico; tomo 7, fol. 301, n° 449. Begins “El Rey: Gomez Perez

Dasmarifias ” Ends “cosas de mi servicio.” Vor. vii, pp.

137-140.

Ynstruccion a Gomez Perez Dasmarinas. San Lorenzo, August g,
1589. A. de L; est. 105, caj. 2, leg. 11, libro 1, fol. 171. Begins “El
Rey = Gomez Perez Dasmarinas .” Ends “de mi servicio.”,

with date, signature, and countersignatures. VoL. VII, pp. 14I1-172.

This is published in the Ventura del Arco MSS. (g.v., post); and Pastells’s edition of

Colin’s Labor evangélica, iii, pp. 741-750.

[Royal decree given to a military engineer ordering the construction of
forts in' the Philippines.] San Lorenzo, September 12, 158g. Ayer
Collection. In a manuscript book of decrees, entitled ““Cedulas reales
dirigidas 2 estas Yslas Filipinas.” VoL. xxx1v, pp. 400, 407, note 86.

[Decree regulating commerce in the Philippines.] Sant Lorenzo, July
23, 1500. A. de I.; est. 67, caj. 6, leg. 18. Begins “Don Phelipe Por
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Feviee II; continued —
la gracia . . .” Ends “cosa en contrario”, with blank spaces for

date; followed by short synopsis of the permission of the decree.

Signed on the back by members of the Council. This MS. is accompanied by a separate
paper stating the reason why the king did not sign the decree.

[Decree forbidding traders to go to China from the Philippines.] Ma-
drid, January 11, 1593. A. de I.; est. 67, caj. 6, leg. 41. Begins “El

”  Ends “asi conviene a mi

Rey = Gomez Perez Dasmartiiias
servicio.”, with date and signatures. VoL. XXV, pp. 141, 142.

Enclosed with other papers (manuscript and printed) in a printed memorial of Grau
y Monfalcon (g.v.).

Respuesta a Gomez Perez das Marinas Governador y Cap® Gl de las
Yslas Philippinas. Madrid, January 17, 1593. A. de 1.; est. 103, caJ
2, leg. 11. Begins “El Rey = Gomez Perez Das Marinas
Ends “ciudad de manila”, with date and signature, and countersignature
of royal secretary. VoL. v, pp. 301-311.

[Royal decree regarding the hospitals for the natives.] Madrid, January
17,1593. A.del.; est. 105, caj. 2, leg. 11. Begins “El Rey Reverendo
in Cristo . . .” Ends “ansi lo escribo al dicho Gobernador;”,
with date, signature, and countersignatures. VoOL. XXXIV, pp. 4I1-414.

[Royal decree, regarding the formation of new dioceses.] June 17,
1595. A. H. N.; Cedulario indico; tomo 30, fol. 275 verso, n°. 198.
Begins “El Rey: Duque, Primo: . . .” Ends “la primer Flota.”,
with signatures of king and royal secretary. VoL. 1x, pp. 150-153.

A Don Francisco Tello Governador de las yslas Philipinas sobre la
fundacion del audi® y recivim®® del sello real. El Pardo, November 26,
1595. A. de L.; est. 105, caj. 2, leg. 11, libro 2, fol. 100 recto-101 verso.
Begins “Don Fran®® Thello mi Governador . . .” Ends “y de las
yndias”, with date, signature, and countersignatures of the royal secre-
tary, and the members of the Council. Vor. 1x, pp. 189-192.

Ynstrugion a Don Fran® Tello governador y cap®™ General de las yslas
philipinas. Toledo, May 25, 1596. A. de I.; est. 105, caj. 2, leg. 11,
libro 2, fol. 146-170. Begins “Lo que uos don . . .” Ends “toda
essa tierra y provingias”, with date and signature; followed by counter-
signatures of royal secretary and members of the Council. VoL. 1x, pp.
218-258.

This is not the original document sent to Manila, but a copy made evidently by a govern-
ment secretary there.

Fevire IT; and others:— Expediente sobre el trato y comercio de las Yslas
Filipinas con el Ymperio de la China. 1586-1590. A. de IL.; est. 67,
caj. 6, leg. 18. 1586-1590.

This MS. consists of various documents as follows: I. Cedula para que cese El tracto
y comercio no habiendo ynconbeniente. Sant Lorengo, June 19, 1596. Begins ““El Rey.

Marques de Villamanrrique > Ends ‘““con mas conviene”, with date and signa-
ture, and countersignatures. Vor. vi, pp. 282, 283. IIL Letter from royal secretary
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enclosing various papers. Sant Lorengo, Manila, July 31, 1590. Begins “‘La consulta
inclussa .>> Ends “lo que pareciere,”, with date and rubric. Vor. vi, pp. 283,
284. IIL Carta de la Audiencia de Manila a su magd. Manila, June 26, 1586. Begins
“S. C. Rl md. El Afio Passado . . .”* Ends “‘que puede suceder.”, with closing, date
and signatures of Santiago de Vera and three others, all with rubrics. Vor. vi, pp. 254-264.
At the head of this document is the date ** June 13,>” probably an error for *“26,” which
occurs at the end. It bears address and endorsements. IV. Copia de dos capitulos de
una carta que el marques de Villa manrrique . . escribio al rey. 1586. Begins
“Tres cartas de un tenor > Ends “fuere mas servido.” Vor. vi, pp. 284-289.
V. Consulta de portugal a su magd que se quite el trato. [Lisboa, 1590?] Begins *Des-
puesq®.elRey . . . Ends “las puertas ael.” Followed by a clause of 2 Portuguese
letter (mentioned in the above, but not presented in our series); and by instructions
of the Spanish court in regard to the “consulta,” dated El Pardo, March 3, 1590. VoL.
vii, pp. 199-204. VI. Royal decree regulating commerce in the Philippines. [Sant
Lorenzo, July 23, 15907?] This decree (with note) was published from another MS. in
voL. viI, pp. 262-264 (g.v., and under “Felipe II""). VIL [Letter from members of the
suppressed Audiencia.] Manila, June 20, 1590. Begins “Sefior. En todas las naos
. > Ends “aumento que deseamos.”, with closing, date, and signatures of Santiago
de Vera and two others. VoL. v, pp. 208-211.  VIIL [Letter from Licentiate Ayala to
Felipe I1.] Manila, June 25, 1590. Begins “Sefior. En todas las ocasiones e
Ends “como tengo a mi cargo”, with closing, date, and signature. Not published (but see
VOL. vII, p. 209, note 33). IX. Letter to Felipe II. Madrid, June 17, 1586. Begins
“S. C. R. M. Para tratar de lo que . . .” Ends “de firmarla.”, with date. Vor.
vi, pp. 279-282. X. Copia del capitulo de una carta que el gobernador [Manue! de Sousa
Coutinho] de la india escribio a su mag. . . contra el comercio. Goa, April 3, 1589.
Begins ““Una de las cosas " Ends “con grandisimos rigores.” Vor. vii, pp.
79-82. :

Rapa, MarTIN DE, O. S. A.:—Copia de la carta de Fray . . . Cebu,
July 8,1569. A.del; est. 68, caj. 1, leg. 37. Begins “El espiritu santo

. .7 Ends “con gran facilidad tomaran nfa fee nfo s*. etc.”, with
date. Without signature, but title proves authorship. VoL. xxxIv,
pp- 223-228.

This letter is written to the viceroy of Nueva Espaiia, the marques de Falces.

Parecer sobre los tributos de los Indios. Manila, June 21, 1574. A.
de L.; est. 1, caj. 1, leg. 2|24. Begins “Muy YII® sefior. Pideme via
s2.”  Ends “porque este es mi parescer lo firme de mi nombre fecho en
San pablo de manila”, followed by date and signature. VoL. 111, pp.
253-259-

[Letter from . . to Viceroy Martin Enriquez.] Manila, June 30,
1574. A. de L; est. 68, caj. 1, leg. 42. Begins “Muy Excelentisimo
seflor= — La gracia del Spiritu santo . . .” Ends “que se destruia
la tierra”. VoL. xxx1v, pp. 286-294.

HerrERA, DiEGo DE, O. S. A.:— Carta 4 S. M. dando cuenta del descu-
brimiento de Filipinas y guerra con los portugueses. Mexico, January 16,
1570. A.de IL; est. 1, caj. I, leg. 2|24. Begins “S. C. R. M. Enel
armada que . . .” Ends “para que la envie a v. mig.”, with closing,
date, and signature. VoL. 111, pp. 69-72.

Cited by Retana, drchivo, v, p. 426.

[Letter to Felipe I1.] Ysla de Panay, July 25, 1570. A. de I.; est. 68,
caj. 1, leg. 42. Begins “Sacra Catolica Real Magestad Viendo que las

with closing, date, and

»”

cosas . . . Ends “los que agora sabemos,”
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signature; and endorsement of government clerk on back. VoL. xxx1v,

PP- 229-234.

:—Relacion de lo sucedido en el viaje que se hizo 4 luzon. [Manila,
June 7] 1570. A. de I; est. 1, caj. 1, leg. 2|24, n°. 1, 1°. 17. Begins
“A los ocho de mayo . . .”
111, pp. 73-104.

Ascribed by Retana, drchivo, v, pp. 434, 435 to Martin de Goiti.

:— Memoria de las cosas que pide el gobernador de Filipinas, con
expresion de lo que se podrd proveer de Nueva Espafia, y lo que seri
necesario traer de Espafia. [1570 7] A. de L.; est. 1, caj. 1, leg. 2|24.
Begins “Memoria De las cossas g pide . . . ”
VoL. 11, pp. 132-137.

:— De cierta Relacion, y de las veces que se ha tratado en lo que
toca 4 la Navegacion Descubrimiento &. de las Yslas del Poniente, es-
pecialmente del Maluco, Cebu, &. [1571?] A. de L; est. 1, caj. 1,
leg. 2|24. Begins “De la dicha relagion . . . ¥ Ends “y sera viaje
de tres meses.” VoL. 11, pp. 121-131 (see pp. 126, 127, the matter in
brackets).

Cited by Retana, Archivo, v, pp. 444-447, who publishes it in part.

Lecazri, MELCHIOR DE:— Gastos hechos de la Real hazienda & la jornada
de las yslas del poniente, los afios de dlxjx. Ixx. Ixxj. Ixxij. Mexico,
March 2, 1573. A. de L; est. 1, caj. 1, leg. 2|24, 1. 11, n°. 1. Begins
“Yo melchior de legazpi . . .” Ends “de la presente por duplicada”,
with date and signature. VoL. u1, pp. 177, 178.

OrtEGA, Francisco DE, O. S. A.:—[Letter to the Viceroy of Nueva
Espafia.] Manila, June 6, 1573. A. de I.; est. 1, caj. I, leg. 2]24.
Begins “Muy Exte, So*.= La gracia y consolacion . . .” Ends “dela
eterna y perdurable amen.”, with date and signature. VoL. xxx1v,
pp. 256-272.

Documentos del Padre Fray . . sobre lo que conviene poblar en
Filipinas. [Manila, 15947] A. de I.; est. 68, caj. 1, leg. 37. VoL
X, pp- 95-119.

There are three documents in this MS., as follows: I. Relacion de 26 capitulos de las
islas filipinas que conbiene poblar y apaciguar y otras cosas; pp. 95-105. Begins “Muy
p© sefior. = Fray Francisco . . . Ends “al conocimiento de Dios nfo sefior.”
I1. Lo § pide para los monast°S de su orden; pp. 105-170. Begins * Sefior =Fray Franc®

" Ends “de la orden de S. agustin”. IIL. Avisa de 14 particulares q son de

mucho momento para el serve de Dios y de su mag y aumento de su Real hacienda; pp.
110-119. Begins *“Senor = Fray franco .’ Ends “el efecto a que se hage.”

ArTIEDA, DIEGO DE:— Relacion De las Islas del poniente a § llaman filipi-
nas. [1573 ?] M.B.deU.; 711,20—33; cajan°.22. Begins “Hayen
la nueua espana . . .”
VoL. m1, pp. 190-208.

This MS. is written on small size folio paper, and occupies 4 2/3 pp.of very closely
written matter. The MS. is in a good state of preservation, being only slightly worn at

Ends “que subcedio de este uiage.” Vou.

Ends “con tres tornillos.”

Ends “Informare de palabra mand[and]omelo”.
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the edges. Fastened to it is another leaf containing the relation of Hernando Riquel, ¢.v.,
ante, although the paper on which it is written is of a different texture. The Artieda MS.
contains a number of sidenotes opposite the various paragraphs. It is listed on p. 14 of
the Catdlogo (Madrid, 1900) of the library. In the Archivo General de las Indias is a MS.,
purporting to be, merely through the endorsement by some archivist, by Juan de la Isla;
but which is the MS. of Artieda (with some minor changes, ¢.v., ut supra, pp. 190-208,
316). The pressmark of this MS. is est. 1, caj. 1, leg. 1|23. It bears as title: “Relacion
de las islas del Poniente y del camino que a ellas se hizo desde la nueva spfia.” Begins “Ay
en la nueva spfia .”>  Ends “‘de palabra mandandomelo V. mag.” It bears neither
date nor signature. See ut supra, p. 190, note 54. Another copy is cited by Ochoa, Catd-
logo razonado, as existing in the old Bibliothéque royalle; 1588 (Saint-Germain); 240;
papeles varios. This has 2 leaves missing at the end. In the catalogue of the present
Bibliothéque Nationale, Paris, the pressmark is given as **Manuscrits espagnols et portu-
gais; esp. 325; no. 3, fol. 10-13;™ but the date is wrongly given as 1582, which date does
in fact appear on the document. This MS. is mistakenly ascribed to Juan de la Isla by
Fernandez de Navarrete, Bibl. mar. esp., ii, p. 239, under the following title: **Descripcion
de los puertos de Acapulco y Navidad, y de las islas que descubri6 la armada del general
Legazpi; sus alturas y distancias; costumbres de los indigenas; la navegacion que hizo;
islas del Maluco, Japon y Lequios, con noticia de la China y Nueva-Guinea.”

————:— [Augustinian memoranda.] [Manila, 1573 ] A. de L; est.
68, caj. 1, leg. 42. Begins “Lo qual padre Fray Diego . . . ” Ends
“que contratan con ellos.” VoL. xxx1v, pp. 273-285.

In three parts. I. Memoria de los religiosos de las Yslas del Poniente de cosas quel
padre Fray Diego de Gerrera [i.e., Herrera] a de tratar con Su magd. o de su Real Con-
sejo de yndias. IL Lo que se a de demandar A su Magd. III. Memoria de las Cosas 6

aprovechamientos q® ay en la Tierra. Evidently a joint compilation by all the Augustin-
ians in Manila.

YsLa, JoaN DE La:— Carta del Capitan . . esponiendo sus servicios en el
descubrimiento de Filipinas. [Manila, ca., 1574 ] A.de L; est.1,caj. 1,

’

leg. 2|24, ramo 4. Begins “C. R. M4, El cap® juan de la ysla
Ends ““de servir a V. magd.”, with signature.
On the MS. is written the comment of the Council.
Pacueco MaLpoNapo, Juan:—Carta a S. M. sobra la poblacion de la
Ysla de Luzon. [Manila, 15757 A.del.; est. 1,caj. 1, leg. 2|24. Be-

2

gins “C. R. M4, En el afo de setenta . . .” Ends “que v. mig les

haga.” with signature. VoL. 111, pp. 295-303.

Retana cites this MS., which he gives almost in full, in his Archivo, v, pp. 448-456; but
he suggests its date as 1572. This MS. (or the MS. noted, post, p. 251), seems to be the one
cited by Fernandez de Navarrete, Bibl. mar. esp., ii, p. 284, the pressmark of which is the
same as the above, and a transcript of which is in Madrid; Deposito hidrogréfico.

SaNDE, Francisco DE; and others:— Mandamiento para que los oficiales
reales no puedan tener encomiendas. Manila, May 26, 1576. A. de L;
est. 67, caj. 6, leg. 29.

This MS. consists of various parts, as follows: I. [Sande’s first statement.] Begins
*“En la ciudad de manila .>> Ends “para enbiar a su mig.”, with signatures of
Sande and the notary ““fernando Riquel.” It is accompanied by three notarial minutes
of its notification to the royal officials, all of the above date. Vor. m, pp. 304-306.
II. [Sande’s second statement.] Begins “En la ciudad de manila . . .” Ends
“‘ynviar a su mig y firmolo™, with signatures of Sande and Riquel. It is followed by
minute of its notification to the royal officials, and their depositions taken in consequence
thereof; and lastly by Riquel’s attestation of the validity and accuracy of his copy. Ut
supra, pp. 307-311.

Testimonio de las jornadas de Borney jolo y Mindanao hechas por
mandado del doctor . . Gobernador de Filipinas en 1578 y 79. April
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9, 1578 - June 10, 1579. A. de L; est. 1, caj. 1, leg. 2|24, R°. 48. Begins
“En la galera ” Ends “en testimonio de verdad (rubric) Ale
beltran escribano de su mag. (rubric)”. VoL. 1v, pp. 143-303.

This is a long notarial document containing an account of the progress of Sande’s Bor-
nean expedition, told by means of depositions, letters, instructions, etc., all of which
are attested properly by notaries. The above title was evidently made by a clerk or ar-
chivist. The MS. seems to have been compiled as a report to the home government.
Cited by Retana, Bibi. Mind., p. 17; and Fernandez de Navarrete, Bibl. mar. esp., i, p. 500.

SANDE, FranNcisco pE:— [Letter to Felipe II.] Manila, June 2, 1576. A.
de L; est. 67, caj. 6, leg. 6. Begins “C. R. M4, Aunque en la nueva

3, ’

espaiia Ends “soy aqui breve’
ture. VoL. 111, pp. 312-314.

Carta del Gobernador dando cuenta de su llegada y otras cosas de
Filipinas. Manila, June 7, 1576. A. de I.; est. 67, caj. 6, leg. 6. Be-
gins “S. R. M4, Del puerto de Acapulco . Ends “todos los
que aca le estamos sirviendo.”, with closing, date, and signature. VoL.
IV, pp. 21-97 (see especially pp. 94-97).

This MS. was published by W. E. Retana, in his Archivo (Madrid, 1895-1905), ii, pp.

t-75, under the title Carta-relacién de Filipinas. He has not followed throughout the
peculiarities of the MS.

Relacion del estado en que se hallan las yslas Filipinas, se describe muy

, with closing, date, and signa-

por menor la situacion de ellas, la vondad de la tierra para sembrados y
pastos de ganados, ingenios de azucar y afiil. Manila, June 8, 1577. A.
de I; est. 1, caj. I, leg. 2|24, ramo 40. Begins “Estado de la tierra.
Estas yslas philipinas .” Ends “tener memoria de mi”, with
date. VoL. 1v, pp. 98-118 (note matter in brackets on p. 98).

Unsigned, but internal evidence proves Sande to be the author.

Carta dando cuenta de su jornada de Borneo. Manila, July 29, 1578.
A. de L.; est. 67, caj. 6, leg. 6. Begins “C. R. M. En otras cartas e

avisado R

’

Ends “sefior como lo merece”, with closing, date,
and signature. VoL. v, pp. 125-135.
A transcript of the original MS. was made in the archives for Eduardo Navarro, O. S. A.

Carta del Gobernador [al rey]. Manila, May 30, 1579. A. de I;

est. 67, caj. 6,leg. 6. Begins “C.R.M. Elafio pasado . . .” Ends
““que le sirve como yo”’, with closing, date, and signature. VoL. 1v, pp.
144-147.

A transcript of this MS. was made for Eduardo Navarro, O. S. A.

Arraro, Pepro DE, O. S. F.:—Copia de Carta a fray Juan de Ayora
Guardian de Nuestra Sefiora de los Angeles y Commisario en Manila.
Canton, China, October 13, 1579. A. de I.; est. 68, caj. 1, leg. 42.
Begins “Amantissimo hermano in Domino: Pax et gaudium ”
Ends “A todos mis particulares saludes. Vale qui supra.” VoL. xxxii,
p. 65, note 13.

Loarca, MiGUEL DE:— [Letter to Viceroy Martin Enriquez.] Manila,
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Loarca; continued —
June 15, 1580. A. de L; est. 67, caj. 6, leg. 34. Begins “Muy exge-

’»

lente sefior = Siempre que me he fallado Ends “no me hage

de alla merged mandandolo”, with closing, date, and signature. VoL.

XXX1V, pp. 313-3I5.
Relacion de las Yslas Filipinas. [Arevalo, June, 1582.] A. de L;
est. I, caj. I, leg. 1/23. Begins “Tratado de las yslas Philipinas en §

. . .7 Ends “entre las parentelas donde sugedia, lo proprio era entre
los timaguas”’; followed by an endorsement, probably by Governor Gon-
zalo Ronquillo de Pefialosa, certifying that the relation was written by
Loarca, and may be considered as true. Published (both Spanish and
English) in voL. v, pp. 34-187.

This document was formerly housed in the archives at Simancas, where it bore, accord-
ing to Juan Bautista Mufoz, pressmark *‘Indias, leg. 3 de los int. Descripciones i Pobla-
ciones.”” Copied by the latter, his final revision being completed August 10, 1782; and
now among the Mufioz papers at R. A. de la H., Madrid, where it bears the following
title in the catalogue: “Tratado de las Islas Filipinas con todas las poblaciénes reducidas
i la obediencia del Rey en 1580, los pueblos espafioles, manera de gobierno de estos y de
Indios por Miguel de Loarca; copiose en Simancas en cinco cuadernos.” Of it Muifioz
says: “It is a very fine relation, for one can with difficulty find another of that time so
complete. [It merits] peculiar credit in whatever touches upon religion, opinions, cere-
monies, manners, and customs of the natives, which it appears that the author investi-
gated with great care from the beginning of our settlements in those islands. On simple
paper, but in the letter of the time in which it was written. . . . Written on 14 sheets.

It was written in the year 1580, that is, 16 years after the settlement of the
Spaniards in Filipinas, during the governorship of Don Gonzalo Ronquillo, as appears
from the introduction and from the third chapter sub. med.” A transcript from Muiioz’s
copy, or a duplicate of it, exists in the Lenox branch of the New York Public Library, but
like the Mufioz MS. it differs in some essentials from the real original, namely in spelling,
capitalization, and punctuation. Beginning with chapter vi, Mufioz’s transcript was
published in Delgado’s Historia (Manila, 1892) as an appendix to part i, book iii, pp.
371-392, by the editor of that book. Ternaux-Compans, drchives des voyages (Paris,
1840), 1, pp- 1-50, gives a loose and inadequate translation of the manuscript. The *“De
las Costumbres de los Indios Bisayas, i otros de Filipinas®’, cited by Barcia, ii, col. 638,
appears to be Loarca’s Relation. Blumentritt, Vocab. einz. dusd., p. 49, cites this rela-
tion from Folletines del Diario de Manila, 1877; but whether it was reproduced by that
paper or merely cited therein, we are unable to state.

Jesus, PaBLo pE, O. S. F.:— Relatio peregrinationis Fr. Pauli Iesus
Congr. discalcear ad Insulas Philippinas. Manila, 14 Kalends of July
[June 18], 1580. A. del V.; Principi 32; p. 174. Begins “beatif{™° patri
Grazgorio 13° pontifici maximo, . . . CVm in tantistamq3 ”
Ends “Erit vhum ouile et vnus paftor.”, with date and signature. VoL.
XXXIV, pp. 316-324.

This MS. occupies 6-+ pp. of rather close writing. It is easily legible, is wholly in
Latin, and bears no endorsement.

RonguiLLo DE PENALosa, GonzaLo:— [Letter to Felipe II.] Manila,
July 17, 1581, A.deL; est. 67, caj. 6, leg. 6. Begins “C. R. Md. Esta
ciudad me a pedido > Ends “lo que fuere servido”, with clos-
ing, date, and signature. VoL. 1v, pp. 306, 307.

On the MS. is written the comment of the Council.
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RongQuiLLo DE PENALOSA; continued —

[Ordinance restricting departure from the islands.] March 2, 1582.
A.del.; est. 67,caj. 6,leg. 6. Begins “Enla ciudad de manila . . .”
Ends “sin la dicha licencia.”, with Ronquillo’s signature, and that of the
notary, Alonso Beltran. VoL. 1v, pp. 308, 309.

Carta [al rey]l. Manila, June 135, 1582. A. de I.; est. 67, caj. 6, leg.
6. Begins “C. R. Md. Por otra mas larga tengo . . .” Ends “v.
mag se servira dello.”, with closing, date, and signature. VoL. 1v, pp.
310-317.

Carta [al rey]. Manila, June 16, 1582. A. de L; est. 67, caj. 6, leg.
6. Begins “C. R. M4, Por aver arribado . . .” Ends “4 v. md.
con mas fuergas.”, with closing, date, and signature. VoL. v, pp. 23-33.

[Letter to Felipe II.] Manila, July 1, 1582. A. de L; est. 67, caj.
6, leg. 6. Begins “C. R. M4, En este navio que sale . . .” Ends
““se puede conservar esta plaga.”, with closing, date, and signature. VoL.
v, pp. 196-198.

Eduardo Navarro, O. S. A., owns a transcript of this MS.

ARRIARAN, AMADOR DE; and others:— Carta de la ciudad de Manila a
S. M. recomendando al capitan Gabriel de Ribera que va por Procura-
dor. Manila, July 20, 1582. A. de L; est. 1, caj. I, leg. 2[24; r°. 53.
Begins “C. R. Md. El afio pasado . . .” Ends “esperamos hacer
adelante”, with closing, date, and signatures of eight members of the
Manila cabildo. VoL. v, p. 207, note 23 (partly synopsized).

Sarazar, DominGo pE, O. P.:—La junta y Resolucion que el obispo tomé
sobre la ejucucion de la cedula de los esclavos. Tondo, October 16 and
17, 1581, A. de L; est. 68, caj. 1, leg. 42. Begins “Lunes diez y seis
de octubre .” Ends “lo firme de mi nombre= ", with signature.
VoL. xxx1v, pp. 325-331.

This document is in the form of a minute made evidently by a notary or secretary, and
was to serve as a record of the council. The title is written in the margin of the MS.

Ereccion de la St yglesia Catedral de Manila. Manila, December 21,
1581, A. de I.; est. 68, caj. 1, leg. 32. Begins “Frater Dominicus de
Salazar Dei et Apostolice Sedis. .” Ends “fecimus appensione
comuniri.”, with date and signature “ffr. D eps philipinarum.” Vor.
XXXIV, pp. 332-360.

This document is all in Latin, except the title which is the work of some archivist.
Under Salazar’s signature is that of the apostolic notary and secretary “‘salvator argone.”

Carta del obispo de Filipinas [al rey]. Manila, June 20, 1582. A. de
L; est. 68, caj. 1, leg. 32. Begins “C. R. Md. Despues de aver escrito
. . .7 Ends “por el remedio.”, with date and signature. VoL. v,
pp- 188, 189.

Following this letter is the testimony of the complaints made by certain natives against
their alcaldes-mayor; dated Manila, June 15, 1582; and signed by Salazar, Andres de
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SALAZAR; continued —

Cervantes, Francisco Morante, and finally by the notary, Salvador de Argon. Begins
“En la ciudad de manila . Ends “no pueden sufrir los alcaldes mayores.”
Ut supra, pp. 189-191. Another copy of this MS. is found in A. de L.; est. 68, caj. 1, leg.
42. Eduardo Navarro, O. S. A,, owns a transcript of the first MS.

[Letter to Felipe II.] Manila, June 18, 1583. A. de I.; est. 68, caj.
1, leg. 32. Begins “C.R.M. Y enesta . . .” Ends “baxo del
amparo de V. mag.”, with date and signature. VoL. xxx1v, pp. 368-
375

On the outside of this document is the order of the Council, given as the result of this
letter, for the issuing of a royal decree. Eduardo Navarro, O. S. A., owns a transcript of
this MS.

Carta del Obispo de las Filipinas 4 Su Magestad el Rey. Manila,
June 26, 1586. A. de I.; est. 68, caj. 1, leg. 32. Begins “C. R. md.
Porque en nombre de esta Republica .” Ends “se me manda
cumplo”, with closing, date, and signature. VoL. v1, pp. 251-253.

On the MS. is written the comment of the Council. Eduardo Navarro, O. S. A., owns
a transcript of this document.

Carta del obispo de Filipinas trata de sus discordias con la Audiencia.
Manila, June 27,1588. A.del.; est. 68, caj. 1, leg. 32. Begins “Sefior

» ’

En una carta Ends “con rigor se remedie’
date, and signature. VoL. vI1, pp. 64-76.

A transcript of the original MS. was made in the archives for Eduardo Navarro, O. S. A.

Carta del obispo de filipinas a S.M. . . contestando a varias
cedulas. June 24, 1590. A. de I.; est. 68, caj. I, leg. 32. Begins
“Sefior. Cinco cedulas de v. mag. ” Ends “no se puede es-
conder.”, with closing, date, and signature. VoL. vi1, pp. 239-250.

A transcript of the original MS. was made in the archives for Eduardo Navarro, O. S. A.

Carta del obispo de Filipinas sobre la supresion de la Audiencia. Ma-
nila, June 24, 1590. A. de I.; est. 68, caj. 1, leg. 32. Begins “Sefior

121

, with closing,

La carta que
date, and signature. VoL. vi1, pp. 250-261.
A transcript of the original MS. was made in the archives for Eduardo Navarro, O. S. A.
SaLazar, DominGo DE, O. P.; and others:— Espediente sobre la cobranza
de los tributos en Filipinas. 1591. A.del.; est. 68, caj. 1,leg. 32. Be-

i

Ends “a tal le pertenecieren.”, with closing,

gins “El ospital R! de los espafioles
voluntad.”, with date and signature ““Fr. D. obispo de las filipinas (with
rubric).” VoL. vii, pp. 267-318, and voL. vii1, pp. 25-69.

A collection of papers relating to the matter of the tribute, consisting of some twenty-four
documents (which do not all appear in their correct chronological order). This is a most
interesting and valuable MS., although often filled with unnecessary details and quibbling,
as it shows one phase of the struggle between the ecclesiastical and civil powers, which
was so often to break out in the Philippines. The earliest document bears date, Manila,
Jan. 25, and the latest Quiapo, March 21. The various documents are not all arranged
chronologically, having been copied in wrong order probably by a government clerk, but
we have arranged them correctly, in our publication, where they are presented in transla-
tion and synopsis. The original MS. is mutilated in places, and bears several endorse-
ments. A transcript of it was made for Eduardo Navarro, O. S. A.

Ends “seguir su santa
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RomaN, Juan Baprista:— Carta de . . factor en las Yslas Filipinas
al Virrey de Nueva Espafia sobre lo sucedido con unos navios Japones.
Cabite, June 25, 1582. A. de L.; est. 67, caj. 6, leg. 29. Begins “Ylfiio
y ex™° Sefior. Nosesilascartas . . .” Ends‘“que manejanarmas.”,
with closing, date, and signature. VoL. v, pp. 192-195.

[Letter to Felipe I1.] Manila, July 2, 1588. A. de I.; est. 67, caj.
6, leg. 29. Begins “Sefior = De onze afios ”  Ends “lo mande
ver y remediar.”, with closing, date, and signature. VoL. XXXx1v, pp. 392-
402.

:— Relacion de los oficios que se pueden vender en las Yslas Filipinas
de que se saque algun aprovechamiento. [15827] A.deL; est. 1, caj.

1, leg. 1]23, ro. 8. Begins “Los oficios q se pueden vender
VoL. v, pp. 202-204.

Ends “de poca importancia.”

Rios, PEDRO DE Lo0s; and others:— Ynstruction De lo que El comi-
sario que es o por tiempo fuere de este s°. officio en la cibdad y obispado
de Manila e islas phelipinas del Poniente deue aduertir y Guardar Para
mejor execugion del tt° y comision que tiene. Mexico, March 1, 1583.
A. de S.; consejo de ynquisicion; libro 762, fol. 170. Begins “1. Para

with date, and

signatures of licentiates Bonilla and Santos Garcia; and countersigna-

ture of Rios. VoL. v, pp. 256-273.

2 >

este ministerio Ends “se agertara en todo.’

SepENO, ANTONIO, S. J.:— [Letter to Felipe II.] Manila, June 17,
1583. A.del; est. 68, caj. 1, leg. 42. Begins “C. R. M. = Don Gon-
calo Ronquillo .” Ends “de servir a V. mag.”, with closing,

date, and signature. VoL. xxx1v, pp. 361-367.

[Letter to Felipe II, commending Sanchez and his mission.] Manila,

June 25, 1586, A. de L.; est. 68, caj. 1, leg. 42. VoL. VL. pp. 247-250.
Carta del Padre . . sobre si es licito hacer la guerra a los zam-

bales. [Manila, January 20, 15927] A. de L; est. 67, caj. 6, leg. 18.

Begins “jhs Acerca de la justicia ” Ends “quien miren por
ellos”, with signature. VoL. vii, pp. 225-229.

A transcript of the original MS. was made in the archives for Eduardo Navarro, O. S. A.

Rivera, CapraiN GaBriEL DE:—Carta del . . 4 S. M. sobre
cosas tocantes a Filipinas. [Manila, 15837 A. de L.; est. 1, caj. 1, leg.

3|25. Begins “Muy pods°. s°, el capitan gabriel de Ribera
, with signature. Voi. v, pp.

Ends “buen gobierno de aqg®llas yslas”

207-209 (see p. 207, note 22).

DavaLros (DE AvaLros), LicENTIATE MELcHOR:— Carta del . . a S.M.
Manila, July 3, 1584. A.del.; est. 67, caj. 6, leg. 18. Begins “C.
Magd. Real. Por divina inspiracion . . .” Ends “como esta

dicho.”, with closing, date, and signature. VoL. v1, pp. 54-05.
On the MS. is written the comment of the Council.
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VERA, DR. SanTiaGo DE:— Copia de carta del governador de Filipinas
al Arzobispo de Megico. Manila, June 20, 1585. A. de I.; est. 67,
caj. 6, leg. 6. Begins “Yllifio Sefior. Mas contento me a dado ”
Ends “lo que con ellos gastare.”

v1, pp. 66-75.
Carta del Gobernador [al rey]. Manila, June 26, 1587. A. de I.;

2

, with closing, date, and signature. VoL.

est. 67, caj. 6, leg. 34. Begins “Sefior = El afio passado
Ends “a V. magd quenta.”, with closing, date, and signature. VoL.
V1, pp. 297-314.

Carta para S. M. de la Audiencia de Filipinas dandole cuenta entre
otras cosas, de que las cartas llegan pocas veces a su destino, con otras
noticias de interés. Manila, June 25, 1588. A. de I.; est. 67, caj.
6, leg. 18. Begins “Sefior. Las<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>